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SAN JUAN
1 Ja kas nabey tok ni majun nak ta tz'ucarsan

ni c'o chi wi' tri' ja Ralc'walaxel ja nk'alasani jani'
rna'oj ja Dios. Xa jun quibanon ruq'uin ja Dios in
ni Dios wi' arja' chakaja'. 2 Ja tok majun nak ta
tz'ucarsan ni xa jun wi' quibanon ruq'uin ja Dios.
3 In yataj tre rmal ja Dios chi arja' tz'ucarsani ja
caj in rwach'ulew. Nimajunnak ta ja tz'ucarsan ja
maquita arja' tz'ucarsani. 4Arja' Yo'l c'aslemal in
ja c'aslemalnuya' jari' cani' junnimlaj luz. Jari' luz
ni rsakirsanto wi' quebey ja winak ojer 5 in camic
rmajon rsakirsaxic quewi' canma jawinak chipan
ja k'ekumal in ni ma cowinnak ta wi' ja k'ekumal
trij ja luz chi rchupun ta.

6 C'o c'a jun achi tak rmal ja Dios, Juan rubi'.
7 Ja samaj ja yataj tre ja Juan chi nuya' rbixic
nak rbanic ja Ralc'walaxel ja nsakirsan quebey ja
winak utzc'a chi canojel ja winak tok xtiquic'axaj
nyuke' quec'u'x ruq'uin ja Ralc'walaxel. 8 Ja Juan
ma arja' ta ja luz pro xarwari' tak rmal ja Dios chi
nuya' rbixic nak rbanic ja luz. 9 Jari' luz ja kas
mero luz xin Dios pi wawe' chwach'ulew, arja' ja
nsakirsani quewi' canma ja winak canojelal.

10 Xurq'ueje'e ja Ralc'walaxel wawe'
chwach'ulew in masqui arja' tz'ucarsani ja
rwach'ulew pro ja winak ja rec'o chwach ja
rwach'ulew ma xquinimaj ta chi arja' ja luz xin
Dios. 11Xurq'ueje' chiquicojol ja rtinamitproeje'e'
ma xquinimaj ta. 12 Pro kanojelal ja xokniman
rxin, kanojelal ja yuke' kac'u'x ruq'uin, arja' xuya'
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chake chi xokoc ok ralc'wal Dios, 13 xuya' chake
chi xokalax chic jutij pro ja c'ac'a c'aslemal ja
yatajnak chic chake jari' ma c'amonpi ta chake
cumal ja kati't kamama',maxyataj ta chake cumal
ja katata' kate', ni majun winak yo' ta chake, solo
Dios yowi.

14 Ja Ralc'walaxel ja nk'alasani jani' rna'oj ja
Dios arja' kajto, xoc kach winak, q'ueje' chika-
cojol. Katz'at ruq'uin kawach chi ja rc'aslemal
arja' mero rc'aslemal ja Dios, junan ruq'uin ja
rc'aslemal Dios Tatixel, mchita jun ralc'wal ja
Tatixel ja queri' chi ta. Arja' nojnak ja rutzil xin
Dios pa ranma, nojel ja nuch'ob, nojel ja nbij in
nojel ja nuban ni katzij wi'. 15Arja' ya' rbixic rmal
ja Juan, quewa' xbij ja Juan chique ja winak ri': —
Jari' achi xinbij chewe ja tok quewa' xinbij chewe
ri', c'o na jun ja maja'n tumaj rsamaj, arja' más na
nimruk'ij chinwachanin. Queri' nbij chewe como
arja' ni c'o chi wi' ja tok maja'n quinalaxi masqui
anin in nabey winak chwach, xinche' chewe, ne'e
ja Juan.

16 Ja Ralc'walaxel janila nojnak ja rutzil xinDios
pa ranma in jari' utzil ocnak chic chake ajoj in xa
jani' npi más npi más pa tak kanma in xa sipan
chake. 17 Ja Moisés arja' yowi ja ley xin Dios pro
ja Jesucristo arja' c'amyonto ja rutzil ja nsipaj ja
Dios, arja' c'amyonto ja totajem ja ni katzij wi' chi
totajem. 18Ni majutij c'o ta jun winak tz'atyon ta
rwach ja Dios pro ja Ralc'wal Dios ja ni xarwari'
jun arja' c'o pa ranma ja Tatixel, xa jun quibanon
ruq'uin in arja' rk'alasan chikawach jani' rna'oj ja
Dios.
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* * * * * * * * * *
19 Ja Juan arja' xeta̱kel jule' achi'i' ruq'uin cumal

ja raj Israel chi nec'axax tre nak ja rocnak wi'.
Pa Jerusalén xe'elel wi' ja rachi'i', jule' chique e
sacerdote in jule' chic chique e levita. Ja tok
xe'ekaj ruq'uin ja Juanquewa' quibij tre ri': —¿Nak
chi at achi'al? xeche' tre. 20 Arja' bien xk'alasaj
chiquewach chi ma arja' ta ja Cristo. 21 In quibij
chic tre:
—¿Nak c'a atocnak wi', la maxta c'a atat ja rat

Elías? xeche' chic tre.
—Mni, ne'e ja Juan chique. In quibij chic tre:
—¿Lamaxta c'a atat ja rat profeta ja bitajnak can

chake chi natpi na? xeche' chic tre.
—Mni,ma anin ta chakaja', ne' chic chique. 22 In

quibij chic jutij tre:
—¿Nak c'a ja kas atocnak wi'? Tabij chake nak

abanicutzc'a chi c'olinekabij chique ja retakyonto
kaxin awq'uin, xeche' tre. 23 Ja c'a Juan xbij
chique:
—Ja nbanic anin jari' rtz'iban can ja profeta

Isaíasojer quewari': —C'o junachi nurakna ruchi'
pa jun lugar ja bar kas talan wi' in quewa' nbij
chique ja winak ri': —Techomarsaj ja rec'aslemal
chi raybexic ja kajaw Dios, ne' chique. Jawa' ja
tz'ibtajnak can, anin c'ari' ja nrak nuchi', ne'e ja
Juan chique.

24 Ja rachi'i' ja retakonel ruq'uin ja Juanec'o jule'
fariseo etakyonel quixin. 25 In quibij chic tre:
—Jawimaatat ta ja rat Cristo inwimaat Elías ta

in nixtac'a at profeta ta ja kayben chi npi na ¿nak
c'a tre tok ne'aban bautizar ja winak? xeche' chic
tre. 26 Ja c'a Juan xbij chique:
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—Ja ranin ya' ncoj ja tok nenuban bautizar ja
winakpro ja camic c'o jun checojol jari'más chi na
nim ruk'ij xarwari' mta enaben chi queri'. 27Anin
xa rbixic nya' ja samaj xin Dios ja xtumaj rbanic
arja' como más chi na nim ruk'ij arja' chinwach
anin, nixtac'a yatal ta chwij xquintiloc ta ruq'uin
chi rquiric ja rc'amal rxajab. Queri' xbij chique.

28 Jawa' tzij bantaji ri' chipan jun lugar rbina'an
Betábara ja c'o chic chajuparaj binelya' rbina'an
Jordán, tri' ntajinwi' ja Juan chi neruban bautizar
ja winak.

29 Ja c'a chi rcab k'ij ja Juan xutz'at pon ja Jesús
chi xajalal maja'n turkaj ruq'uin in quewa' xbij
chique ja winak ri':
—Tetz'ata' mpe' ja rachi le', arja' noc na cani'

jun carnelo ja nba̱n sacrificar chwach ja Dios,
arja' takonto wawe' chwach'ulew rmal ja Dios chi
nurchupu' kaj ja kil kamac kanojelal ja rokwinak.
30 Ja c'ala' ja nbin chic chewe chi nurbana' na
ja samaj xin Dios in más chi na nim ruk'ij arja'
chinwach anin. Anin in nabey winak chwach
pro arja' ni c'o chi wi' tri' ja tok maja'n quinalaxi.
Queri' nbin chewe. 31Anin nabeymta nnaben chi
arja' ja To'onel ja takonto rmal ja Dios pro rmal
arja' tok inpenak camic, rmal arja' tok nmajon
quibanic bautizar ja winak tre ya'. Queri' nmajon
rbanic utzc'a chi ajoj ja rok aj Israel nkotakij chi
arja' ja To'onel ja takonto rmal ja Dios, ne'e ja Juan
chique. 32 In xbij chic chique:
—Anin xintz'at ja rEspíritu Santo penak chicaj

cani' jun ajsakaxic' kajto trij in q'ueje' ruq'uin.
33 Pro ja nabey mta nnaben chi arja' ja To'onel ja
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takonto rmal ja Dios pro jari' k'alasax chinwach
rmal ja Dios. Ja c'a Dios arja' intakyonto chi
nenuban bautizar ja winak tre ya' in quewa' xbij
chwe ri': —Ja tok xtatz'at ja rachi ja xtikajto ja
rEspíritu Santo trij in xtiq'ueje' ruq'uin, arja' c'ari'
xtibano bautizar quixin ja winak tre ja rEspíritu
Santo. Queri' xbij chwe, 34 in cani' xbij chwe ni
queri' xintz'at in camic nbij chewe chi jala' jun
achi le' arja' ja Ralc'wal Dios. Queri' xbij ja Juan
chique ja winak.

* * * * * * * * * *
35 Ja c'a chi rcabk'ij c'o chic jutij ja Juanchipan ja

lugar e rachbil e ca'i' rdiscípulo. 36Peti ja Jesús,k'ax
cuq'uin ja winak. Ja c'a Juan tok xutz'at ja Jesús
quewa' xbij chique ja winak ri':
—Tetz'ata'mpe' ja rachi le', arja' noc na cani' jun

carnelo ja nba ̱n sacrificar chwach ja Dios. Queri'
xbij chique. 37 Ja c'a re ca'i' discípulo rxin ja Juan
eje'e' tok quic'axaj chi queri' xbij xetre'el trij ja
Jesús. 38 Ja c'a Jesús tok ca'y can trij xerutz'at chi
etran trij:
—¿Nak necanoj? ne' chique.
—Rabí ¿bar atc'o wi'? xeche' tre. (Rabí tibij tzij

Maestro.) 39 In bix chique rmal ja Jesús:
—Jo', quixtre' chwij, tekatz'ata' ja bar inc'o wi',

xeche'xi. Queri' queban xetre'el trij. Xe'ekaji ja
bar c'owi' in jari' k'ij xeq'ueje' ruq'uin, a las cuatro
chi lari' xin takak'ij.

40 Ja re ca'i' achi'i' ja xec'axani ja xbij ja Juan in
xetre'el trij ja Jesús, jun chique rbina'an Andrés ja
rch'alal ja Simón Pedro. 41 Be chanim ja rAndrés
ruq'uin ja Simón ja rch'alal in quewa' xbij tre ri':
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—Camic kawil ja Mesías, ne' tre. (Mesías tibij tzij
Cristo.) 42C'ac'ari' xuc'amel ruq'uin ja Jesús. Ja c'a
tok xe'ekaji kas tz'elwachixi ja Simón rmal ja Jesús
in quewa' bix tre ri': —Atat at Simón, at rc'ajol ja
Jonás pro nyataj chi na jun ja bi'aj chawe Cefas
natche'xi. (Cefas tibij tzij Pedro owi abaj.)

43 Ja c'a chi rcab k'ij chic ja Jesús nuch'ob chi
nbe chipan ja departamento Galilea. C'ac'ari' be
ruq'uin ja Felipe in xbij tre:
—Jo', cattre'el chwij, ne' tre. 44 Ja Felipe arja' aj

Betsaida. Ja Betsaida jari' quitinamit ja rAndrés
in Pedro, pa rcuenta Galilea c'o wi'. 45Be ja Felipe
ruq'uin ja Natanael in quewa' xbij tre ri':
—Camic kawilon chic ja To'onel ja tz'ibtal can

chi npi na, ja tz'ibtal can chipan ja ley xin Dios
rmal ja Moisés in tz'ibtal can chakaja' cumal ja
jule' chic profeta. Ja wa'an ari' ja Jesús ja raj
Nazaret ja rc'ajol ja José, ne' tre. 46 Ja c'a Natanael
arja' xbij:
—¿La c'ol ek junachinwinakarna tri' paNazaret

ja congana buena? ne'e.
—Jo' mpe', tekatzata', ne'xi rmal ja Felipe in

xebe. 47 Ja c'a tok xe'ekaji tz'ati ja Natanael rmal
ja Jesús in quewa' xbij ja Jesús ri':
—Tetz'ata' mpe' ja Natanael le', arja' jun achi aj

Israel pro ni katzij wi' chi aj Israel, arja' jun utzlaj
achi in nimtawi' jun engaño nuban. Queri' xbij ja
Jesús. 48 Ja c'a Natanael tok xc'axaj ja bix tre rmal
ja Jesús quewa' xbij tre ri':
—¿Nak tre awotak taka'an nwach? ne' tre.
—Atat tok maja'n catesiq'uixto rmal ja Felipe

tokori' xatnutz'at chi at tz'ubul chuxe' jun che'
higuera, ne'xi rmal ja Jesús.
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49—Rabí, camic bien ch'obtaj mwal chi atat ja
rat Ralc'wal Dios, atat ja rat Rey kaxin ja rok aj
Israel, ne'e ja Natanael tre.

50 —Taka'an jurata xinanimaj rmal ja xinbij
chawe chi xatnutz'at chi attz'ubul chuxe' ja che'.
Pro c'o na nimak takmilagro natz'at na ja más chi
na nimak chwach ja cani' xatz'at camic ri', ne'xi
rmal ja Jesús. 51C'ac'ari' xbij chic chique:
—Ni katzij wi' ja xtinbij chewe ri', netz'at na

ja caj jakali, ne'etz'at na ja ángel xin Dios chi
nejote'e in nexule'to promwal anin nyataj chique
chi nqueban queri', mwal anin ja rin Alc'walaxel
jaxinocalaxic cuq'uin jawinak, queri' xbij chique.

2
1 Ja c'a chi rox k'ij c'o jun c'ulbic bantaji, ja c'a

rute' ja Jesús c'o tri'. Jari' c'ulbic bantaj chipan ja
tinamitCaná ja c'opa rcuentaGalilea. 2 In chakaja'
banon invitar ja Jesús e rachbil ja rdiscípulo. 3Pro
chaka jalal tok q'uisi ja vino in bix tre ja Jesús rmal
ja rute':
—Pakasa' vino q'uisi, ne'xi.
4—Ixok, taka'anma junan ta nkach'ob awq'uin,

maja'n wa'an terila' ja tiempo chi ja winak xtico-
takij nak nbanic, ne' tre. 5 C'ac'ari' ja rute' xbij
chique ja ilinela':
—Xa nak ta nbij ja Jesús chewe tebana', ne'

chique.
6Tri' c'o wi' waki' rc'olbal tak ya', abaj ocnak, ja

jujun c'o la wuku' waxaki' cucu' ya' nbe chipan. Ja
rsamaj noc wi' ja ya' jari' banbal quicostumbre ja
raj Israel ja nquich'ach'ojirsbej nakun je'e ja cani'
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nrajo' ja quireligión chi nqueban. 7 Ja c'a Jesús
quewa' xbij chique ja ilinela' ri':
—Tenojsaj ja rc'olbal tak ya' le', ne' chique. In

queri' queban, xequic'ama'to ja ya', quinojsaj. 8 Ja
c'a tok nojstaj cumal c'ac'ari' bix chic chique rmal
ja Jesús:
—Camic tepulu'el jule', jec'utu' chwach ja rachi

ja pa'l trij ja wa'im xin c'ulbic, xeche'xi. In queri'
queban, quepulel. 9 Ja ilinela' ja xepulu'el ja ya'
eje'e' cotak chi q'uextaji ja ya' in xoc vino pro ja
rachi ja pa'l trij ja wa'im xin c'ulbic arja' ma rotak
ta. Tok xuna' ja vino chi congana buena c'ac'ari'
xsiq'uij ja rachi ja c'ule'e 10 in quewa' xbij tre ri':
—Canojel ja winak ja nechomini ja nimak tak

wa'im eje'e' utzlaj vino ja nquecoj nabey tok nma-
jtaji ja wa'im. Ja c'a tok q'uiy chic ja vino quitijon
chic ja winak c'ac'ari' nya̱' chic chique ja vino ja
makas tabuena. Pro ja ratat camic c'apa rq'uisbal
taka'an xacoj ja vino ja más chi na utz. Queri' xbij
tre.

11 Jawa' nabey milagro xuban ja Jesús, pa Caná
xuban wi' ja c'o pa rcuenta Galilea, jawa' xc'utbej
chiquewach ja rdiscípulo chi congananimruk'ij in
yuke' quec'u'x ruq'uin.

12 Ja Jesús tok tzur can rmal awa' wari' c'ac'ari'
be chipan ja tinamit rbina'an Capernaum rachbil
ja rute' e rachbil chakaja' ja rch'alal in ja rdiscípulo.
Ja c'a tok xe'ekaji, tri' xeq'ueje' wi' jun ca'i' k'ij.

* * * * * * * * * *
13 Ja tok nnakajinto ja nmak'ij pascua quixin

ja raj Israel be ja Jesús pa Jerusalén. 14 Ja
c'a tok xekaji xoc chipan ja nimlaj templo xin
Dios. Chipan ja templo ec'o jule' winak quimajon
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quic'ayixic wacax, carnelo, palomax in ec'o jule'
q'uexol tak pwok chakaja'. 15 Ja Jesús xbanla'
jun asial in tok tzur rmal xe'erlasajto ja winak
chipan ja templo,majun xuto' ta ri', in xe'erlasajto
chakaja' ja carnelo e cachbil ja wacax. Ja c'a
q'uexol tak pwok eje'e' chicax chiquewach ja
quipwok rmal in ch'akix pa tok'ulew ja quimesa
chakaja'. 16 C'ac'ari' xbij ja Jesús chique ja rajc'ay
tak palomax: —Que'ewasajel jutz'it ja wari', ma
teban ta tre ja rochoch ja nata' Dios cani' junmer-
cado, ne' chique. 17 Ja c'a rdiscípulo tok quic'axaj
ja xbij xurkaj chique ja tzij ja tz'ibtal can chipan
ja rtzobal Dios quewa' nbij ri': —Congana nti'on
chwe ja tok matiban respetar ja rawochoch in xa
rmalari' tok xtiqueban pokon chwe ja winak, ne'e
ja Cristo tre ja Tatixel. Queri' ja tz'ibtal can. 18 Ja
c'a raj Israel quibij tre ja Jesús:
—¿Nak c'a nac'utbej chikawach chi c'ol ak'a' tre

ja c'a xaban chipan ja templo ri'? xeche' tre.
19—Teyojo' mpe' ja templo ri' in ja ranin xa chi

oxi' k'ij nyic chi wi' jutij, ne'e ja Jesús chique. 20 Ja
c'a raj Israel quibij tre:
—Jawa' templo ri' tuban cuarentiséis juna' maj-

tajnakto rbanic in ¿nak moda c'ari' chi xa chi oxi'
k'ij nayic chi wi' jutij atat? xeche' tre. 21 Pro ja
templo ja xnataj ja Jesús jari' ja rcuerpo arja'. 22 Ja
c'a tok c'astajnak chic chiquicojol camnaki' bien
xurkaj chique ja rdiscípulo ja rbincan tre ja templo
chi xa chi oxi' k'ij nuyic chi wi' jutij. Quinimaj ja
tz'ibtal can chipan ja rtzobal Dios ojer in quinimaj
chakaja' ja tzij ja rbin can ja Jesús.

23 Ja c'a tok majtaji ja wa'im rxin ja nmak'ij



SAN JUAN 2:24 x SAN JUAN 3:6

pascua chipan ja tinamit Jerusalén tri' q'ueje' wi'
ja Jesús in e q'uiy chique ja winak yuke' quec'u'x
ruq'uin rmal jamilagro ja xuban je'e chiquewach.
24 Pro ja Jesús arja' ma xyuke' ta ruc'u'x cuq'uin
como bien rotak jani' quina'oj canojelal ja winak.
25 Arja' ma rjawaxic ta tre xtich'ob ta na chwach
jani' quina'oj como bien rotak ja c'o pa tak canma
ja winak xa nak ta chi winakil.

3
1C'o c'a jun achi Nicodemo rubi', arja' fariseo in

chakaja' arja' jun chique ja k'etol tak tzij quixin ja
tinamit Israel. 2Xuban c'a jutij xekaji ja Nicodemo
ruq'uin ja Jesús chak'a' in xumaj tzij ruq'uin,
quewa' xbij tre ri':
—Rabí, ajoj kotak chi atat at jun tijonel at-

takonto rmal ja Dios como anin wotak chi majun
winak xticowin ta xtuban ta ja nimak takmilagro
ja ramajon rbanic atat ja wi mta ja Dios ruq'uin,
ne' tre. 3 Ja c'a Jesús xbij tre:
—Ni katzij wi' ja xtinbij chawe ri', ja winak

rjawaxic chique chi ne'alax chic jutij nowi
maque'alax chic jutij jari' ni matich'obtaj wi'
cumal nak rbanic ja natoc chipan ja gobierno xin
Dios, ne' tre.

4—Pro ¿nakmoda jun achi ri'j chic in nalax chic
jutij? ¿La c'o c'a moda ari' nq'ueje' chic jutij pa
gracia innalax chic jutij? ne'e jaNicodemo tre. 5 Ja
c'a Jesús xbij chic tre:
—Ni katzij wi' ja xtinbij chawe ri', rjawaxic chi

natalax tre ya' in tre ja rEspíritu nowima queri' ta
naban jari' macatcowini natoc chipan ja gobierno
xin Dios. 6 Ja c'aslemal ja yatajnak chique ja
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winak cumal ja quitata' quete' jari' xa ni junan
wi' ruq'uin ja cani' quixin ja quitata' quete'. Ja c'a
c'aslemal ja nyataj chawe rmal ja rEspíritu Santo
jari' ni junan wi' ruq'uin ja cani' rc'aslemal ja
rEspíritu Santo. 7Maxta junwi' tac'waxaj ja xinbij
chawe chi rjawaxic chi natalax chic jutij. 8 Cani'
tre ik' cani' trexcomelxabar ta tri' nbewi' nsamaji
innac'waxaj janubanpromaawotak tabarpenak
wi' in nixtac'a bar nbe wi' chakaja'. Queri' c'a
chique canojel jawinak jane'alax rmal ja rEspíritu
Santo comonsamaji ja rEspírituSanto in rmal arja'
tok ne'alax chic jutij, ne'e ja Jesús tre.

9 —Pro ¿nak c'a ja kas mero rbanic ja ramajon
rbixic chwe? ne' chic jutij ja Nicodemo. 10 Ja c'a
Jesús xbij chic tre:
—At maestro wa'an quixin ja tinamit Israel ja

rtinamit Dios pro taka'an matich'obtaj amwal ja
nbij chawe. 11 Pro ajoj bien kotak nak rbanic
ja kamajon rbixic, bien katz'aton ja kamajon
rk'alasaxic chewach pro ja rixix xa matenimaj
ja nkabij chewe. 12 Anin nmajon rch'obic je'e
chawach ja nbantaji wawe' chwach'ulew pro
wi matanimaj pior c'a ja tok xtinch'ob chic je'e
chawach ja nbantaji chila' chicaj ¿nak moda c'ari'
xtanimaj chakaja'? 13Ni majun nak ta ekajnak ta
chila' chicaj rtz'aton ta nak rbanic ja chila' chicaj,
xa jun ja tz'atyon nak rbanic, arja' ja Ralc'walaxel
ja kajto chila' chicaj ja xoc alaxic cuq'uin jawinak,
arja' ja c'o pa ranma ja Tatixel chila' chicaj. 14Cani'
xuban jaMoisés ojer chipan ja chakijlaj ulew, arja'
c'o jun rachbal cumatz xjotba' chwach jun che' in
xetotaji ja winak rmal in queri' c'a xtiban na tre ja
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Ralc'walaxel ja xoc alaxic cuq'uin ja winak, arja'
njotbax na chwach jun che'. 15Queri' nba ̱n na tre
utzc'a chi canojelal ja winak ja xtiyuke' quec'u'x
ruq'uin eje'e' maquetakel chipan ja rpokonal, ny-
ataj jun utzlaj c'aslemal chique pro jun c'aslemal
ja ni mta wi' q'uisic trij.

16 Ja Dios congana nerajo' canojelal ja winak
rmalc'ari' tok xutakto wawe' chwach'ulew ja
Ralc'wal, xarari' jun. Queri' xuban utzc'a chi
canojelal ja winak ja xtiyuke' quec'u'x ruq'uin
eje'e' maquetakel chipan ja rpokonal, nyataj na
chique junutzlaj c'aslemal ja nimtawi' q'uisic trij.
17Queri' nbij como ja Dios tok xutakto ja Ralc'wal
wawe' chwach'ulew ma rmal ta chi xquerutakel
ta ja winak chipan ja rpokonal. Pro jari' xutakto
utzc'a chi rmal ja Ralc'wal nquewil na ja totajem
xin Dios canojelal. 18Canojelal ja winak ja nyuke'
quec'u'x ruq'uin ja Ralc'wal Dios eje'e' mchita
k'etoj tzij xin Dios chiquij pro ja c'a matiyuke'
quec'u'x ruq'uin eje'e' k'eton chic tzij chiquij rmal
ja Dios chi neta̱kel chipan ja rpokonal. Como
matiyuke' quec'u'x ruq'uin ja Ralc'wal Dios chewi'
toknba ̱nqueri' chique. 19Comoeje'e'mtaquigana
ruq'uin ja luz ja penak chila' chicaj ja nsakirsan
quebey chiquewach xa chewi' tok k'eton chic tzij
chiquij. Como ja Ralc'wal Dios arja' cani' jun luz
peti wawe' chwach'ulew pro ja winak más na xel
quec'u'x trij ja k'ekumal. Queri' queban como xa
itzelal ja quimajon rbanic. 20 Ja wi amajon rbanic
ja ritzelal jari' xa itzel natz'at ja luz, ni majun
aganaxcatekaj ta ja bar c'owi' ja luz. Queri' naban
utzc'a chimatotakixi ja ritzelal ja ramajon rbanic.
21 Pro ja c'a wi amajon rbanic ja rutzil xin Dios
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jari' matapokonaj natekaji ja bar c'o wi' ja luz.
Matapokonaj como c'ol agana chi natquetz'at ja
winak chi ja Dios uc'ayon awxin chi rbanic nojel
ja nattajini naban.

* * * * * * * * * *
22 C'ac'ari' ja Jesús xerachbilajel ja rdiscípulo

xebe chipan jun lugar ja c'o pa rcuenta Judea.
Ja c'a tok xekaji, tri' q'ueje' wi' in ec'oli winak
neruban bautizar. 23 In queri' nuban ja Juan
chakaja', arja' ntajini neruban bautizar ja winak
chipan ja lugar rbina'anEnón ja c'o chinakaj Salim
como ja tri' sobre ya'. Tri' xe'ekaj wi' ja winak in
xeba̱n bautizar. 24Maja'n ticoj pa che' tri' ja Juan
rmal ja rey Herodes.

25 Ja discípulo rxin ja Juan eje'e' quemaj tzij
cuq'uin jule' chic aj Israel in c'oli quech'a' chibil
tak qui' tre ja bautismo. 26 Ja c'a discípulo rxin ja
Juan xebe ruq'uin in quewa' xequibij tre ri':
—Rabí, pakasari' ja rachi ja xaban bautizar cha-

juparaj binelya' Jordán ja xaya' rbixic chi arja' ja
To'onel ja takonto rmal ja Dios, camic arja' ntajini
neruban bautizar ja winak in canojel ja winak
nebe ruq'uin, xeche' tre. 27Pro ja Juanxbij chique:
—Ja ranin ninquicoti chi netajini nebe ja winak

ruq'uin ja Jesús. Ja samaj nkaban chikajujunal
chila' chicaj penakwi'. 28 Ixixbienxec'waxaj ja tok
xinbij chique ja winak chi ma anin ta ja rin Cristo
xarwari' intakonto chi nya' rbixic ja Cristo chi npi
na. 29 Ja Jesús yatal trij chi nebe ja winak ruq'uin
chi ncachbilaj. Cani' tre jun ala' tok nc'ule'e yatal
trij chi ja rxjayil nrachbilaj. No anin xa in cani'
ramigo jun ala' tok nc'ule'e. Pro ja ramigo pa'loc
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pa rxquin ja rala' ja nc'ule'e in rmajon rc'axaxic
ja nbij in congana nquicoti chi rc'axaxic. Queri'
c'a chweanin camic chakaja' ninquicoti, nojnak ja
quicotemal pa wanma. 30 Ja rjawaxic camic chi ni
xtimajtajel wi' rya'ic ruk'ij ja Jesús chijutij cumal
ja winak, ja c'a chwe anin rjawaxic chi xtiban
chwe cani' ma inc'o ta chwach ja Jesús.

31 Ja Ralc'walaxel ja penak chila' chicaj xa ruyon
arja' ja más nim ruk'ij chiquewach canojelal. Pro
ja rajoj ja rok winak ma katz'aton ta nak rbanic
ja chila' chicaj, xa ok rxin ja rwach'ulew, xa jari'
nkatzijoj ja kotakin wawe' chwach'ulew. Pro ja
penak chila' chicaj xa ni ruyon wi' arja' ja más
nim ruk'ij chiquewach canojelal. 32 Ja rtz'aton in
ja rc'axan chila' chicaj jari' rmajon rbixic pro ja
winak xa matiquinimaj ja nbij. 33 Ja c'a nenimani
ja nbij quewa' nquibij ri': —Ja Dios ni katzij wi'
nojelal ja nbij, neche'e. 34 Dios takyonto rxin ja
Ralc'walaxel in como ruq'uin ja Dios penak wi'
chewi' tok tzij xin Dios ja nbij. Queri' nuban
como ja Dios nutakto ja rEspíritu Santo ruq'uin
in ni nojnak wi' ja rEspíritu Santo pa ranma, ma-
jutij ja maquita uc'an rmal. 35 Ja Ralc'walaxel
janila najo'x rmal ja Tatixel in ni majun nak ta
ja maquita jachon pa ruk'a' rmal. 36 Ja wi nyuke'
ac'u'x ruq'uin ja Ralc'walaxel jari' awc'an chic ja
utzlaj c'aslemal ja ni mta wi' q'uisic trij. Pro ja wi
matanimaj ja Ralc'walaxel jari' ni matawil wi' ja
utzlaj c'aslemal in ni c'o wi' ryewal ja Dios chawij.

4
1 Ja c'a fariseo xekaj rbixic ja Jesús cuq'uin que-

wari': —Ja Jesús más na e q'uiy ja winak neta-
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jini ne'oc rdiscípulo chwach ja ne'oc ruq'uin ja
Juan in más na e q'uiy neruban bautizar chakaja',
xeche'xi. 2 Pro ma ja ta ja Jesús nbanowi ja
bautismo, rdiscípulo ja nebanowi. 3 Ja kajaw Jesús
tok xc'axaj chi xekaj rbixic ja tzij cuq'uin ja fariseo
c'ac'ari' xel chipan ja departamento Judea, be chic
chipan ja departamento Galilea. 4 Pro rjawaxic
chi nk'ax na chipan ja departamento Samaria.
5 Queri' xuban be, xekaj chipan jun lugar ja c'o
chinakaj ja tinamit rbina'an Sicar c'o pa rcuenta
Samaria. Ja tinamit Sicar chinakaj junulew c'owi'
ja rxin Jacob ojer, junulew ja xuya' can ja Jacob tre
ja José ja rc'ajol. 6 In tri' c'owi' jun ya' c'oton rxin ja
Jacob ojer chakaja'. Congana cosnak ja Jesús rmal
ja binemxa chewi' tok tz'abe' chuchi' ja jul xin ya'.
Pa tak nc'ajk'ij chi lari' ja tok xekaj tri'.

7 C'o c'a jun ixok aj Samaria pulul ya' xurkaji ja
bar tz'ubulwi' ja Jesús. Ja c'a Jesús xbij tre ja rixok:
—Tasipaj jutz'it nuya', ne' tre. 8 Ja c'a rdiscípulo

ja Jesús eje'e' ebenak pa tinamit pa lok'oj way. 9 Ja
c'a rixok xbij tre ja Jesús:
—Pro atat at aj Israel wa'an, ja c'a ranin in jun

ixok in aj Samaria, taka'an nac'utuj ya' chwe, ne'
tre. Queri' xbij ja rixok como ja raj Israel xa itzel
quitz'aton qui' cuq'uin ja raj Samaria. 10 Ja c'a
Jesús xbij chic tre:
—Ja wixta ch'obtajnak amwal nak rbanic

ja cochinem ja nsipaj ja Dios chawe, wixta
ch'obtajnak amwal nak inocnak wi' anin ja
nintajini nintzijon awq'uin camic ri' ja nmajon
rc'utuxic nuya' chawe, atat xac'utuj ta ya' ari'
chwe chakaja' in xinya' ta jun ya' chawe pro jun
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ya' ja rc'amonto jun c'ac'a c'aslemal chawe, ne'
tre.

11—Promtanapulbej ja ya' in congana pos rpan
ja jul ¿bar c'a c'o wari' ja ya' ja c'a xabij chwe? 12 Ja
kamama' Jacob arja' yoyon can chake awa' ja ya'
ri' ojer, jawa' xutij arja' in quetij ralc'wal in quetij
rwacax chakaja'. ¿La atat la'an ja más na nim ak'ij
chwach arja'? ne'e ja rixok. 13 Ja c'a Jesús xbij chic
jutij:
—Xa nak ta ntijowi ja ya' ri' arja' ni nuna' wi'

chakichi'. 14Pro ja ntijowi ja ya' ja nya' anin jari' ni
mchita wi' jutij nchakij ta ruchi'. Pro ja ya' ja nya'
anin tre jari' congana npulinto pa ranma cani'
nuban jun tz'uquel ya' in rc'amonto tre ja utzlaj
c'aslemalpro junc'aslemal janimtawi' q'uisic trij,
ne' tre.

15 —Ja ya' ja nabij le' taya'a' jutz'it wxin utzc'a
majutij xtichakij chi ta nuchi' utzc'a ma rjawaxic
chi ta xquinpi chi ta wawe' xtunpulu' chi ta ja ya'
ri', ne'e ja rixok.

16—Camic jat, jasiq'uijto ja rawachajil, tawach-
bilajto, ne'e ja Jesús tre.

17—Pro ja raninmta wachajil, ne'e ja rixok.
—Ni katzij wi' ja nabij le' chi mta awachajil

18 como e jo'o' ja rawachajil ejachon ewi' cuq'uin
in ja rachi ja nq'ueje' awq'uin camic jari' ma
awachajil ta. Ni katzij wi' ja xabij chwe chi mta
awachajil, ne'xi rmal ja Jesús.

19—Janch'obaninmaxlaat junprofetaxinDios.
20 Ja kati't kamama' ajoj ojer parwi' ja jun jayu'
le' queya' wi' ruk'ij ja Dios pro ja rixix nebij chi
rjawaxic chi pa Jerusalén nya̱' wi' ruk'ij ja Dios,
nixche'e, ne'e ja rixok.
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21 —Tanimaj ja xtinbij chawe camic ri', xa
nnakajinto ja tiempo tok ma ruyon chi ta parwi'
ja jun jayu' le' neya' wi' ruk'ij ja Tatixel in ma
ruyon chi ta pa Jerusalén chakaja'. 22 Ixix ja rix aj
Samaria neya' ruk'ij jun Dios pro ma ch'obtajnak
ta emwal nak rbanic. Pro ja rajoj ja rok aj Israel
nkaya' ruk'ij ja Dios in bien ch'obtajnak kumal
nak rbanic como ja totajemxinDios jari' chipan ja
tinamit Israel nwinakar wi'. 23 Pro xa nnakajinto
ja tiempo tok ja winak pa tak canma xtiwinakar
wi' ja nquiyabej ruk'ij ja Tatixel in ni katzij wi'
ja xtiqueban tre, ma chaka ta costumbre. Queri'
xtiqueban ja winak ja ni katzij wi' chi nqueya'
ruk'ij como queri' nrajo' ja Tatixel chi nba̱n tre
in arja' rmajon quicanoxic ja nebano queri' tre.
In ja camic ec'o jujun ja queri' chic nqueban tre.
24 Ja Dios arja' Espíritu, matitz'attaji chewi' tok
rjawaxic chi ja winak pa tak canma nwinakar
wi' ja nquiyabej ruk'ij in rjawaxic chakaja' chi
ni katzij wi' ja nqueban, ma chaka ta costumbre.
Queri' xbij ja Jesús tre ja rixok.

25 —Anin wotak chi npi na ja Mesías chi
nurch'obo' chikawach nojelal nak rbanic, ne'e
ja rixok. (Mesías tibij tzij Cristo.)

26—Pro anin c'ari' ja rin Mesías ja nmajon tzij
awq'uin camic ri', ne'xi rmal ja Jesús.

27Kas quimajon tzij tok xe'urkaji ja rdiscípulo ja
Jesús. Eje'e' kas junwi' quetz'at chi ntajini ntzijon
ruq'uin jun ixok. Pro ni majun chique xbij ta tre:
—¿Nak nawajo' tre owi nak netzijoj ruq'uin? xche'
ta tre. 28 Ja c'a rixok arja' xuya' can ja rcucu', be
chipan ja tinamit. Ja c'a tok xekaji quewa' xbij
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chique ja winak ri': 29 —C'o jun achi xoktzijon
ruq'uin, arja' xbij chwe nojel ja nbanon chipan
ja nc'aslemal. Jo' mpe', tekatz'ata', maxla arja' ja
Cristo, ne' chique. 30 C'ac'ari' xe'el chipan ja tina-
mit in xebe ruq'uin ja Jesús. 31Maja'n que'ekaji ja
tok bix tre ja Jesús cumal ja rdiscípulo:
—Rabí catwa'i, ne'xi.
32 —Anin c'oli ja nway pro ixix xa ma ewotak

ta nak rbanic, ne' chique. 33 Ja c'a rdiscípulo
quewa' quibij chiquibil takqui' ri': —Maxla c'o jun
c'amyonto rway, xeche'e. 34 Pro ja Jesús xbij chic
chique:
—Anin c'oli ja rocnak rq'uexwach nway. Anin

ja tok nban rvoluntad ja Dios ja takyonpi wxin in
toknban cumplir ja samaj ja rya'on chwechi nban
jari' ja rocnak rq'uexwach ja nway. 35 Ja nebij
ixix c'a chi quiji' ic' nelto wi' ja cosecha, nixche'e.
Pro anin nbij chewe, que'etz'ata' mpe' ja winak
le' epenak, eje'e' e cani' jule' tijco'm ja k'en chic,
utz chic nba̱n cosechar. 36 Ja nebano cosechar
quixin jari' c'o jun rtojbalil nyataj chique. Ja
cosecha xtiqueban quewa' rbanic ri', nequecoj ja
winak chipan ja gobierno xin Dios in jari' winak
nyataj chique ja utzlaj c'aslemal ja ni mta wi'
q'uisic trij. Queri' rbanic utzc'a chi nequicoti ja
neticowi ja samaj in ja nebano cosechar ja samaj
eje'e' nequicot cuq'uin chakaja'. 37 Queri' rbanic
cani' nbij ja jun tzij kac'axan quewari': —C'oli
nticowi ja rija'tz in c'oli ja nbano cosechar rwach,
queri' nbij. 38 Anin xixnutakel cuq'uin ja winak
chi ne'ebana' cosechar pro ma ixix ta ja rixtijy-
onto rpokonal chi rbanic ja samaj pro ec'o jule'
chic ja retijyonto rpokonal chi rbanic ja samaj in
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ixix camic nixtajini neban cosechar ja quiticonto
eje'e'. Queri' xbij ja Jesús chique ja rdiscípulo.

39 Ja raj Samaria tokquic'axaj ja bix chique rmal
ja rixok ja cach aj tinamit chi ja Jesús xbij tre noje-
lal ja rbanon chipan ja rc'aslemal e q'uiy chique
yuke' quec'u'x ruq'uin ja Jesús rmal. 40 Rmalari'
tok xe'ekaji ja raj Samaria ruq'uin ja Jesús quibij
tre chi nq'ueje' cuq'uin in queri' xuban q'ueje' ca'i'
k'ij cuq'uin. 41 In tok xumaj tzij ja Jesús cuq'uin
ec'o na más chique yuke' quec'u'x ruq'uin rmal ja
xbij chique. 42 In quibij tre ja rixok: —Ja nabey
yuke' kac'u'x ruq'uin ja Jesús rmal ja xabij chake
pro ja camic más chi na yukul kac'u'x ruq'uin
como kac'axaj ja xbij chake in bien kotak chi arja'
ja Cristo ja To'onel kaxin kanojelal ja rok winak,
xeche' tre.

* * * * * * * * * *
43 Ja Jesús tok tz'akati ja ca'i' k'ij rmal c'ac'ari'

xe'elel tri', xebe chic chipan ja departamento
Galilea. 44 Arja' c'o jun tzij rbin chic chique jule'
winak, quewa' rbin chique ri': —Jun profeta xin
Diosma lok' ta nna'i cumal ja rach aj tinamit, ne'e.
45 Ja c'a tok xekaji kas qui'il rc'ulic bani cumal
ja raj Galilea. Queri' queban tre como quitz'aton
chic nojel ja xuban ja Jesús pa Jerusalén chipan
ja nmak'ij pascua como eje'e' jun xepi chipan ja
nmak'ij.

46Xekaj chic jutij chipan ja tinamit Caná ja c'opa
rcuenta Galilea ja bar xuban wi' vino tre jule' ya'.
C'o c'a jun oficial xin gobierno, arja' aj Capernaum
in c'o jun rc'ajol yawa'. 47 Ja c'a roficial tok xc'axaj
chi elnakto ja Jesús pa Judea in tok xc'axaj chi
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c'o chic pa Galilea arja' be ruq'uin. Ja tok xekaji
ruq'uin ja Jesús quewa' xbij tre ri':
—Jo' paki jutz'it wq'uin, jatzursaj paki jutz'it ja

nc'ajol, xajalal maja'n ticami, ne' tre.
48 —Ixix taka'an ni ma xquinenimaj ta wi' ja

maquita c'o jule' milagro nban chewach, ne'xi
rmal ja Jesús. 49Pro ja roficial xbij chic jutij tre:
—Jo' paki jutz'it wq'uin, ja nc'ajol xajalalmaja'n

ticami, ne' chic tre.
50—Jat, mchita camíc nuban ja rac'ajol, ntzuri,

ne'xi rmal ja Jesús. Ja roficial xnimaj ja bix tre in
be. 51Kas rmajon bey tok xeruc'ul ja rmoso in bix
tre cumal chi:
—Tzuri ja rac'ajol, mchita camíc nuban, ne'xi.
52—¿Nak hora xurkaj rwach pa sak? ne' chique.
—Iwir a la una xin takak'ij xpaxij ri' ja c'atan

trij, ne'xi. 53 Ja tatixel bien ch'obtaj rmal chi
jari' misma hora tok bix tre rmal ja Jesús chi
mchita camíc nuban ja rc'ajol in ntzuri. Arja' más
chi na yuke' ruc'u'x ruq'uin ja Jesús in ja rec'o
pa rochoch eje'e' yuke' quec'u'x ruq'uin chakaja'.
54 Quirc'awa' xuban ja Jesús tok xelpi chic ja pa
Judea in tok xekaj chic pa Galilea, ja c'awa' rcab
milagro xuban.

5
1Xerila' chic jun ja nmak'ij ja nc'u ̱l cumal ja raj

Israel in be ja Jesúspa Jerusalén. 2Tri' pa Jerusalén
c'o wi' jun ya'. C'o rubi' ja ya', ja pa quitzobal ja raj
Israel Betesda nbix tre. Ja ya' chinakaj jun puerta
c'o wi', jari' puerta ja bar natoc wi' chipan ja
tinamit. C'o rubi' ja puerta, puerta quixin carnelo
nbix tre. C'o jo'o' galera ja bar c'o wi' ja ya'. Jari'
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galera quixin yawa'i' chi neq'ueje' chuxe'. 3Eq'uiy
ja yawa'i' ec'o tri' cani' chique moya', cani' chique
ja tak cojo in cani' chique ja resiquirnak chakaja'.
Ja yawa'i' cayben jun tiempo ja tok xtursil can ja
ya' rmal jun ángel. 4Como c'o jun ángelnursila' can
je'e ja ya'. Ja tok nsiltaj can ja ya' nebe ja yawa'i'
chipan, ja c'a kas nkaji nabey chipan jari' ntzuri
xa nak ta chi yobilal c'o tre.

5C'o c'a jun ja rachi tri' yawa', tuban treintiocho
juna' tiyawaji. 6 Ja c'a Jesús xutz'at ja yawa' in bien
rotak chi congana tiempocotz'ol tri' in quewa' xbij
tre ri':
—¿La nawajo' nattzuri? ne' tre.
7—Anin ni majun nak ta ninc'amo'el chipan ja

ya' le' tok nursil can in tok ninbe nuyon junwi'
nekaj chinwachnabeychipan, ne'xi rmal jayawa'.

8—Catyictaji, tac'ama'el ja rawarbal in catbini,
ne'e ja Jesús tre. 9 In jari'mismahora tzuri ja rachi,
xuc'ol ja rwarbal in xumaj binem.
Ja tok tzuri ja yawa' jari' pa jun xula'nbal k'ij.

10Como xula'nbal k'ij rmalc'ari' tok quewa' bix tre
cumal ja raj Israel ri':
—Camic xula'nbal k'ij, xajan chi nawc'aj ja

rawarbal, ne'xi.
11—Pro ja rachi ja xintzursani arja' bin chwechi

nc'ol ja nwarbal in ninbini, ne'e ja rachi chique.
12 —¿Nak c'a chi achi'al ari' ja bin chawe chi

queri' naban? xeche' tre. 13 Pro ja rachi arja' ma
rotak ta rwach ja tzursan rxin como elnakel chic
ja Jesús in c'uluto congana e q'uiy ja winak ec'o
tri'. 14 C'a co'l ari' tok xiltaji ja rachi rmal ja Jesús
chipan ja templo. Quewa' xbij ja Jesús tre ri': —
Camic xattzuri pro macatmacun chi ta, matzij xa
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c'oli xtipi chic chipan ja rac'aslemal ja más chi na
lawulo', ne'e.

15 C'ac'ari' be ja rachi cuq'uin ja raj Israel, xer-
bij chique chi Jesús ja tzursan rxin. 16 Como
ja Jesús ec'oli winak nertzursaj pa tak xula'nbal
k'ij rmalc'ari' tok ja raj Israel quemaj rcanoxic
rij rwach nak nqueban tre chi nquicamsaj: —
Taka'an nsamaji ja Jesús pa tak xula'nbal k'ij,
neche'e. 17Pro ja Jesús xbij chique: —Ja Nata' arja'
ni rmajonto wi' samaj camic in anin ni nmajon
wi' samaj chakaja', ne' chique. 18Rmalc'ari' ja tok
más chi na quemaj rch'obic nak nqueban tre chi
nquicamsaj como ca'i' chic ja ril ja Jesús nquibij.
Jun, xuban ja pa xula'nbal k'ij ja ch'a'oj rij chi
nbani, in jun chic, xucoj ja Dios como rtata' in jari'
xa njunsbej ri' ruq'uin ja Dios.

* * * * * * * * * *
19 C'ac'ari' ja Jesús xbij chique: —Ni katzij wi'

ja xtinbij chewe ri', ja Ralc'walaxel arja' mta
moda ja chaka ta ruyon xtuban kaj ja c'o rgana
nuban, ni jawi' ja rejemplo rxin ja Tatixel nuc'am.
Cani' nuban ja Tatixel jari' nban anin chakaja' ja
rin Alc'walaxel. 20 Ja Tatixel como arja' nrajo'
ja Ralc'walaxel chewi' tok nuc'ut chwach nojel
rwach ja samaj ja nuban. In c'a c'o na jule' chic ja
samaj jamaja'n tuc'ut chwach jamás chi nanimak
tak samaj chwach ja cani' emajon rtz'atic camic
ri'. Queri' c'a xtuban utzc'a chi ixix kas xtic'asc'o'i
xtetz'at. 21 Ja Tatixel neruyic camnaki' in nuya'
c'ac'a c'aslemal chique in queri' c'a nuban ja
Ralc'walaxel chakaja', arja' nuya' c'ac'a c'aslemal
chique ja winak xa nak ta chi winakil ja c'o rgana
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nuya' chique. 22 Ja Tatixel ma arja' ta xtik'eto tzij
chiquij jawinakcomoparuk'a' jaRalc'walaxel rja-
chon wi' chi ja' Ralc'walaxel xtik'eto tzij chiquij ja
winak canojelal. 23Queri' rbanon ja Tatixel utzc'a
chi xtiya' na ruk'ij ja Ralc'walaxel cumal canojelal
ja winak ja cani' nba ̱n arja' tre ja Tatixel. Ja wi
mataya' ruk'ij ja Ralc'walaxel jari' mataya' ruk'ij
ja Tatixel chakaja' como ja Tatixel arja' takyonto
rxin ja Ralc'walaxel.

24 Bien tec'waxaj ja xtinbij chewe ri', ja wi c'o
jun winak nuya' rxquin tre ja ntzobal in wi yukul
ruc'u'x ruq'uin ja Tatixel ja takyonpi wxin jari'
rc'an chic ja utzlaj c'aslemal ja ni mta wi' q'uisic
trij in matitakel chipan ja nimlaj rpokonal, arja'
k'axnakpi chic chipan ja camíc, jari' rwilon chic
ja utzlaj c'aslemal. 25 Bien tec'waxaj ja xtin-
bij chewe ri', c'o jun tiempo nnakajinto, jari'
tiempo ni chwach chic okc'o wi' ri' in chipan
ari' tiempo ja winak ja recamnak chwach ja Dios
eje'e' nquic'axaj na rukul ja Ralc'wal Dios. Ja
nec'axani ja rukul eje'e' nyataj chique ja utzlaj
c'aslemal. 26 Queri' rbanic como ja Tatixel Yo'l
c'aslemal in rya'on tre ja Ralc'walaxel chi arja' Yo'l
c'aslemal chakaja' 27 in rjachon pa ruk'a' chi arja'
xtik'eto tzij chiquij ja winak. Queri' rbanon tre
como arja' ja Ralc'walaxel ja xoc alaxic cuq'uin
ja winak. 28 Maxta junwi' tec'waxaj ja c'a xinbij
kaj chewe ri' como nerila' na jun k'ij chi cano-
jelal ja remukun pa tak comsanto nquic'axaj na
rukul ja Ralc'walaxel 29 in tok xtiquic'axaj ja rukul
nec'astaji canojelal rmal. Ja re banol utzil eje'e'
nec'astaj chipan ja utzlaj c'aslemal ja ni mta wi'
q'uisic trij, ja c'a re banol itzelal eje'e' nec'astaji
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chakaja' pro neta̱kel chipan ja nimlaj rpokonal.

30Anin mta moda ja xta nna'oj anin xtincoj kaj
ta nuyon, ja tzij ja nbix chwe rmal ja Tatixel jari'
nk'etbej tzij chiquij ja winak. Anin ni rubey wi'
ja k'etoj tzij nban como ma nvoluntad ta anin
nban kaj nuyon pro rvoluntad ja Tatixel ja taky-
onpi wxin. 31 Ja wixta xa nuyon anin ninyo'
testigo'il chewach tre nak inocnak wi' c'o ta c'a
moda ari' xtebij ta chwe chi ma katzij ta ja nbij
chewe. 32 Pro c'o chi na jun ja rocnak testigo
chwij in bien wotak chi ni katzij wi' ja testigo'il
nuya'. 33 Ixix xetak rc'axaxic tre ja Juan in arja'
xoc testigo chwij chi ja Dios takyonpi wxin in ni
katzij wi' ja xbij chewe. 34 Pro anin ma rjawaxic
ta chwe chi c'o ta jun winak xtoc ta testigo chwij
xarwari' nnataj chewe ja testigo'il xuya' ja Juan
chwij utzc'a chi ixix newil ja totajem xin Dios
rmal. 35 Ja Juan arja' xoqui cani' jun k'ak' pro
jun k'ak' tzijili ja congana ruch'a'. Ja c'a rixix
xixq'ueje' conforme chi rc'axaxic ja xbij ja Juan
chewe in xixquicot rmal pro xa jurata, xa xoc'o
ec'u'x rmal chi rc'axaxic. 36Pro c'o chi na jun nyo'
testigo'il chwij in ja testigo'il nuya' arja' más chi
na nim ruk'ij chwach ja xuya' ja Juan. Ja samaj
ja nmajon rbanic jari' ocnak testigo'il chwij, jari'
samaj yatajnak chwe rmal ja Tatixel chi nban in
jari' samaj nc'utuwi chi ja Tatixel intakyonto. 37 In
jun chic, ja mismo Tatixel ja takyonto wxin arja'
ni rya'onto wi' testigo'il chwij chakaja'. Pro ixix
ni majutij eya'on ta ewxquin tre ja nbix chewe
rmal ja Dios nixtac'a eya'on ta caso tre ja tok arja'
xk'alasaj je'e ri' chewach. 38 In chakaja' ma eya'on
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ta lugar tre ja rtzobal chi ocnak ta pa tak ewanma.
Ni k'alaj wi' chi ma eya'on ta lugar tre como arja'
takyonto wxin in ixix ni majun egana xtiyuke'
ta ec'u'x wq'uin. 39 Ja rixix congana nesiq'uij ja
rtzobal Dios: —Chipan ja rtzobal Dios nkawil wi'
ja utzlaj c'aslemal ja ni mta wi' q'uisic trij, nixche'
kaj. Pro ja rtzobal Dios, anin ja ninrtzijoj, ja
rtzobalDios jari' nk'alasaninak inocnakwi'. 40Pro
ja rixix ni majun egana xtiyuke' ta ec'u'x wq'uin,
xa nech'a' ja utzlaj c'aslemal ja ntzujuj chewe ja ni
mta wi' q'uisic trij.

41Ma ja ta nwajo' ja xtiya' ta nuk'ij cumal winak
42pro xarwari' bien wotak chi mta ja rajoben ri'il
xin Dios pa tak ewanma. 43 Ja nata' Dios arja'
intakyonto pro ixix ni majun egana xtiyuke' ta
ec'u'x wq'uin. Pro ja tok c'o jun achi xa ruyon
nuban mandar ri' chi nbe ewq'uin jari' nyuke'
ec'u'x ruq'uin ixix. 44 Ja newajo' ixix xa neya'
ek'ij chibil tak ewi' pro ni majun nbij ec'u'x tre ja
xteban ta ja rutzil xin Dios ja ni xarwari' jun chi
Dios. Ja tok xa queri' neban jari' congana c'ayew
ja xtiyuke' ta ec'u'x wq'uin. 45 Pro maxta tech'ob
chi anin xquinyo' parte chewij chwach ja Tatixel.
Ja nyo' parte chewij jari' ja Moisés in ixix nebij
chi congana yukul ec'u'x ruq'uin ja Moisés. 46 Ja
wixta katzij chi xenimaj jaMoisés xinenimaj ta c'a
anin ari' chakaja' como ja rtz'iban can ja Moisés,
chwe anin rtz'iban can wi' chi bien nk'alajini nak
inocnakwi'. 47Prowimatenimaj ja rtz'iban can ja
Moisés ¿nakmoda c'ari' xtenimaj ja ntzobal anin?
Queri' xbij ja Jesús chique.
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6
1 C'ac'ari' be chic ja Jesús chajuparaj mar xin

Galilea ja c'o chic jun rubi' mar xin Tiberias ne'xi.
2 Congana e q'uiy ja winak xetre' trij rmal ja ni-
mak tak milagro xuban chiquewach como ec'oli
ja yawa'i' xertzursaj. 3 Jote' chwach jun jayu'
in xuwil jun lugar ja bar tz'abe' wi' e rachbil ja
rdiscípulo. 4 Xa nnakajinto ja nmak'ij pascua ja
nc'u ̱l cumal ja raj Israel. 5 Ja Jesús tok xutz'at chi
congana winak xe'ekaj ruq'uin xbij tre ja Felipe:
—¿Bar nekalok'o' wi' queway ja winak le'? ne'

tre. 6 Pro jawa' tzij xbij xa nc'ambajbej rxin ja
Felipe como ja Jesús arja' bien rotak nak xtuban
ja nertzukbej ja winak. 7 Ja c'a Felipe xbij tre:
—Jawixta c'o ca'i' ciento quetzal caxlanwayma-

queruban ja winak le' xtiquetij ta tak tz'it chiqui-
jujunal, ne'e. 8C'o jun chique ja discípulo rbina'an
Andrés, arja' rch'alal ja Simón Pedro in quewa'
xbij tre ja Jesús ri':

9 —C'o jun tala' wawe' ri', arja' c'o jo'o' rkan
caxlanway ruq'uin cebada ocnak in e ca'i' tak
cakan ch'u' pro ¿la neruban ta c'ala' winak le'?
congana e q'uiy, ne'e. 10 Ja c'a Jesús xbij chique ja
rdiscípulo:
—Que'etz'uba' canojel ja winak le', ne' chique.

Como chipan ari' lugar ja rec'o wi' c'o buen tak
k'ayis netz'abe' chipan. In canojel ja winak xekaj
chi tz'ubulem, ec'o la jo'o' mil ja xa queyon achi'i'.
11 Ja c'a Jesús xuc'am ja caxlanway, xmaltioxij
tre ja Dios in xujach chique ja discípulo. Ja c'a
discípulo quemaj rjachic chique canojel ja winak
ja retz'ubuli in queri' queban chique ja ch'u'
chakaja'. Ja winak quetij jani' ja kas c'o quigana
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quetij. 12 Ja tok tzuri wa'im cumal xenoji chi utz in
quewa' xbij ja Jesús chique ja discípulo ri':
—Temolo' ruchi' nojelal ja totaji, matinwajo'

xtitz'ilox ta, ne' chique. 13 Ja c'a discípulo quemaj
rmolic ruchi' nojelal. Ja c'a tok moltaj cumal ca-
blajuj chacach xuban pro ni noji chi cablajuj. Jari'
totaji tre ja jo'o' rkan caxlanway ja ma xecowin ta
ja winak trij chi rtijic.

14 Ja winak tok quetz'at ja milagro ja xuban ja
Jesús chiquewach quewa' quibij ri': —Jala' jun
achi le' ni katzij wi' chi arja' ja profeta xin Dios
ja tz'ibtal can chi npi na, xeche'e. 15 Ja c'a Jesús
bien ch'obtaj rmal chi ncajo' nqueban puersa tre
chi arja' noc rey pa quewi' rmalc'ari' xelel chipan
ja lugar, jote' chic jutij chwach jun jayu' ruyon in
xuwil jun lugar ja bar q'ueje' wi'.

* * * * * * * * * *
16 Ja c'a tok xuban hora tok kas nmalal chic

xexule'e ja discípulo chi' mar. 17 Ja c'a tok xe'ekaji
xe'oquel chipan jun lancha, xebe pa Capernaum
ja c'o chajuparaj chic mar. Ocnak chic ak'a' pro
maja'n tekaji ja Jesús cuq'uin. 18 Pro chaka jalal
tok jaktajto jun nimlaj ik' chiquij, congana nimak
tak baloj chic chipan ja mar. 19 C'o la jo'o' waki'
kilómetroquiya'on can chic ja chi'mar ja tok chaka
jalal quetz'at ja Jesús, arja' rmajon binem parwi'
ya' in xekaj chinakaj ja lancha ja rec'o chipan. Ja
c'a reje'e' congana quixbej qui' rmal. 20 Pro ja
Jesús xbij chique: —Ma texbej ta ewi', xwa'n anin,
ne' chique. 21 Congana xequicoti, quecojel chic ja
Jesús cuq'uin pa lancha in c'a ja' quena' ec'o chic
chipan ja lugar ja bar nebe wi'.
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* * * * * * * * * *
22 Ja c'a chi rcab k'ij ec'o can ja winak chi'

mar. Quetz'at chi ma xoquel ta ja Jesús pa lancha
cuq'uin ja rdiscípulo tok xebe pa Capernaum, xa
queyon xebe in mchita jun ja lancha, xa ni xar-
wari' jun. 23Proc'o jule' ja lanchaxelelpaTiberias,
be k'ax chic chajuparaj chic mar. Ja lugar ja bar
xekaj wi' chinakaj ja mismo lugar ja bar q'ueje'
wi' ja Jesús tokori' tok xmaltioxij tre ja Dios in
xerutzuk ja winak. 24 Ja c'a winak ja rec'o can
chi'mar tok quetz'at chimchita ja Jesús in nixtac'a
rdiscípulo chi ta chakaja' c'ac'ari' xe'oquel pa tak
lancha, xebe pa Capernaum chi rcanoxic ja Jesús.

25 Ja c'a tok xe'ekaji ja chajuparaj chic mar pa
Capernaum tri' quewil wi' in quewa' quibij tre ri':
—Rabí ¿nak hora xaturkaji ja wawe'? xeche' tre

ja Jesús. 26 Ja c'a Jesús xbij chique:
—Ixix ninecanoj pro ma rmal ta chi ch'obtaj

emwal nak ja kas mero rc'amonto ja jule' milagro
ja xinban chewach. Ninecanoj pro xa rmal chi
xixnutzuk tre ja caxlanway in xixnoji chi utz.
27 Ixix congana samajneban chi rcanoxic ja reway
pro jule'way ja xa noc'owi promaxar tawa' samaj
teban. Pro ja neban, congana ta nixsamaji chi
rcanoxic jaway ja nimtawi' oc'owemnuban, jule'
way ja rc'amonto ja utzlaj c'aslemal ja mta q'uisic
trij. Ja Ralc'walaxel ja xoc alaxic cuq'uin ja winak
arja' nsipan chewe ja way ja c'a xinbij chewe ri'.
Como Dios ja Tatixel arja' bien rk'alasan chic chi
arja' takyonto rxin ja Ralc'walaxel, xeche'xi ja
winak rmal ja Jesús.

28—¿Nak c'a chi samajil nkaban utzc'a chi samaj
xin Dios ja nkaban? xeche' chic tre.
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29 —Tiyuke' ec'u'x ruq'uin ja Ralc'walaxel ja
takonto rmal ja Dios in tok nyuke' ec'u'x ruq'uin
ja c'ari' samaj xinDios, xeche'xi rmal ja Jesús. 30 In
quibij chic tre:
—¿Nak c'a chi milagro'il naban ja nac'utbej

chikawach chi ni katzij wi' chi Dios attakyonto?
¿Nak c'a nac'ut chikawach utzc'a chi nkatz'at in
rmalari' xcatkanimaj? ¿Nak c'a chi samajil naban
atat chewi'? 31 Ja kati't kamama' eje'e' tokxeq'ueje'
chipan ja lugar chakijlaj ulew ojer c'o jule' maná
quetij ja takto chicaj cani' tz'ibtal can quewari':
—Way xin chicaj xuya' chique chi nquetij, queri'
nbij, xeche' tre. 32Bix chic chique rmal ja Jesús:
—Ni katzij wi' ja xtinbij chic chewe ri', ja way ja

pi chicaj ma ja ta Moisés yowi, ja nata' Dios arja'
yowi in ja way xin chila' chicaj ja ni katzij wi' chi
way ni ja wi' nata' Dios nyowi chakaja'. 33Queri'
nbij chewe como ja way ja nuya' ja Dios jari' ja
penak chila' chicaj jari' ja nuya' utzlaj c'aslemal
chique ja winak pro canojelal, xeche'xi.

34—Kajaw ¿nak tre mataya' chake la' ja way ja
nabij le' pro ni ta ja wi' naya' chake nojel tak k'ij?
xeche' tre. Ja c'a Jesús xbij chic jutij chique:

35—Anin c'ari' ja rinway, anin ninyowi ja utzlaj
c'aslemal ja mta q'uisic trij. Ja winak ja nyuke'
quec'u'x wq'uin jari' ni mchita wi' wa'al xtiquetij
ta nixtac'a chakichi' ta chakaja'. 36 Pro cani' nbin
chic chewe chi ixix masqui inetz'aton chic pro ni
matiyuke' wi' ec'u'x wq'uin. 37Canojel ja winak ja
neyataj chwe rmal ja Tatixel eje'e' ne'urkajwq'uin
in tok ne'urkajimta ari' jamaquita nenuc'ul cano-
jelal. 38 Anin xinkajto chila' chicaj, inpenak chi
rbanic ja rvoluntad ja rintakyonto, ma nvoluntad
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ta anin nunbana' kaj ta nuyon. 39 Ja Tatixel ja
takyonpi wxin quewa' rvoluntad ri', chi canojel
ja reya'on chwe rmal ni majun chique xtintz'ila'
ta in tok xterila' ja q'uisbal tiempo nenuyic cano-
jelal chipan ja camíc. 40 Ja Tatixel ja takyonpi
wxin quewa' rvoluntad ri', chi canojel ja winak ja
ncotakij rwach ja Ralc'walaxel in nyuke' quec'u'x
ruq'uin eje'e' nyataj chique ja utzlaj c'aslemal ja
mta q'uisic trij. Ja c'a tok xterila' ja q'uisbal tiempo
anin ninyico quixin chipan ja camíc. Queri' xbij ja
Jesús chique.

41 Ja c'a raj Israel eje'e' quemaj rtzijoxic ja Jesús
como mta quigana ruq'uin ja xbij chique chi arja'
ja way kajnakto chila' chicaj.

42—Jala' jun achi le' xwa'n Jesús ja rc'ajol José,
kotak wa'an quewach rtata' rute' ala'. ¿Nak tre tok
nbij chi kajnakto chila' chicaj? xeche'e. 43 Ja c'a
Jesús xbij chique:
—Ma quinetzijoj ta. 44 Canojel ja winak ja

ne'urkaj wq'uin chi nyuke' quec'u'x wq'uin ni
majun chique ja xta ruyon nurkaji, ni rjawaxic
wi' chi nec'a̱mto rmal ja Tatixel ja takyonpi wxin.
Pro ja ne'urkaj wq'uin, ja tok xterila' ja q'uisbal
tiempo anin ninyico quixin chipan ja camíc cano-
jelal. 45 Cani' tz'ibtal can chipan ja libro quixin
profeta quewa' nbij ri': —Nerila' na jun tiempo chi
canojelal netijox na rmal ja Dios, ne'e. Rmalc'ari'
nbij chewe chi canojel ja winak ja quiya'on
quixquin tre ja Tatixel in wi cotakin ja c'utun
chiquewach rmal eje'e' ri' ja ne'urkaj wq'uin chi
nyuke' quec'u'x wq'uin. 46Proma ja ta nbij chewe
chi ec'oli winak ja retz'atyon rwach ja Tatixel. C'o
nac'a jun tz'atyon rwach pro xa ni xarwari' jun
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jari' ja Ralc'walaxel ja mero in Dios penak wi'.
47 Ni katzij wi' ja xtinbij chic chewe ri', ja winak
ja c'o yukulbal quec'u'x wq'uin eje'e' cuc'an chic
ja utzlaj c'aslemal ja mta q'uisic trij. 48Anin ja rin
way, aninninyowi jautzlaj c'aslemal jamtaq'uisic
trij. 49 Ja rewati't emama' ojer eje'e' tok xeq'ueje'
chipan ja lugar chakijlaj ulew masqui quetij ja
maná pro ja maná ma xeruto' ta chipan ja camíc.
50 Pro ja way ja nmajon rbixic anin chewe camic
ri' jari' ja kajnakto chila' chicaj utzc'a chi nak
xtitijo rxin jari'maticami. 51 Jaway ja nyowi c'ac'a
c'aslemal, ja way ja kajnakto chila' chicaj, anin
c'ari'. Jawa' way ja c'a xinbij kaj chewe ri', xa nak
ta xtitijo rxin jari' nc'ase'e pro ni chijutij. C'oli way
ja xtinya' chique ja winak wawe' chwach'ulew
utzc'a chi c'o jun c'ac'a c'aslemal nyataj chique. Ja
way xtinya' jari' ncuerpo anin. Queri' xbij ja Jesús
chique.

52 Ja c'a raj Israel eje'e' quemaj chic tzij chibil tak
qui', junwi' nquibij jule' in junwi' chi na nquibij
jule':
—¿Nak rbanic c'ala' nbij ja jun achi le' chi nuya'

ja rcuerpo chake chi nkatij? neche'e. 53 Ja c'a Jesús
xbij chic chique:
—Ni katzij wi' ja xtinbij chic chewe ri', ja wi

matetij ja cuerpo rxin ja Ralc'walaxel ja xoc alaxic
cuq'uin jawinak inwimatetij ja rquiq'uel chakaja'
jari' ma ewc'an ta ja utzlaj c'aslemal ja mta q'uisic
trij. 54 Pro xa nak ta netijowi ja ncuerpo rachbil
ja nquiq'uel jari' cuc'an chic ja utzlaj c'aslemal ja
mta q'uisic trij in tok xterila' ja q'uisbal tiempo
anin ninyico quixin chipan ja camíc. 55 Como ja
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ncuerpo anin jari' ja mero way in ja nquiq'uel
jari' ja mero camsbal chakichi'. 56 Ja netijowi ja
ncuerpo rachbil ja nquiq'uel eje'e' neq'ueje' pa
wanma anin in anin chakaja' ninq'ueje' pa tak
canma eje'e'. 57 Ja c'aslic Tatixel arja' inrtakonto
in rmal arja' toknij inc'aswi' in queri' c'a chique ja
winak ja xquetijowi ja ncuerpo rachbil nquiq'uel
eje'e' nec'ase' na chijutij mwal anin. 58 Ja way ja
nmajon rbixic chewe camic ri' jari' ja kajnakto
chila' chicaj, ma junan ta ruq'uin ja maná ja
tij cumal ewati't emama' ojer pro ma xeruto' ta
chipan ja camíc. Jawa' way ja nmajon rbixic
chewe ri' xa nak ta netijowi nec'ase' na pro ni chi-
jutij. Queri' xbij ja Jesús chique. 59 Jawa' tijonem
ri' xuya' ja Jesús pa Capernaum chipan ja jay xin
molbal ri'il quixin ja raj Israel.

60 Ja c'a rdiscípulo ja Jesús eje'e' tok quic'axaj ja
xbij e q'uiy chique quewa' quibij ri':
—Congana taka'an c'ayew ja nbij le' ¿nak ta wi'

xtel ruc'u'x chi rc'axaxic? xeche'e. 61 Pro ja Jesús
arja' bien rotak chi eje'e' quimajon rch'a'ic ja xbij
chique in xbij chic chique:
—¿La pokon xena' ja tijonem ja c'a xinya' chewe

ri'? 62 Pro ja Ralc'walaxel ja xoc alaxic cuq'uin ja
winak wi nerila' na jun k'ij tok xtetz'at chi arja'
njote' chila' chicaj ja bar c'o wi' nabey ¿nak c'a
nech'ob chic ari' trij? 63 Ja rEspíritu arja' nyowi
ja utzlaj c'aslemal ja mta q'uisic trij, ma ja ta ja
cuerpo xin jun winak nyowi. Ja tijonem xinya'
chewe jari' xin ewanma, jun tijonem ja nuya'
chewe ja utzlaj c'aslemal ja mta q'uisic trij. 64 Pro
ec'oli chewe ja mta yukulbal quec'u'x wq'uin.
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Queri' xbij ja Jesús comoarja' ni rotakintowi' echi-
natak jamatiyuke' quec'u'x ruq'uin inni rotakinto
wi' chakaja' nak xtijacho rxin pa quek'a' ja winak
ja netzelan rxin. 65 In xbij chic chique: —Rmalari'
ja tok xinbij chewe chi mta moda xturkaji jun
winak wq'uin chi nyuke' ruc'u'x wq'uin ja wi
matiyataj tre rmal ja Tatixel chi nyuke' ruc'u'x
wq'uin. Queri' xbij ja Jesús chique.

66 Ja c'a rdiscípulo ja Jesús tok quic'axaj ja ti-
jonem xuya' e q'uiy chique xemeloj can chiquij
rmal, ma xetre' chi ta trij. 67 Ja c'a Jesús xbij chic
chique ja cablajuj apóstol:
—Ja c'a rixix ¿nak neban camic, la nixmeloj ixix

chakaja'? ne' chique. 68 Ja c'a Simón Pedro quewa'
xbij tre ri':
—Wajaw ¿bar c'a nokbe chi wi'? como xa ayon

atat natyowi ja tijonem ja rc'amonto ja utzlaj
c'aslemal ja mta q'uisic trij 69 como ja rajoj yukul
kac'u'x awq'uin in kotak chi atat ja rat Cristo,
kotak chi at Ralc'wal ja c'aslic Dios, ne' tre. 70 Ja
c'a Jesús xbij chic chique:
—Ix cablajuj ja rixncha'on pro c'o jun chewe ja

xa uc'an rmal ja diablo, ne'e. 71 Jawa' tzij xbij ri',
tre ja Judas Iscariote tzijon wi', rc'ajol jun achi
rbina'an Simón como ja Judas arja' njachowi ja
Jesúspa quek'a' jawinak ja netzelan rxin, arja' jun
chique ja cablajuj apóstol.

7
1 C'ac'ari' be ja Jesús chipan jule' chic lugar ja

c'o chipan ja departamento Galilea, matirajo' nbe
pa tak lugar ja c'o chipan ja departamento Judea
como tri' ec'o wi' jule' aj Israel quimajon rch'obic
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nak nqueban tre chi nquicamsaj. 2 Jari' tiempo c'o
jun nmak'ij nnakajinto quixin ja raj Israel, ja rubi'
ja nmak'ij xin tabernáculo ne'xi. 3 Rmalc'ari' tok
quewa' bix tre ja Jesús cumal ja rch'alal ri':
—¿Nak tre tok macatel wawe' in natbe pa

Judea utzc'a chi ja radiscípulo ja rec'o chila'
eje'e' necowini nquetz'at nojel ja ramajon rbanic
wawe'? 4 Como jun achi wi c'o rgana chi bien
notakixi nojel ja samaj nuban mta moda xta
pan awatali nsamaji. Como atat amajon rbanic
wawe' nojel awa' wari' ¿nak c'a tre tok matac'ut
chiquewach ja jule' chic winak chakaja' pro ni
chiquewach canojelal? 5 Queri' bix tre cumal ja
rch'alal como nixtac'a eje'e' ta yukul ta quec'u'x
ruq'uin. 6 Ja c'a Jesús xbij chique:
—Ja ranin maja'n terila' ja ntiempo chi ninbe

pro ja chewe ixix nixcowini nixbe xa nak ta
chi tiempo'al. 7 Como ja chewe ixix, ja winak
mta moda itzel ta xquixquetz'at pro ma queri' ta
chwe anin, xa itzel ninquetz'at rmal ja nmajon
rk'alasaxic chiquewach ja ritzelal nqueban. 8 Pro
ja rixix jix, jebana' ja nmak'ij, ja ranin c'a ninbe
na como maja'n terila' ja ntiempo. 9 Queri' xbij
chique in q'ueje' can pa Galilea.

* * * * * * * * * *
10 Ja c'a tok ebenak chic ja rch'alal ja pa nmak'ij

c'ac'ari' be chic arja' pro xa ruyon be, xa pan
awatali xekaji. 11 Pro ja c'a raj Israel eje'e' quima-
jon rcanoxic ja Jesús chipan ja nmak'ij ja ntajini
nbani: —¿Bar c'a c'o wi'? neche'e. 12 E q'uiy ja
winak chipan ja nmak'ij quimajon tzij tre ja Jesús
pro kas pan ekal netzijoni. Ec'oli chique quewa'
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nquibij ri': —Congana utzlaj achi ja Jesús,neche'e,
pro junwi' chi na nquibij jule' chic chique: —Xa
neruyoj ja winak, xa neruban engañar, neche'e.
13 Pro como ni majun chique ja maquita nxbej ri'
chiquewach ja cach tak aj Israel ja nimak quek'ij
chewi' tok kas pan ekal netzijoni.

14 Kas c'a nc'ajarnak ja nmak'ij, c'o la quiji' k'ij
majtajnak tok be ja Jesús chipan ja nimlaj templo
xin Dios in xumaj quitijoxic ja winak. 15 Ja raj
Israel congana c'asc'o'i quic'axaj ja tijonem xuya':
—¿Nak tre c'ala' ja rachi le' congana taka'an

rotak pro mta wa'an rtijon wi' ri'? neche'e. 16 Ja
c'a Jesús xbij chique:
—Ja tijonem nya' anin ma anin ta

inwinakarsyon, ja winakarsyon jari' ja Tatixel
ja takyonpi wxin. 17 Ja winak ja c'o quigana
nqueban ja rvoluntad Dios eje'e' bien ncotakij
na ja wi Dios winakarsyon ja tijonem nya' owi
chaka ngana anin nwinakarsan nojoj nuyon.
18 Ja wi c'o jun achi nuya' jun tijonem in wi xa
arja' winakarsyon nojoj ruyon jari' bien k'alaj chi
nrajo' nya̱' ruk'ij cumal ja winak pro wi c'o jun
nrajo' chi nya̱' ruk'ij ja takyonpi rxin jari' k'alaj
chi ni katzij wi' ja nbij in ni majun engaño nuban.
19 Ja rixix ¿la ma yatajnak ta c'a chewe ja ley xin
Dios rmal ja Moisés chi nenimaj? pro ja ley ni
majun chewe rmajon ta rnimaxic ja nbij. Queri'
nbij chewe como nixtajini necanoj wij nwach nak
neban chwe chi ncamsaxic. Queri' xbij chique.

20—Atat xa jun demonio atch'ujarsyon ¿nak bin
chawe chi ec'oli necamsan awxin? xeche' tre. 21 Ja
c'a Jesús xbij chic chique:
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—Ja xinban jutij chipan jun xula'nbal k'ij, ixix
kas junwi' xetz'at. 22 Pro c'o c'a ebanon je'e ixix
chakaja'masqui pa tak xula'nbal k'ij pro e'ebanon
circuncidar ja winak. Ne'eban circuncidar como
ja Moisés tz'ibyon can chi queri' neban chique in
ja re nabey tak ewati't emama' cuq'uin eje'e' ja
kas winakarsaxto wi' ja circuncisión, ma ruq'uin
ta jaMoisés. 23 Ja c'a rixix c'oli ebanon je'e masqui
pa tak xula'nbal k'ij pro e'ebanon circuncidar ja
winak como queri' nrajo' ja ley xin Moisés chi
neban. Ja wi queri' ebanon ixix ¿nak c'a tre tok
pit ewayewal chwij tok xintzursaj jun achi pa jun
xula'nbal k'ij? 24Maxta tebila' ril jun winak ja tok
ma ewotak ta bien ja wi ril ja xuban owi ma ril ta.
Bien tech'obo' rij rwachnabey jawi katzij chi ril ja
xuban. Queri' xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
25 Ec'o c'a jule' chique ja winak ja raj Jerusalén

tok quic'axaj quewa' quibij ri':
—¿La ma ja ta c'ala' ja rachi le' ja majtajnak

rcanoxic rij rwach chi ncamsaxi? 26 Pro ja camic
ni taka'an chiquewach ja winak ntzijon wi' in ni
majunnak tank'ilo ta rxinchimatitzijoni. Jak'etol
tak tzij ¿lamaxta c'a quiniman chic eje'e' chi arja'
ja Cristo? 27Pro jala' ja rachi le' kotak ja bar penak
wi' pro ja Cristo ja tok xtipeti jari' majun otakyon
bar xtipi wi'. Queri' quibij. 28 Ja c'a Jesús rmajon
quitijoxic ja winak chipan ja nimlaj templo xin
Dios in quewa' xbij chique ri':
—Ixix ewotak nwach in ewotak chakaja' ja bar

inpenak wi'. Pro c'o jun ja rintakyonto, arja' ni
katzij wi' chi c'aslic Dios pro jari' ma ewotak ta
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rwach. Ja ranin ma chaka ta xinban mandar wi'
nuyon chi xinpeti. 29 Pro ja ranin wotak rwach
como ruq'uin arja' inpenak wi' in arja' takyonto
wxin, ne' chique.

30 Rmalc'ari' ja xbij chique xa chewi' ja tok
laj quechap chi nquecoj preso pro majun nak ta
chique chapo ta rxin como maja'n terila' ja hora
rxin chi nchapi. 31 Pro e q'uiy ja winak yuke'
quec'u'x ruq'uin, quewa' quibij ri': —¿LamaCristo
ta c'awa' wari', la c'o chi ta na c'a jun ja maja'n
tipeti ja más chi na nimak tak milagro nuban
chwach awa' wari'? xeche'e.

32 Ja c'a fariseo eje'e' quic'axaj chi ja winak kas
panekalquimajonrbixic chi ja Jesúsarja' jaCristo.
Rmalc'ari' tok quec'am qui' cuq'uin ja jefe quixin
sacerdote, xequetak jule' soldado chi nquechap
ja Jesús. 33 Ja c'a Jesús arja' tzijon más cuq'uin ja
winak, quewa' xbij chic chique ri':
—Anin xa jun ti tiempo chic ninq'ueje'

checojol como ninmeloj ruq'uin ja rintakyonto.
34 Ninecanoj chi na pro maquinewil chic, ja bar
xquineq'ueje' chi wi' maquixcowin ixix nixekaj
chic tri', ne' chique. 35 Ja c'a raj Israel eje'e' quemaj
chic tzij tre ja c'a bix chique rmal ja Jesús:
—¿Bar c'a xtibe wi' ja rachi le' in makocowini

nkawil chic? ¿La nbe cuq'uin ja kach tak aj Israel
ja rec'o pa tak tinamit quixin ja winak ja ma e
aj Israel ta, la tri' nbe wi' chi ne'ertijoj ja ma e
aj Israel ta? 36 ¿Nak tibij c'ari' ja xbij chake chi
nkacanoj pro matikawil in chakaja' ja bar c'o wi'
arja' makocowin ajoj nokekaj chic tri'? queri'
quibij.



SAN JUAN 7:37 xxxviii SAN JUAN 7:45

37 Ja tok xerila' ja q'uisbal k'ij rxin ja nmak'ij jari'
k'ij ja más nim ruk'ij, pe'i ja Jesús chiquewach ja
winak in quewa' xbij chique ri':
—Ja wi c'o jun chewe nuna' chakichi' tipeti

wq'uin camic, turtija' ja ya' ja c'o wq'uin. 38 Cani'
nbij ja rtzobal Dios, ja winak ja nyuke' quec'u'x
wq'uin c'oli rkan tak ya' ja congana xtipulinto
pa tak canma pro jule' ya' ja rc'amonto ja utzlaj
c'aslemal ja mta q'uisic trij. Queri' nbij, ne'e ja
Jesús chique. 39 Queri' xbij chique como jari'
nnatbej rxin ja rEspíritu Santo ja nyataj na chique
ja winak ja yukul quec'u'x ruq'uin ja Jesús. Pro
ja rEspíritu Santo maja'n titakto tri' como ja Jesús
maja'n tibe ruq'uin ja Tatixel pa gloria.

40 Ja winak tok quic'axaj ja xbij ja Jesús ec'oli
chique quibij:
—Jala' jun achi le' ni katzij wi' chi jala' ja profeta

xin Dios ja bitajnak can chi npi na, xeche'e. 41 Jule'
chic chique quibij:
—Jala' ja Cristo ja Rey ja tzujunto ojer rmal ja

Dios, xeche'e. Pro jule' chic chique quewa' quibij
ri':
—¿La pa Galilea la'an npi wi' ja Cristo chewi'?

42 ¿La ma tz'ibtal can ta c'a chipan ja rtzobal Dios
chi pa Belén npi wi' ja Cristo como ja Belén jari'
rtinamit ja rojer rey David in ja Cristo arja' riy
rumam can ja David? xeche'e. 43Queri' queban ja
winak, quemaj rch'a'ic chibil takqui' rmal ja Jesús.
44 Ec'oli chique cajo' ta quechap ja Jesús quecoj ta
preso promajun nak ta chique chapo ta rxin.

45 Ja rachi'i' ja xetaki chi nequichapa' ja Jesús
eje'e' xemelojto cuq'uin ja sacerdote ja nimak
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quek'ij in cuq'uin ja fariseo. Ja c'a tok xe'ekaji
quewa' bix chique ri':
—¿Nak c'a tre tok ma xechappi ta ja rachi?

xeche'xi.
46 —Cani' ntzijoni ja rachi le' ni majun achi ja

queri' ta tzijonnak cani' arja', xeche' chique. 47 Ja
c'a fariseo quibij chic chique:
—¿La maxta c'a xixban engañar ixix rmal ja

rachi chakaja'? 48 Ma ec'o ta wa'an ja k'etol tak
tzij ja yukul ta quec'u'x ruq'uin in nixtac'a jun
ta chake ajoj ja rok fariseo chakaja'. 49 Jala' jule'
winak le' ja yukul quec'u'x ruq'uin eje'e' xa ma
cotak ta ja ley xin Dios, mta quisamaj, majun
ne'oc wi' tre ja Dios, xeche' chique. 50 Pro c'o
c'a jun chique ja fariseo rbina'an Nicodemo, jari'
ja xuban jutij be ruq'uin ja Jesús chak'a'. Ja c'a
Nicodemo arja' xbij chique ja rachbil:

51 —¿La queri' ta c'a nrajo' ja ley ja yatajnak
chake rmal ja Dios nech'ob ixix chi nk'e̱t tzij trij
jun achi pro matiya' lugar tre chi ntzijoni in ma-
totakixi nabey wi c'o ril owi mta? ne' chique. 52 Ja
c'a reje'e' quemaj ryok'ic ja Nicodemo in quewa'
quibij tre ri':
—¿Lamaxta c'a at aj Galilea atat chakaja'? Bien

tatz'ata' chipan ja rtzobal Dios chi ni mta wi'
jun profeta xtiwinakar ta pa Galilea, xeche' tre.
53 C'ac'ari' quipaxijel qui', xebe chi tak cochoch
canojelal.

8
1 Ja c'a Jesús arja' be parwi' ja ti jayu' rbina'an

Rjayu'al Olivo. 2 Ja c'a chi rcab k'ij be chic jutij
chanim chipan ja nimlaj templo pa Jerusalén. Ja
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c'a winak xebe ruq'uin. Arja' tz'abe'e in xumaj
quitijoxic. 3 Ja maestro ja netijon quixin ja winak
tre ja ley xin Dios e cachbil ja fariseo eje'e' c'o jun
ixok quic'amonto, xiltaji macunnak ruq'uin jun
achi ja ma rchajil ta. Xequiya'a' ja rixok chiquico-
jol ja winak. 4C'ac'ari' quibij tre ja Jesús:
—Maestro, jawa' rixok ri' xiltaji macun ruq'uin

jun achi ja ma rchajil ta. 5 In bin can chake rmal
ja Moisés chipan ja ley xin Dios chi necamsax
tza'n abaj ja rixoki' ja re quitakawari'. Ja c'a ratat
¿nak nabij tre? xeche' tre. 6 Ja quic'axaj tre xa
nquic'ambajbej rxin, nquicanoj nak nquichapbej
rxin. Ja c'a Jesús ch'uque' kaj chwi rkan, xumaj
tz'ibanem pa tok'ulew, rwiruk'a' xucoj. 7Pro eje'e'
como xajutij quimajon rc'axaxic tre pe'e nojoj in
quewa' xbij chique ri':
—Ja ni majun ril rumac chewe jari' tiyowi ja

nabey abaj tre ja rixok le', ne' chique. 8 Ja tok
bitaj queri' rmal ch'uque' kaj chic jutij chwi rkan
in xumaj chic jutij tz'ibanem pa tok'ulew. 9 Ja tok
quic'axaj ja bix chique rmal ja Jesús quena' kaj
chi c'o quil quemac eje'e' chakaja' rmalc'ari' pa
jujunal pa jujunal xebe. Ja c'a rija' eje'e' ri' ja kas
xe'elel nabey in tok q'uiswani xebe canojelal. Xa
ruyonchic ja Jesúsq'ueje' can, ja c'a rixokarja' pe'e
can chwach. 10 Ja c'a Jesús tok pe'e nojoj chic jutij
tok xerutz'at ja winak ba la xe'oc wi', ti ruyon chic
ja rixok c'o can in xbij tre:
—¿Bar c'a xe'oc wi' ja winak ja nebini ja rawil?

¿La mta jun chique xuk'et ta tzij chawij xa-
truq'uiak ta tza'n abaj? ne' tre.

11—Nimajun, ne'e ja rixok.
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—In nixtac'a anin ta xtink'et ta tzij chawij.
Camic jat xarwari' macatmacun chi ta, ne'xi rmal
ja Jesús.

* * * * * * * * * *
12 C'ac'ari' tzijon chic jutij ja Jesús cuq'uin ja

winak in xbij chique:
—Anin ja rin luz, nenuya' pa sakil canojelal ja

winak ja rec'o chwach'ulew. Canojel ja winak ja
nyuke' quec'u'xwq'uin eje'e'maqueq'ueje' chipan
ja k'ekumal, nyataj chique ja sakil pro jun sakil ja
nuya' chique ja utzlaj c'aslemal ja mta q'uisic trij.
Queri' xbij chique. 13 Pro ja fariseo eje'e' quech'a'
tre ja xbij:
—Atat como xa naya' kaj testigo'il chawij ayon

chewi' tokmatikanimaj ja nabij le', xeche' tre.
14 —Masqui xa nuyon nya' kaj testigo'il chwij

pro ni katzij wi' ja nbij como anin wotak nak
rbanic ja bar inpenak wi' in tri' ninmeloj chi wi'
chakaja'. Pro ja rixixma ewotak ta ja bar inpenak
wi' in bar xquinmeloj chi wi'. 15 Xa ena'oj ixix
necoj ja nek'etbej tzij chwij, ma xin Dios ta, pro ja
chwe anin ni majun nak ta nk'et ta tzij trij. 16 Pro
wi c'oli ja k'etoj tzij nban jari' ni rubeywi' ja k'etoj
tzij nban. Queri' nbij chewe como ma nuyon ta
anin nink'etowi ja tzij, ok ca'i' ruq'uin ja Tatixel
ja takyonto wxin. 17 Ja chipan ja ley xin Dios ja
c'ol ewq'uin c'oli tz'ibtal can chipan quewari', ja
tok ec'o ca'i' achi'i' ja xa junan ja testigo'il nqueya'
jari' seguro chi ni katzij wi' ja testigo'il nqueya',
queri' tz'ibtal can. 18Queri' c'a chweanin chakaja',
anin jun in testigo chwij nak ja rinocnak wi' in ja
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Tatixel ja takyonpi wxin arja' jun chakaja'. Queri'
xbij chique.

19—¿Bar c'a c'o wari' ja ratata'? xeche' tre.
—Ja rixix ni ma ch'obtajnak ta wi' emwal nak

inocnak wi' in nixtac'a ja ta ja Nata' chakaja'
ch'obtajnak ta emwal nak rbanic. Ja wixta
ch'obtajnak emwal nak nbanic anin ch'obtajnak
ta c'ari' emwal nak rbanic ja Nata' chakaja', ne'e
ja Jesús chique.

20 Queri' c'a rbanic ja jule' tzij xuban ja Jesús
chipan ja nimlaj templo xin Dios ja tok arja' rma-
jon quitijoxic ja winak. Tri' pa'l wi' ja bar nqueya'
can wi' ja qui'ofrenda ja winak pro ni majun nak
ta chapo ta rxin como maja'n terila' ja hora chi
nchapi.

21Xumaj chic jutij tzij cuq'uin:
—Anin ninmeloji ja bar inpenakwi'. Ja c'a rixix

ninecanoj chi na pro maquinewil chic, chipan ja
rewil emac nixcam wi'. Ja bar xquinbe chi wi'
maquixcowin ixix nixekaj ta tri'. 22 Ja c'a raj Israel
eje'e' quemaj tzij chibil tak qui':
—¿La ncamsaj kaj ri' ruyon xa chewi' tok mako-

cowini nokekaji ja bar xtibe wi' arja'? xeche'e.
23 Ja c'a Jesús xbij chic jutij chique:
—Ixix xa ix xin wawe', ja c'a ranin in xin chila'

chicaj, xa ix xin rwach'ulew pro ja chwe anin ma
in queri' ta. 24Rmalc'ari' xinbij chewe chi chipan
ja rewil emac nixcam wi'. Ja rinocnak wi' anin
nij in quirwari' ja cani' nbin chic chewe, ja c'a wi
matenimaj chi queri' nbanic jari' ni nixcam wi'
chipan ja rewil emac. Queri' xbij chique.

25—¿Nak c'a ja ratat? xeche' tre.
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—Ja rinocnak wi' anin nij in quirwari' ja cani'
nbinto chewe nabey. 26 C'a c'o na ja rebanon ja
maja'n tinch'a' chewe ja nixbanbex condenar. Pro
ja takyonto wxin arja' ni katzij wi' nojel ja nbij in
ja rbin arja' chwe jari' nmajon rbixic anin chique
jawinakwawe' chwach'ulew, ne'e ja Jesús chique.
27 Pro ja xbij ja Jesús eje'e' matich'obtaj cumal chi
tre ja Tatixel ntzijon wi'. 28 C'ac'ari' xbij chic jutij
chique:
—Ja Ralc'walaxel ja xoc alaxic cuq'uin ja winak

tok xtejotba' chwach jun cruz tokori' newotakij
na nak inocnak wi' chi nij in quirwari' ja cani'
nbinto chewe in newotakij na chakaja' chi nojel
ja nmajon rbanic ma chaka ta nuyon kaj nban
como nojel ja nmajon rbixic, ja Nata' arja' c'utyon
chinwach. 29 Ja takyonpi wxin arja' c'o wq'uin
camic, ja Nata' ni ma inrya'on can ta wi'. Queri'
rbanon chwe como anin ni nmajon wi' rbanic ja
nrajo' chwe chi nban, ne'e ja Jesús chique. 30 Ja tok
xbij ja tzij ri' e q'uiy chique jawinakyuke' quec'u'x
ruq'uin.

* * * * * * * * * *
31C'ac'ari' xumaj tzij cuq'uin ja raj Israel ja yuke'

quec'u'x ruq'uin, quewa' xbij chique ri':
—Ja wi xajutij nixq'ueje' chipan ja ntzobal jari'

ni katzij wi' chi ix ndiscípulo. 32 Ja wi queri'
neban newotakij na jani' ja nna'oj in newotakij
na chakaja' chi ni katzij wi' ja ntzobal in tok xte-
wotakij jari' nixwasanel libre, ne' chique.

33 —Pro ja rajoj ok riy rumam can ja rAbra-
ham, majutij okq'uejenak ta pa quek'a' winak
okquibanon ta mandar ¿la ok preso la'an chewi'
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tok nabij chake chi nokwasaxel libre? xeche' tre.
34 Ja c'a Jesús xbij chic chique:
—Ni katzij wi' ja xtinbij chewe ri', canojel ja

winak ja nemacuni eje'e' xa e esclavo pa ruk'a'
ja il mac como ja' il mac nbano mandar quixin.
35 Jun esclavo arja' mta ruk'a' tre chi xtiq'ueje'
ta chijutij chipan ja jay rxin ja rajaw pro jun
alc'walaxel jari' c'o ruk'a' tre chi nq'ueje'e chijutij.
36 Rmalc'ari' nbij chewe chi ja Ralc'wal Dios wi
arja' nixwasanel libre jari' ni katzij wi' chi ix libre.
37 Anin wotak chi ix riy rumam can ja rAbra-
ham pro masqui ix riy rumam can pro emajon
rcanoxicwij nwachnakneban chwe chi ninecam-
saj. Queri' c'a neban como mateya' lugar tre ja
ntzobal chi nq'uiy más pa tak ewanma. 38 Nojel
ja nmajon rbixic anin jari' ruq'uin Nata' ntz'aton
wi'. Pronojel ja remajon rbanic ixix jari' etata' ixix
biyonchewechineban. Queri' xbij ja Jesús chique.

39—Pro ja katata' ajoj jari' ja rAbraham, xeche'
tre.
—Ja wixta katzij chi ix riy rumam can ja rAbra-

ham ja ta c'ari' emajon rbanic ja cani' xuban
ja rAbraham. 40 Anin nojel ja nbin chewe jari'
ni katzij wi' como ja Dios arja' biyon chwe pro
masqui queri' rbanic pro ixix necanoj wij nwach
nak neban chwe chi ninecamsaj pro ja rAbraham
ma queri' ta xuban ja cani' nixtajini neban ixix
chwe camic. 41 Ja c'a retata' ixix, ja cani' nuban
arja' jari' emajon rbanic ixix chakaja', ne'e ja Jesús
chique.
—Ajoj tok xokalaxi ma ok alak'an tak ac'ala' ta,

ajoj xa jun Tatixel kaxin jari' ja Dios, xeche' tre.
42 Ja c'a Jesús xbij chic chique:
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—Ja wixta katzij chi ja Dios arja' Tatixel ewxin
ninewajo' ta c'a anin ari' chakaja'. Queri' nbij
chewe como anin pa ranma ja Dios inelnakto wi',
ruq'uin arja' inpenak wi'. Ma chaka ta ngana
inpenak, arja' takyonto wxin. 43 ¿Nak c'a tre tok
matich'obtaj emwal ja nbij chewe? Matich'obtaji
como ja ntzobal mta egana nec'waxaj. 44 Ixix ix
ralc'wal ja diablo in nak c'o rgana ja diablo chi
nuban nijawari' c'ol egana ixix neban chakaja'. Ja
diablo arja' ni camsanel wi' ja tok winakarto ja
rwach'ulew. Nojelal ja nbij jaDios xa rc'ulel ja dia-
blo como ja diablo arja' ni majutij ja katzij ta nbij.
Ja tok nutz'ak tzij ja diablo jari' ni rxin wi' como
arja' ni tz'akol tzij wi', arja' kas nwinakarsani ja
tz'akoj tak tzij. 45Pro anin ja nmajon rbixic chewe
jari' ni katzij wi' pro como ni katzij wi' xa chewi'
ja tok maquinenimaj. 46 ¿La c'o ta c'a jun chewe
ncowini nbij chi c'o wil nbanon? Pro ja nmajon
rbixic chewe, ja wi ni katzij wi' ¿nak c'a tre tok
maquinenimaj? 47 Ja ralc'wal Dios eje'e' nqueya'
quixquin tre ja nbix chique rmal ja Dios pro ja
rixix mateya' ewxquin tre ja nbix chewe rmal
como ma ix ralc'wal Dios ta chewi'. Queri' xbij ja
Jesús chique.

48 Ja c'a raj Israel quemaj chic ryok'ic, quewa'
quibij tre ri':
—Ajoj ni rubey wi' tok kabij chawe chi xa at

cani' jun aj Samaria in c'o jun demonio uc'ayon
awxin chakaja', xeche' tre. 49 Ja c'a Jesús xbij chic
chique:
—Aninmta jun demonio inc'ayon ta como anin

nmajon rya'ic ruk'ij ja nata' Dios pro ja rixix xa
nineyok'. 50Proaninma ja tancanoj chinya̱' nuk'ij
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cumal winak pro ja Nata' arja' ntajini nchomarsaj
nak nuban chi nya̱' nuk'ij cumal ja winak, arja' c'a
xtibini bar c'o wi' ja kas katzij, wi wq'uin anin owi
ewq'uin ixix. 51Ni katzij wi' ja xtinbij chewe ri', ja
wi c'o jun nnimaj ja ntzobal jari' ni mta wi' camíc
trij, ne' chique. 52 Ja c'a raj Israel eje'e' quibij chic
jutij tre:
—Camic bien k'alaj chi c'o jun demonio uc'ayon

awxin como atat nabij chi nimtawi' camíc trij jun
winakwi arja' nnimaj ja ratzobal pro ¿lama xcam
ta la'an ja rAbraham ojer in la ma xecam ta la'an
ja rojer tak profeta chakaja'? 53 ¿La tibij an tzij ari'
chi atat más nim ak'ij chwach ja katata' Abraham
ja tok arja' cami? In ja rojer tak profeta xecam na
ari' chakaja'. ¿Nak c'a atocnak wi' nana' kaj atat?
54 Ja c'a Jesús xbij chique:
—Ja ranin wixta xa nya' nojoj nuk'ij nuyon jari'

mta noc wi' pro ja Nata' arja' nyo' nuk'ij in ixix
nebij tre ja Nata' chi arja' Dios ewxin. 55Pro xama
ewotakin ta rwach ja Nata' pro anin bien wotak
rwach. Ja wixta xinbij chewe chi ma wotak ta
rwach jari' xta c'a in junan ewq'uin ari' ja rix
tz'akol tak tzij. Pro jari' wotak rwach, ni nnimaj
wi' ja rtzobal. 56 Ja rAbraham ja retata' nixche'
tre, arja' janila quicoti ojer ja tok ch'obtaj rmal chi
nutz'atna jak'ij ja tokxquinpit anin in jari' xutz'at,
congana quicot rmal, ne'e ja Jesús chique.

57 —¿Nak moda c'ari' pro maja'n wa'an taban
cincuenta ajuna', la atz'aton c'ari' ja rAbraham?
xeche' tre. 58 Ja c'a Jesús xbij chic chique:
—Ni katzij wi' ja xtinbij chewe ri', anin nij

inc'o chi wi' ja tok maja'n talaxi ja rAbraham, ne'
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chique. 59 Ja tok xbij queri' chique eje'e' quisic'la'
abaj, laj queq'uiak tza'n abaj pro ja Jesús arja'
xrawaj ri', xelel chipan ja templo in be.

9
1 Ja Jesús arja' rmajon binem tok xutz'at jun achi

timoy jani pa ralaxicwi' chimoy. 2 Ja c'a rdiscípulo
quic'axaj tre:
—Rabí ¿nak tre c'ala' tok ni moywi' tok xalaxi ja

rachi le', nak c'o ril chewi', la ril arja' owiquil rtata'
rute'? xeche' tre. 3 Ja c'a Jesús xbij chique:
—Ma queri' ta, ma ril ta arja' chewi' tok rbanon

quela' nixtac'a quil rtata' rute' chakaja'. Quela'
rbanon ja rachi le' utzc'a chi c'o jun nimlaj samaj
xin Dios nk'alajin na ja tok xtitzuri. 4 Ja tok c'a
inc'o na wawe' chwach'ulew rjawaxic chi nban
ja rsamaj ja takyonpi wxin. Cani' tre ja tok noc
ak'a'macatcowini natsamaj chic. 5 Jaru' pa tiempo
xquinq'ueje' wawe' chwach'ulew anin inocnak in
cani' k'ij rxin ja rwach'ulew, ne' chique. 6 Ja tok
tzuri tzij rmal c'ac'ari' chuban kaj pa tok'ulew
in xumaj rbanic ch'abak tre ja ruchub, c'ac'ari'
xuc'am, xuya' chi rwach ja ti moy 7 in xbij tre: —
Jat, jach'aja' rawachpaya' ja rbina'anSiloé,ne' tre.
(Ja bi'aj Siloé tibij tzij nta̱kel.) In queri' xuban ja
rachi be. Ja tok xekaji xuch'aj ja rwach. Ja c'a tok
ch'ajtajto rmal melojto, nca'y chic.

8 Ja c'a rvecino ja rachi e cachbil jule' chicwinak
ja bien quitz'aton chi moy nabey eje'e' quibij:
—¿La ma ja ta c'ala' ja rachi le' ja ni ntz'abe' wi'

chi rc'utuxic limosna? xeche'e. 9 Ec'oli chique
quibij:
—Arja' nac'a, xeche'e. In jule' chic quibij:
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—Mni, ni quela' nca'yi pro ma arja' ta, xeche'e.
Pro ja rachi arja' xbij chique:
—Anin nac'a, ne' chique.
10 —¿Pro nak c'a xaban, natca'y chic taka'an?

xeche' tre.
11 —C'o jun achi rbina'an Jesús, arja' xchomij

jule' ch'abak in tok chomtaj rmal xuya' chi nwach
in xbij chwe: —Jat, jach'aja' rawach pa ya'
rbina'anSiloé,ne' chwe. Inqueri' xinbanxinbe. Ja
c'a tok xinekaji xinch'aj ja nwach in queri' xuban
jaktaji, ne' chique.

12—¿Bar c'a c'o wi' ja Jesús camic? xeche' tre.
—Jari' ma wotak ta ba la c'o wi', ne' chique.
13 C'ac'ari' c'amarel ja rachi ja jaktaj rwach,

xeya' chiquewach ja fariseo. 14 Ja Jesús tok
xchomij ja ch'abak in tok xujak rwach ja rachi
jari' pa jun xula'nbal k'ij xuban wi'. 15 Ja c'a rachi
c'axax chic tre cumal ja fariseo:
—¿Nak xaban tok jaktaji ja rawach? xeche' tre.
—Ja rachi xchomij jule' ch'abak in tok chomtaj

rmal xuya' chi nwach. C'ac'ari' xinch'aj ja nwach
in queri' xuban jaktaji, ne' chique. 16Ec'oli chique
ja fariseo quibij:
—Ja rachi rbina'an Jesús ma Dios ta takyonto

rxin como arja' matuban respetar ja xula'nbal k'ij
como c'o samaj nuban chipan, xeche'e. Pro jule'
chic chique quewa' quibij ri':
—¿Pro nak moda c'ari' jun achi wi xa il mac

ja nuban in nuban jun milagro ja cani' nkatz'at
camic ri'? xeche'e. In queri' queban, ma junan ta
quech'ob trij ja Jesús. 17 In quibij chic tre ja rachi
ja jaktaj rwach:
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—In atat ¿nak nabij tre ja rachi rbina'an Jesús?
como arja' xujak awach. ¿Nak ocnak wi' nach'ob
atat? xeche' tre.
—Arja' jun profeta xin Dios, xeche'x rmal ja

rachi.
18 Ja c'a raj Israel eje'e' ma xquinimaj ta chi ni

moy wi' ja rachi nabey, ma xquinimaj ta chi c'a
jaktaji ja rwach xa chewi' tok quetak quisiq'uixic
ja rtata' rute'. 19 Ja tok xe'ekaji ja rtata' rute' ja
rachi c'axax chique:
—¿La ewalc'wal ixix jawa' jun achi ri', la arja' ja

nebij chi ni moy wi' tok xalaxi? ¿Nak c'a tre tok
nca'y chic camic? xeche'xi.

20 —Ajoj kotak chi jala' kalc'wal in kotak
chakaja' chi arja' ni moy wi' tok xalaxi. 21 Pro
ma kotak ta nak tre tok nca'y chic camic nixtac'a
kotak ta chakaja' nak jakowi ja rwach. Mejor, tre
arja' tec'waxaj wi' como c'o chic rjuna', ri'j chic,
arja' c'a nbin ala' chewe nak ja xuban, xeche'e
ja rtata' rute'. 22Queri' quibij chique ja raj Israel
como nquixbej qui' chiquewach como ja raj Israel
eje'e' quichomin chic chi xa nak ta nbini chi ja
Jesús arja' ja Cristo wi ne'e, jari' matic'ul chic
chipan ja jay xin molbal ri'il ja bar nquemol wi'
qui' ja raj Israel chi rc'axaxic ja rtzobal Dios,
nch'akixel chijutij. 23 Rmalc'ari' ja tok quibij: —
Mejor, tre arja' tec'waxaj wi' como c'o chic rjuna',
ri'j chic wa'an, xeche'e.

24 C'ac'ari' xec'amar chic jutij ja rachi ja moy
nabey in quewa' quibij tre ri':
—Chwach Dios tabij ja kas mero rubey como

ajoj kotak chi ja rachi rbina'an Jesús arja' xa ilmac
ja nuban, xeche' tre.
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25—Ja wi xa il mac ja nuban jari' ma wotak ta
anin xarwari' ja wotak chi anin inmoy nabey pro
ja camic ninca'y chic, xeche'x rmal ja rachi.

26—Pro ¿nak c'a xuban chawe? ¿Nak c'a xuban
tok xujak awach? xeche' chic tre.

27—Pro jari' nbin chi wa'an chewe pro ixix mta
egana nec'waxaj. ¿Nak c'a tre tok nec'waxaj chic
jutij chwe? ¿La maxta c'a newajo' ixix chakaja'
nixoc rdiscípulo? ne' chique. 28 Eje'e' congana pi
quiyewal trij in quewa' quibij tre ri':
—Ja ratat ni k'alaj chi at discípulo rxin arja' pro

ja rajoj ok discípulo rxin ja Moisés. 29 Ajoj kotak
chi tzijoni ja Dios ruq'uin ja Moisés pro ja rachi
rbina'an Jesús jari' ba lapenakwi', nak la takyonto
rxin, xeche' tre.

30—Pro nak moda taka'an matich'obtaj emwal
nak takyonto rxin pro xujak c'a nwach, ne'e ja
rachi chique. 31 Bien kotak chi ja Dios arja'
matic'axaj ja tok c'oli nc'utux tre rmal jun achi ja
wi xa il mac nuban ja rachi. Pro jun achi wi nuya'
ruk'ij ja Dios in wi nnimaj ja najo'x tre rmal ja
Dios chi nuban jari' nc'axaxi ja nc'utuj tre ja Dios.
32 Jaru' pa tiempo winakarnakto ja rwach'ulew ni
majun kac'axan ta chi c'o ta jun achi rjakon ta
rwach jun achi ja ni pa ralaxic wi' chi moy. 33 Ja
Jesúswixtama in Dios ta penakwi' ni ta c'amajun
nak ta ncowini nuban ari', queri' xbij ja rachi.
34 Ja c'a reje'e' quemaj chic ryok'ic ja rachi, quewa'
quibij tre ri':
—Ja ratat xa rmal il mac tok nij at moy wi'

xatalaxi ¿in atat nawajo' nokatijoj ajoj? Queri'
quibij tre in quiwasajel chiquicojol chijutij in ma
xquec'ul chi ta.
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35 Ja c'a Jesús tok xc'axaj chi wasaxto ja rachi in
matic'ul chic arja' be, xerila' in quewa' xc'axaj tre
ri':
—¿La yukul chic ac'u'x ruq'uin ja Ralc'wal Dios?

ne' tre.
36 —Anin nwajo' nyuke' nuc'u'x ruq'uin pro

tac'utu' chinwach nak chi achi'al c'ari' ja Ralc'wal
Dios, ne'e ja rachi. 37 Ja c'a Jesús xbij chic tre:
—Pro jari' atz'aton chic, anin c'ari' ja rin

Ralc'wal Dios ja nmajon tzij awq'uin camic ri', ne'
tre. 38C'ac'ari' ja rachi xbij:
—Wajaw, anin camic nyuke' nuc'u'x awq'uin.

Queri' xbij tre ja Jesús, xuque' chwach in xumaj
rya'ic ruk'ij. C'ac'ari' ja Jesús xbij:

39 —Anin inpenak wawe' chwach'ulew utzc'a
chi bien nk'alajin na nak quibanic ja winak. In-
penak utzc'a ja moya' njaktaj quewach utzc'a
chakaja' ja winak ja nebini chi neca'yi eje'e'
nek'alajin na chi xa e moya', ne'e. 40 Ec'oli ja
fariseo ec'o chinakaj ja Jesús tok quic'axaj ja xbij
congana pi quiyewal trij in quewa' quibij tre ri':
—¿La ok moya' la'an ajoj chakaja' chewi' tok

nabij queri'? xeche' tre.
41—Ja wixta xeya' chewij chi pa k'ekumal ixc'o

wi' jari' mta nixchapbexi pro como nebij chi: —
Ajoj bien kotak chic ja rbey Dios, nixche'e, jari'
nixchapbexi. Queri' xbij ja Jesús chique.

10
1C'ac'ari' xbij chic:
—Ja tzij xtinbij chewe ri' ni katzij wi', tok c'o jun

nrajo'nocchipan juncorralquixin takcarnelopro
wi ma tri' ta noc wi' ja bar wasan can wi' ruchi'
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ja corral, ja wi xa junwi' njote' wi' in nkaj chipan
jari' xa jun alak'om in camsanel chakaja'. 2 Pro
ja noqui ja bar wasan can wi' ruchi' ja corral jari'
ni katzij wi' chi arja' yuk'ul quixin ja tak carnelo.
3 Ja tok nekaji ja rajyuk' chuchi' ja corral nja ̱k
chwach rmal ja jakol chi' corral. Ja c'a tok noc
chipan nc'axax rukul cumal ja tak carnelo, ja c'a
tak rxin arja' nerk'ijla', nbij quebi' chiquijujunal
in numajto quilasaxic chipan ja corral. 4 Ja c'a tok
nelastajpi rmal nuc'amel quebey in ja tak carnelo
eje'e' netre'el trij como eje'e' bien cotak rukul chi
arja' yuk'ul quixin. 5Prowi c'o jun nsiq'uin quixin
ja tak carnelo pro wi ma cotak ta rwach jari' ma-
quetre' trij, ja nqueban ne'anmajel chwach como
ma cotak ta quekul ja winak ja re junwi' chi na.
6 Jawa' c'ambal tzij ri' xbij ja Jesús pro ja fariseo
eje'e' xamatich'obtaj cumal. 7 Ja c'a Jesús xbij chic
jutij chique:

—Anin c'ari' ja rin rchi' corral ja bar ne'oc
wi' ja tak carnelo. 8 Canojel ja xepeti ja tok
maja'n quinpit anin in ma pa rchi' corral ta xe'oc
wi' eje'e' ari' xa e alak'oma' in xa e camsanela'
pro ma xya' ta caso chique cumal ja tak car-
nelo. 9 Anin c'ari' ja rin rchi' corral, xc'a nak
ta ja xturkaj wq'uin jari' ntotaji in nyataj tre xa
nak ta ja nc'atzin tre, cani' chique ja tak carnelo
eje'e' nyataj chique chi ne'eli ne'oqui chipan ja
quicorral, tok ne'elto nquewil ja buen tak k'ayis in
nquetij. 10 Ja ralak'om tok nbe cuq'uin ja tak car-
nelo bien rch'obonel chi ne'erlak'ajto, nercamsaj
in neruyoj. Pro ja ranin inpenak cuq'uin nunya'a'
jun c'ac'a c'aslemal chique in ma ruyon tari' pro
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nnoji chakaja' jun nimlaj quicotemal chipan ja
quic'aslemal.

11 Anin in ajyuk' ja ni katzij wi' chi in utzlaj
ajyuk'. Ja utzlaj ajyuk' arja' matipokonaj ncam
pa quicuenta ja tak carnelo. 12 Pro ma queri'
ta nqueban ja xa etojon ja ma katzij ta chi e
ajyuk'a', eje'e' ma e quixin ta ja tak carnelo in
wi quetz'at chi pi jun itzel chicop eje'e' nequeya'
can ja tak carnelo in ne'anmajel. Ja c'a ritzel
chicop arja' neruchap ja tak carnelo in nerchicaj.
13 Ne'anmaji como matel quec'u'x chiquij ja tak
carnelo, ja quijil ja netojbexi xa jari' ja elnak
quec'u'x trij. 14Anin in junajyuk' janikatzijwi' chi
in utzlaj ajyuk', nenwajo' ja tak ncarnelo in bien
wotak jani' quina'oj in queri' quibanon chwe anin
chakaja', 15 cani' kabanon ruq'uin ja Tatixel, arja'
ninrajo' in bien rotak jani' nna'oj in queri' nbanon
anin tre chakaja', in anin matinpokonaj nincam
pa quicuenta ja tak ncarnelo. 16 In chakaja' ec'o
chi na jule' tak ncarnelo ja ma ec'o ta chipan
awa' corral ri'. Jari' ne'enc'ama' na, ja c'a tok
xtiquic'axaj janukul eje'e' nqueya' caso chwe inxa
jun moc xtinban chique canojelal in xa jun ajyuk'
nyuk'un quixin.

17 Como anin matinpokonaj nincam pa
quicuenta ja tak ncarnelo chewi' tok ninrajo' ja
Tatixel. Anin nya' wi' pa camíc cumal in ninc'astaj
chi na chipan ja camíc. 18 Ja wixta mta ngana
nincami maquincami, majun nak ta ncowin ta
chwij chi ninrcamsaj ta pro jari' ni ngana wi' chi
nya' wi' chipan ja camíc. Wq'uin anin c'o wi' como
nincowini nya' wi' chipan ja camíc in nincowini
ninc'astaj chic chipan chakaja'. Jari' bin chwe
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rmal ja Nata' chi queri' nban. Queri' xbij ja Jesús
chique.

19 Ja tok bitaji tzij ri' rmal ja Jesús ja raj Is-
rael eje'e' quemaj chic jutij rch'a'ic chibil tak qui'.
20Ec'oli chique quewa' quibij ri':
—Xa jun demonio uc'ayon rxin ja rachi le', xa

ch'ujarnak. ¿Nak tre tok neya' caso tre? xeche'e.
21 In jule' chic chique quewa' quibij ri':
—Pro ma quela' ta ntzijon jun winak ja tok

c'o jun demonio uc'ayon rxin. ¿La ncowin la'an
jun demonio xtujak quewachmoya' nech'ob ixix?
xeche'e.

* * * * * * * * * *
22Xerila' ja nmak'ij ja c'o rubi' dedicación ne'xi,

chi nc'uli chipan ja tinamit Jerusalén. Jari' tiempo
rtiempo tew. 23 Ja c'a Jesús arja' rmajon binem
chipan ja nimlaj templo xin Dios. C'o c'a jun pa
rkan jay ja rubi' nbixi xin Salomón ne'xi, tri' c'a
rmajon wi' binem. 24 Ja c'a raj Israel xequimolo'
qui' trij in quibij tre:
—¿Nak tre tok matabij rubi' chake? Ja wi atat

ja rat Cristo ni tak'alasaj jutz'it chikawach, xeche'
tre.

25 —Pro jari' nbin chic chewe pro ja rixix xa
maquinenimaj. Nojel ja samaj janmajon rbanic ja
bin chwe rmal ja Nata' jari' nc'utuwi nak inocnak
wi'. 26 Pro ixix xa maquinenimaj como ma ix
tak ncarnelo ta cani' nbin chic chewe. 27 Ja tak
ncarneloeje'e' nquic'axaj janukul inninquinimaj,
anin nenwajo', bien wotak jani' quina'oj in eje'e'
netre' chwij. 28Aninnya' chique jautzlaj c'aslemal
jamta q'uisic trij, nimaquebewi' chipan ja nimlaj
rpokonal in majun nak ta xquelasan ta pa nuk'a'.



SAN JUAN 10:29 lv SAN JUAN 10:38

29 Ja Nata' arja' xeyo' chwe in arja' más k'axnak
chi na rchok'ak' chiquewach canojelal in majun
nak ta xquelasan ta pa ruk'a'. 30Anin xa ok junan
ruq'uin ja Tatixel, ne'e ja Jesús chique.

31 Ja c'a raj Israel jutij chic quisic'la' abaj, laj
queq'uiakchic ja Jesús tza'nabaj. 32 Ja c'a Jesúsxbij
chique:
—Anin q'uiy rwach ja samaj ja utzlaj samaj

nbanon chewach ja yatajnak chwe rmal ja Nata'
chi xinban. ¿La xa rumac on jun utzlaj samaj
xinban xa chewi' tok newajo' ninecamsaj? ne'
chique.

33—Ma rmal ta jun samaj utz xaban chewi' tok
natkaq'uiak tza'n abaj, rumac chi xacoj awi' como
at Dios pro xwa'n at winak in ja neli xa naban
ofender ja Dios, xeche' tre. 34 Ja c'a Jesús xbij chic
chique:
—¿Lama tz'ibtal can ta c'a chipan ja ley xin Dios

ja c'ol ewq'uin chi ja Dios arja' quewa' xbij chique
jule' winak ri'? —Anin xinbij chewe chi ix dios,
ne'e ja Dios chique, queri' tz'ibtal can. 35 Queri'
rbanic, ja Dios arja' xbij chique chi e dios, queri' ja
rtzobal Dios quic'axaj in bien kotak chi ja rtzobal
Dios mta moda xtiq'uextaj ta. 36 Ja c'a chwe anin,
Dios xinrucha' in xinrutakto wawe' chwach'ulew.
Ja c'a reje'e' wi bix chique chi e dios ¿nak c'a tre
tok nebij ixix chwe chi xa ofensa rc'amonto tre
ja Dios ja tok xinbij chi anin ja rin Ralc'wal Dios?
37 Ja samaj ja nmajon rbanic, ja wi ma xin Nata'
ta ni c'a utz wari' ja wi maquinenimaj. 38 Pro wi
xin nata' Dios ja samaj ja nmajon rbanic tenimaj
c'a chi rxin arja' masqui matiyuke' ec'u'x wq'uin
anin. Queri' nwajo' chewe utzc'a chi newotakij
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na chi ja Tatixel xa jun rbanon wq'uin in anin
chakaja' xa jun nbanon ruq'uin utzc'a chi nyuke'
ec'u'x wq'uin. Queri' xbij chique. 39 Jutij chic cajo'
ta quechap quecoj ta preso pro arja' xuto'el ri' pa
quek'a'.

40 C'ac'ari' be chic jutij ja Jesús chajuparaj ja
binelya' Jordán. Ja c'a tok xekaji tri' q'ueje' wi'.
Jari' lugar tri' xeba ̱n wi' bautizar ja winak nabey
rmal ja Juan. 41 E q'uiy ja winak xe'ekaj ruq'uin
ja Jesús in quewa' quibij ri': —Ja Juanmasqui mta
milagro xuban can arja' pro ni katzij wi' nojel ja
rbin can tre ja Jesús le', xeche'e. 42 In eq'uiy chique
ja yuke' quec'u'x ruq'uin tri'.

11
1C'o c'a jun achi rbina'an Lázaro aj Betania, arja'

yawajnak. Ja Lázaro arja' c'o jun rana' rbina'an
María in tri' c'o wi' ja María pa Betania chakaja'
rachbil ja Marta ja rnimal. 2 Jari' María ja xuban
jutij xuc'am jule' ak'om qui' rxula', xucoj chi rkan
ja kajaw Jesús in xusu' chi rsamal rwi'. 3 Ja c'a
María rachbil Marta eje'e' quetakel rbixic tre ja
Jesús, quewa' quibijel tre ri':
—Kajaw, ja kaxibal ja congana newajo' ewi'

ruq'uin, arja' yawajnak, queri' quibijel tre. 4 Ja c'a
Jesús tok xc'axaj ja xebix tre quewa' xbij ri':
—Ja yobil tre ja Lázaro ma camíc ta rc'amonto

pro ja rc'amonto quewari', tri' nk'alajin na wi'
chi ja Dios arja' congana rchok'ak' in congana
nim ruk'ij, in jun chic, congana nya̱' na ruk'ij ja
Ralc'wal Dios rmal, ne'e.

5 Ja Jesús congana nerajo' chi e oxi' Marta in
María ja ruchak' in ja Lázaro chakaja'. 6 Ja c'a
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tok xekaj rbixic ruq'uin chi yawa' ja Lázaro arja'
q'ueje' chi na ca'i' k'ij ja bar c'o wi'. 7 Ja tok tz'akati
ja ca'i' k'ij c'ac'ari' xbij chic chique ja rdiscípulo:
—Jo' chic jutij chipan ja departamento Judea,

ne' chique. 8 Ja c'a rdiscípulo eje'e' quibij tre:
—Rabí, ja raj Israel ja rec'o tri' laj wa'an

xatqueq'uiak tza'n abaj in ¿nawajo' c'a natbe chic
jutij tri'? xeche' tre. 9 Ja c'a Jesús xc'ambej jun tzij
chiquewach, quewa' xbij chique ri':
—¿La mta c'a cablajuj hora nca'yi ja k'ij chipan

jun k'ij? Ja wi pa k'ij natbini jari' matachok'
awakancomo jak'ij nsakirsanabey chawach. 10 Ja
c'a wi chak'a' natbini jari' nachok' awakan como
mta luz pan awanma ja nsakirsan abey chawach,
ne'e. 11C'ac'ari' xbij chic chique:
—Warnak chic ja Lázaro ja kamigo pro can

ninbe ruq'uin chi nenc'asa', ne' chique.
12 —Kajaw, pro wi warnak chic ch'enchila',

ntzur ala', xeche' tre. 13 Pro ja Jesús tok xbij chi
warnak ja Lázaro jari' tibij tzij chi cami pro ja
nquech'ob ja discípulo xa jic chi waram rbanon ja
Lázaro, xula'nnak. 14 C'ac'ari' ja Jesús ni xk'alasaj
chiquewach chi utz:
—Camnak chic ja Lázaro, ne' chique. In xbij chic

chique:
15—Aninninquicoti jama inc'o ta tri' ja tok cami

pro emwal ixix tok nbij queri' chewe como jari'
c'oli rc'amonto chewe utzc'a chi nyuke' más ec'u'x
wq'uin. Pro camic jo' tekatz'ata', ne' chique. 16 Ja
c'a Tomás ja yo'x ne'xi, arja' xbij chique ja rach tak
discípulo:
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—Jo' trij ja Jesús utzc'a chi ajoj jun nokcamsax
ruq'uin chakaja', ne' chique, in xebe.

17 Ja c'a tok xe'ekaji bix tre ja Jesús chi quiji'
k'ij mukun chic ja Lázaro pa jul. 18 Ja tinamit
Betania xa chinakaj Jerusalén c'o wi', c'o la oxi'
kilómetro rcojol ruq'uin, 19 in e q'uiy ja raj Is-
rael e'urkajnak cuq'uin ja Marta in María chi
nurquiyukba' quec'u'x rmal ja cami ja quixibal.
20 Ja Marta tok xc'axaj chi peti ja Jesús xerc'ulu'
pro ja María tz'ubul can pa jay. 21 Ja c'a Marta tok
xuc'ul ja Jesús quewa' xbij tre ri':
—Wajaw, jawixta atc'o kuq'uinmaquita cami ja

nxibal. 22 Pro anin wotak chi ja camic xa nak ta
nac'utuj tre ja Dios nuya' chawe, ne' tre.

23—Ja raxibal can nc'astaj rwach, ne'e ja Jesús
tre. 24 Ja c'a Marta xbij chic tre:
—Anin wotak chi nc'astaj na pro tokori' tok

xquec'astaji ja camnaki' chipan ja q'uisbal k'ij, ne'
tre. 25 Ja c'a Jesús xbij tre:
—Pro nij anin wi' ninyico quixin ja winak

chipan ja camíc, nij anin wi' ninyowi ja utzlaj
c'aslemal ja mta q'uisic trij. Xa nak ta ja yukul
ruc'u'x wq'uin arja' masqui cami pro jari' ma chi-
jutij ta, nc'ase' chi na jutij. 26 In chakaja' xa nak
ta ja c'a c'as na camic ja wi yukul ruc'u'x wq'uin
jari' ni mta wi' camíc trij chijutij. ¿La nanimaj ja
c'a xinbij chawe ri'? ne' tre.

27 —Can nnimaj Wajaw, anin nnimaj chi atat
ja rat Cristo, atat ja rat Ralc'wal Dios ja bitajnak
can ojer chi natpi na wawe' chwach'ulew, ne'e ja
Marta tre.

28 Ja Marta tok bitaj can rmal ja tzij ri' be chi
rsiq'uixic ja María ja ruchak'. Ja c'a tok xekaj
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ruq'uin pan ekal tzijon ruq'uin, quewa' xbij tre
ri': —Xurkaji ja Maestro, natrsiq'uij, ne' tre. 29 Ja
c'a María tok xc'axaj yictaji alnak in be ruq'uin ja
Jesús. 30 Ja Jesús arja' maja'n toc chipan ja tinamit,
tri' c'o can wi' ja bar c'ul wi' rmal ja Marta. 31 Ja
c'a raj Israel ja rec'o pa jay ruq'uin ja María chi
ryukbaxic ruc'u'x tok quetz'at chi yictaji alnak ja
María in be eje'e' xetre'el trij chakaja' in quewa'
quibij chibil tak qui' ri': —Tri' nbe wi' ja bar
mukunwi' ja camnak, tri' ne'ok' chi wi', xeche'e.

32 Ja María tok xekaji ja bar c'o wi' ja Jesús tok
xutz'at xuque' chwach in xbij tre:
—Wajaw, ja wixta atc'o kuq'uin maquita cami

ja nxibal, ne' tre. 33 Ja c'a Jesús tok xutz'at ja
María chi rmajon ok'ej in ja jule' chic aj Israel
e rachbil chakaja' quimajon ok'ej arja' congana
junwi' xuna', congana xk'ututuj ri' ja ranma rmal
bis 34 in xc'axaj chique:
—¿Bar c'a emukunwi'? ne' chique.
—Kajaw, jo' mpe' tekatz'ata', xeche' tre. 35 Ja c'a

Jesúsxumajok'ej. 36 Ja c'a raj Israel tokquetz'at chi
rmajon ok'ej quewa' quibij ri':
—Tetz'ata' mpe' le', ni k'alaj chi congana nrajo'

ja Lázaro, xeche'e. 37 Pro ec'oli chique quewa'
quibij ri':
—Ja wi xujak rwach ja rachi ja moy ¿lamaquita

c'a cowin ari' xtzursaj ja Lázaro in maquita cami?
xeche'e.

38 Jutij chic ja Jesús congana junwi' xuna' rumac
bis in be ja bar mukun wi' ja Lázaro. C'o jun
jul c'oton chwach jun jayu', chipan mukun wi' in
tz'apin ruchi' tre jun nimlaj abaj.
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39—Tewasaj ja rabaj le', ne'e ja Jesús chique. Ja
c'a Marta ja rana' ja camnak arja' xbij tre:
—Wajaw, jala' chuw chic como tuban quiji' k'ij

ticami, ne' tre.
40—¿Lamaxinbij ta c'a chawe jawinyuke' ac'u'x

wq'uin natz'at na chi ja Dios congana rchok'ak' in
congana nim ruk'ij? ne'e ja Jesús tre. 41 C'ac'ari'
quiwasaj ja rabaj chuchi' ja jul ja bar mukun wi'
ja camnak. Ja c'a Jesús ca'y chicaj in quewa' xbij
ri':
—Nata', anin nmaltioxij chawe chi xac'waxaj ja

xinc'utuj chawe. 42 Pro anin bien wotak chi ni
nac'waxaj wi' ja nc'utuj chawe xarwari' quewa'
nbij chawe camic utzc'a ja winak ja quimolon
qui' ri' eje'e' nquic'axaj ja nintajini nbij chawe
in nquinimaj chi atat attakyonpi wxin, ne' tre ja
Tatixel. 43 Ja tok bitaji tzij ri' rmal ja Jesús arja'
tzijon chic jutij pro ni cow tzijoni, quewa' xbij ri':
—Lázaro, catelto, ne'e. 44 C'ac'ari' xelto ja Lázaro
pro ma camnak chi ta. Ja ruk'a' rkan batz'on pa
tziak in batz'on rpalaj tre jun su't. Ja c'a Jesús xbij
chique: —Tequira', teya'a' lugar tre chi nbe, ne'
chique.

* * * * * * * * * *
45 Ja c'a raj Israel ja cachbilanel ja María eje'e'

tok quetz'at ja xuban ja Jesús e q'uiy chique yuke'
chic quec'u'x ruq'uin. 46Pro ec'o chic jule' chique,
eje'e' xebe cuq'uin ja fariseo, xequibij chique ja
milagro ja xuban ja Jesús. 47 Ja c'a jefe quixin sac-
erdote e cachbil ja fariseo eje'e' xequemol ja jule'
chic cach k'etol tak tzij in quewa' quibij chique ri':
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—¿Nak nkaban c'awa'? Congana taka'an mila-
gro nuban ja Jesús. 48 Ja wi xtikaya' lugar tre chi
nuban más jari' ma c'ayew ta chi nyuke' quec'u'x
ja winak ruq'uin pro ni canojelal. Jari' neyictajto
ja raj Roma, nurquiyojo' ja katemplo rachbil ja
katinamit chakaja', xeche' chique. 49 C'o c'a jun
chique rbina'an Caifás, arja' ocnak lok'laj sacer-
dote chipan ari' juna'. Quewa' xbij ja Caifás chique
ri':
—Ixix taka'anmajun nixcowini nechomij. 50Xa

matich'obtaj emwal chi más na utz nokeli ja xa
jun ncam pa kaq'uexwach ja rok aj Israel chwach
ja nq'uisi chi jun ja tinamit, ne' chique. 51 Ja
Caifás arja' majun rnaben chi Dios yo' tre ja tzij
xbij. Como arja' ocnak lok'laj sacerdote chipan
ari' juna' chewi' tok Dios xuya' tre chi xbij pon
nak ja maja'n tiban tre ja Jesús chi arja' ncam na
pa quicuenta ja tinamit Israel. 52 Pro ma queyon
ta ja raj Israel ncam pa quicuenta, arja' nerumol
na chakaja' canojel ja winak ja ne'oc na e ralc'wal
Dios ja rec'o nojel rwach'ulewutzc'a xa jun nuban
chique canojelal. 53 Jari' k'ij quemajto rch'obic
ja k'etol tak tzij nak nqueban tre ja Jesús chi
nquicamsaj.

54 Rmalc'ari' tok ja Jesús arja' ma kas ta q'ueje'
chic chiquicojol ja raj Israel pro be chipan jun
tinamit rbina'an Efraín ja c'o chinakaj jun lugar ja
kas talani. Ja tok xekaji, tri' q'ueje' wi' e rachbil ja
rdiscípulo.

55 Xa nnakajinto ja nmak'ij quixin ja raj Israel
rbina'an pascua. E q'uiy ja winak ja tok xajalal
maja'n terila' ja nmak'ij xe'elto pa tak quitinamit,
xebe pa Jerusalén chi rbanic jule' costumbre ja
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nquich'ach'ojirsbej pon qui' cani' nrajo' ja quire-
ligión. 56 Ja c'a winak quimajon rcanoxic ja Jesús,
ec'o chipan ja nimlaj templo xin Dios in quemaj
rc'axaxic chibil tak qui': —¿Nak nech'ob ixix tre ja
Jesús, la npeti, la nurbana' ja nmak'ij owi ma can
ta? neche'e. 57 Ja c'a jefequixin sacerdotee cachbil
ja fariseo c'o chic jun orden quiya'on, quewa' nbij
ja orden ri': —Xa nak ta xtotakini bar c'o wi' ja
Jesús tiya'a' rbixic chake. Queri' queban utzc'a chi
nquechap ja Jesús in nquecoj preso.

12
1 Waki' k'ij c'o chi wi' ja nmak'ij pascua tok

be chic jutij ja Jesús pa Betania ja bar c'o wi' ja
Lázaro. Jari' mismo Lázaro ja yataj tre rmal ja Jesús
chi c'astaj chiquicojol camnaki'. 2 C'o jun nimlaj
wa'im chomixi ja pa Betania rumac ja xekaji ja
Jesús cuq'uin. Ja Marta arja' rmajon ilinem, ja
c'a Lázaro arja' jun tz'ubul chiquicojol ja winak
ja retz'ubul ruq'uin ja Jesús pa mesa. 3 Ja c'a
María arja' xuc'am nc'aj litro ak'om nardo ne'xi,
congana qui' rxula' in congana nim rjil chakaja'.
Ja c'a xuban, xutix ja rak'om trij rkan ja Jesús
c'ac'ari' xusu' chi rsamal rwi'. Ja rak'om ni noji
rxula' pa jay. 4 C'o c'a jun chique ja rdiscípulo ja
Jesús rbina'an Judas Iscariote, arja' rc'ajol jun achi
rbina'an Simón, arja' njacho na ja Jesús pa quek'a'
ja winak ja netzelan rxin. Ja Judas tok xutz'at ja
xuban ja María quewa' xbij ri':

5—Ja rak'om le' ¿nak tre tok ma xuya' ta chake
kac'ayij ta chi oxi' ciento quetzal, ja c'a rjil kaya'
ta chique ja tak meba'i'? ne'e. 6 Queri' xbij pro
ma rmal ta chi npokonaj quewach ja tak meba'i'
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como arja' xa alak'om xa chewi' tok nlak'aj kaj ja
pwokpa caja comopa ruk'a' c'owi' ja pwokquixin
ja Jesús e rachbil ja rdiscípulo. 7 Ja c'a Jesús xuch'a'
tre ja xbij, quewa' xbij tre ri':
—Ma tanak ta ja María como arja' rc'olon ja

rak'om chi nucoj chwij jari' nnatbej ja ncamic.
8 Ja tak meba'i' eje'e' nij ec'o wi' checojol ja wi
c'ol egana neban utzil chique pro ja chwe anin
maquinq'ueje' ewq'uin nojel tiempo, ninwasaxel
na checojol, ne'e.

9 Congana e q'uiy chique ja raj Israel tok
quic'axaj chi c'o chic pa Betania ja Jesús, tri'
xebe wi' nequitz'ata' rwach pro ma ruyon ta
ja Jesús como c'o quigana nequitz'ata' rwach ja
Lázaro chakaja'. Jari' mismo Lázaro ja yataj tre
rmal ja Jesús chi c'astaji chiquicojol ja camnaki'.
10 Ja c'a jefe quixin sacerdote eje'e' quemol qui'
chi rchomarsaxic nak nqueban tre ja Lázaro chi
nquicamsaj arja' chakaja'. 11Queri' queban como
rumac ja Lázaro chewi' tok e q'uiy chique ja cach
tak aj Israel xe'elel cuq'uin eje'e' in yuke' chic
quec'u'x ruq'uin ja Jesús.

* * * * * * * * * *
12 Ja c'a chi rcab k'ij ja winak ja re'ekajnak

chi rc'ulic ja nmak'ij e q'uiy chique tok quic'axaj
chi benak ja Jesús pa Jerusalén 13 eje'e' quec'am
rxak tak palma, xepeti chi nurquic'ulu'. C'ac'ari'
quemaj rakic quechi', quewa' quibij ri': —Dios,
ko'ato'o' camic, peti ja To'onel janila nim ruk'ij,
arja' ja Rey kaxin ja rok aj Israel ja penak pa rubi'
ja kajaw Dios, xeche'e. 14 Ja c'a Jesús arja' xcanoj
jun bur ja c'a ti co'l na. Ja tok contaj rmal c'ac'ari'
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tz'abe'el trij. Queri' xuban ja cani' tz'ibtal can ojer
chipan ja rtzobal Dios chi nbantaj na, quewa' nbij
ri': 15 —Ja rix aj Sión ma texbej ta ewi' camic,
tetz'ata'mpe' le' peti jaReyewxin, tz'ubulto trij jun
bur ja c'a ti co'l na. Queri' ja tz'ibtal can ojer.

16 Pro ja c'a rdiscípulo ja Jesús eje'e' xa
matich'obtaj cumal nabey nojel awa' wari' ja
ntajini nuban ja Jesús. Ja tok c'astaji ja Jesús
chiquicojol ja camnaki' in tok jote' chila' chicaj
c'a tokoc'ari' ch'obtaj cumal in xurkaj chique chi
tz'ibtal can ojer chipan ja rtzobal Dios nojel awa'
wari' ja xuban ja Jesús in cani' tz'ibtal canni queri'
ja ban tre. 17 Tri' ec'o wi' jule' winak ja xetz'ato
rxin ja Jesús tok xuyic ja Lázaro chiquicojol ja
camnaki', eje'e' quetz'at ja xuban ja tok xbij tre
ja Lázaro chi nelto chipan ja jul ja bar mukun
wi'. Jawa' winak ri' eje'e' quimajon rbixic chique
ja jule' chic winak ja quetz'at. 18 Rmalc'ari' tok
xepeti ja winak chi rc'ulic ja Jesús como quic'axaj
ja milagro xuban tre ja Lázaro. 19 Ja c'a fariseo
xa pokon quena' rmal in quemaj rbixic chibil tak
qui': —Que'etz'ata' mpe' ja winak le' xebe ruq'uin
ja Jesús pro ni canojelal, camic majun nokcowini
nkaban chic tre, xeche'e.

20Ec'o c'a jule' winak aj Grecia, eje'e' e'urkajnak
pa Jerusalén, epenak chi rya'ic ruk'ij ja Dios
chipan ja nmak'ij pascua. 21Xebe ruq'uin ja Felipe
ja raj Betsaida ja c'o pa rcuenta Galilea. Ja tok
xe'ekaj ruq'uin quewa' quibij tre ri': —Ajoj nkajo'
nkotakij rwach ja Jesús, xeche' tre. 22 Ja c'a Felipe
arja' xerbij tre ja rAndrés c'ac'ari' xebe chi e ca'i'
xequibij tre ja Jesús. 23 Ja c'a Jesús tok xc'axaj ja
bix tre quewa' xbij chique ri':
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—Camic ja Ralc'walaxel ja xoc alaxic cuq'uin ja
winak xurwila' ja tiempo chi congana nya̱' ruk'ij.
24 Ni katzij wi' ja xtinbij chewe ja nc'ambej tzij
chewach ri'. Ja jun chirwach trigo jawinapokonaj
namuk pa tok'ulew jari' majun nelto in majun
cosecha nuya' pro ja wi matapokonaj namuk pa
tok'ulew jari' nelto in congana rwach nuya'. 25 Ja
wi napokonaj naya' can ja rac'aslemal wawe'
chwach'ulew jari' natz'ila' ja utzlaj c'aslemal pro
wi matapokonaj naya' can ja rac'aslemal wawe'
chwach'ulew jari' nij awc'anwi' ja utzlaj c'aslemal
in jari' c'aslemal ni mta wi' q'uisic trij. 26 Ja winak
ja nenimanwxin rjawaxic chi tri' nek'axwi' ja bar
nink'ax wi' anin in chakaja' tri' ne'eq'ueje' wi' ja
bar inc'owi' anin. Xanak ta janenimanwxineje'e'
nya̱' na quek'ij rmal ja Nata'.

27 Camic congana nti'oni ja wanma, ni lawulo'
nban rmal pro ¿nak c'a nban? ¿La xtinbij ta c'a
tre ja Nata' chi arja' ninruto' utzc'a chi maquita
nink'ax chipan ja rpokonal ja penak chinwach
ri'? Jari' ma can ta como ja penak chinwach ri'
xa rmalari' tok inpenak anin wawe' chi nink'ax
chipan. 28 Xarwari' nbij chawe Nata', tak'alasaj
chiquewach ja winak chi congana nim ak'ij
atat. Queri' xbij ja Jesús. C'ac'ari' c'o jun kulaj
c'axaxi penak chila' chicaj quewa' xbij ri': —Jari'
nk'alasan chic in nk'alasaj chi na más chakaja',
ne'e ja kulaj rxin ja Tatixel. 29 Ja winak ja rec'o tri'
ec'oli chique tok quic'axaj ja kulaj eje'e' quibij chi
xuban quiakolijay, xeche'e. In jule' chic quibij: —
Jun ángel tzijonto ruq'uin, xeche'e. 30 Pro ja Jesús
arja' xbij chique:
—Ja kulaj ja c'a xec'waxaj jari' mamwal ta anin
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tzijoni, emwal ixix. 31 Camic xurwila' ja tiempo
chi nk'alajini nak rbanic ja ritzelal ja c'o pa tak
canma ja winak wawe' chwach'ulew, xurwila' ja
tiempo chi nkajsax rchok'ak' ja Satanás ja nbano
mandar wawe' chwach'ulew in nbatataxel. 32Pro
ja chwe anin ja tok xquinjecbaxi jari' nenujic'
canojelal ja winak xa nak ta chi winakil utzc'a chi
nyuke' quec'u'x wq'uin. Queri' xbij ja Jesús. 33 Ja
tok xbij queri' jari' xc'utbej nak xtiban tre ja tok
xticamsaxi chi chwach jun cruz njecbax wi'. 34 Ja
c'a winak quewa' quibij tre ri':
—Pro kac'axanwa'an chipan ja rtzobal Dios chi

tok xtipeti ja Cristo arja' ni mta wi' camíc trij ¿nak
c'a tre tok nabij atat chi ja Ralc'walaxel ja xoc
alaxic cuq'uin ja winak chi rjawaxic chi njecbax
na chicaj? ¿Nak c'a ja ralc'walaxel ja nabij le'?
xeche' tre. 35 Ja c'a Jesús xbij chic chique:
—Ja nsakirsan ebey camic arja' xa jun ca'i' k'ij

nq'ueje' chi na checojol rmalc'ari' nbij chewe,
como c'a c'o na ja luz checojol teya'a' lugar tre chi
nocpa takewanmautzc'a chimatoqui ja k'ekumal
pa tak ewanma. Ja winak ja xa pa k'ekumal nebin
wi' eje'e' ma cotak ta bar xque'ekaj wi'. 36 Como
maja'n tel checojol ja nsakirsan ebey chewi' tok
nbij chewe, tiyuke' ec'u'x ruq'uin camic utzc'a chi
ni jawi' ja sakil nuc'an ewxin, ne'e ja Jesús chique.
Ja tok bitaj awa' tzij rmal ri' c'ac'ari' be, rawaj ri'
chiquewach.

* * * * * * * * * *
37 Ja Jesús masqui congana q'uiy ja milagro

rbanon chic ja rc'utben chiquewachnak ja rocnak
wi' pro eje'e' ni ma xyuke' ta wi' quec'u'x ruq'uin.
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38 Queri' queban utzc'a chi nbantaj cumplir ja
bitajnak can rmal ja profeta Isaías ojer quewari':
—Wajaw, xamaenim ta ja xenimani ja ratzobal ja
kaya' rbixic, xa ma e nim ta ja ch'obtaj cumal nak
rbanic ja nimak tak milagro naban chiquewach.
Queri' tz'ibtal can. 39 Rmalc'ari' ma xecowin ta ja
winak yuke' ta quec'u'x ruq'uin ja Jesús. Queri'
queban como c'o chic jule' tzij bitajnak can rmal
ja rIsaías quewari': 40 —Ja xuban ja Dios chique
cani' xermoyirsaj in xcowirsaj ja canma. Queri'
xuban chique utzc'a chi matiquetz'at ja nc'u̱t
chiquewachchimatich'obtaj cumal janbix chique
in matiqueq'uex quina'oj chi netzuri. 41 Queri'
rbin can ja rIsaías, tokori' xbij ja tok xutz'at ja
gloria ja rc'an jaKajaw in tok tzijon trenak rbanic.

42Pro e q'uiy chique ja k'etol tak tzij eje'e' quini-
maj ja Jesús pro xa nquipokonaj nquibij chi yukul
quec'u'x ruq'uin como nquixbej qui' chiquewach
ja fariseo: —Maxla nokquich'akijto chipan ja jay
xin molbal ri'il ja bar nc'axax wi' ja rtzobal Dios
in makoquec'ul chic chipan, xeche'e. 43 Queri'
queban como más na nqueya' caso tre ja nbix
chique cumal ja winak chwach ja nbix chique
rmal ja Dios.

44 Xumaj chic jutij tzij ja Jesús, cow tzijoni in
quewa' xbij ri':
—Ja winak ja yukul quec'u'x wq'uin jari' yukul

c'a quec'u'x ari' chakaja' ruq'uin ja rintakyonto,
ma ruyon tawq'uin anin. 45 Jawinak ja retz'atyon
nwach quitz'aton c'a rwach ari' chakaja' ja rin-
takyonto. 46Anin inpenakwawe' chwach'ulewchi
nsakirsaj quebey ja winak chiquewach utzc'a xa
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nak ta chiwinakil ja xtiyuke' quec'u'xwq'uin eje'e'
maqueq'ueje' más chipan ja k'ekumal. 47 Anin
inpenak wawe' chwach'ulew ma rmal ta chi
nk'et ta tzij chiquij ja winak pro inpenak chi
quito'ic. Rmalc'ari' nbij chewe, ja wi ec'oli winak
ja nec'axani ja nbij chique pro wi matiquinimaj
jari' ma anin ta nink'eto tzij chiquij. 48 Ja wi
maticajo' nyuke' quec'u'x wq'uin in wi maticajo'
nquinimaj ja nbin chique jari' c'oli ja nk'etbex tzij
chiquij como ja tzij ja xinbij chique jari' nk'etbex
tzij chiquij tokori' tok xterila' ja nimlaj juicio xin
q'uisbal k'ij. 49Queri' nbij chewe como ja tijonem
janc'utunchewach jari' ya'onchwermal jaTatixel
ja rintakyonto, ma chaka ta nwinakarsan nojoj
nuyon, 50 in ja tijonem ja ya'on chwe rmal ja
Tatixel bien wotak chi jari' c'amyonto ja utzlaj
c'aslemal ja mta q'uisic trij. Queri' rbanic, nojel ja
tzij nbij, xa nak ta chi tzijal, ja' Tatixel biyon chwe.
Queri' xbij ja Jesús.

13
1 Xerila' ja pispra rxin ja nmak'ij pascua. Ja c'a

Jesús arja' rotak chi xurwila' ja hora chi nuya' can
ja rwach'ulew in nmeloj ruq'uin ja Tatixel. Cani'
rbanonto chique ja rdiscípulowawe' chwach'ulew
nij erajo'onto wi' in niquirwari' xuban can chic
chique, c'oli ja xc'utbej chic chiquewach chi ni
nerajo' wi'. 2 Arja' rmajon wa'im cuq'uin ja
rdiscípulo. Ja c'a diablo arja' rbanon chic ja
samaj pa ranma ja Judas Iscariote ja rc'ajol Simón,
rtakchi'in chic chi nujach ja Jesús pa quek'a' ja
winak ja netzelan rxin. 3 Ja c'a Jesús arja' bien
rotak chi jachonpa ruk'a' nojelal rmal ja Tatixel in
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bien rotak chakaja' chi arja' ruq'uin ja Dios penak
wi' in ruq'uin nmeloj chi wi' jutij. 4 C'ac'ari' yicta-
jto pa mesa, ja c'a tziak ja rcojon trij ja rtziak jari'
xlasaj can, xuc'am chic jun tziak ja cani' nquecoj
ja rilinela' in jari' xucoj chic xe' rupan. 5 C'ac'ari'
xchomij junpalangana ya' in xumaj rch'ajic cakan
ja rdiscípulo. Ja c'a tok nch'ajtaji nusu' tre ja tziak
ja rcojon xe' rupan. 6 Ja c'a tok xekaj ruq'uin ja
Simón Pedro chi nuch'aj ja rkan quewa' bix tre
rmal ja Pedro ri':
—Wajaw, taka'an nach'aj wakan, ne'xi.
7 —Xa matich'obtaj amwal camic ja nmajon

rbanic chawe pro nerila' na jun k'ij tok nch'obtaj
na amwal, ne'e ja Jesús tre.

8—Ma can ta, atat ni ma yatal ta wi' chawij chi
xtach'aj ta wakan, ne'e ja Pedro tre.
—Ja wi matinch'aj jari' ma at wachbil chi ta

c'ari', ne'e ja Jesús tre. 9C'ac'ari' ja Pedro xbij tre:
—Wajaw, ja wi queri' rbanic, ma ruyon ta c'a

wakan nach'aj ari', tach'aja' c'a nuk'a' in tabaka'
nwi' chakaja', ne' tre. 10 Ja c'a Jesús xbij chic tre:
—Jun achi wi rtijon chic atinem jari' ch'ajch'oj

chic, ma rjawaxic chi ta tre chi njosk'ix chic,
xa ruyon chic rkan nch'aji, in queri' chewe ixix,
ix ch'ajch'oji' chic pro ma ewanojelal ta, ne' tre.
11 Como arja' bien rotak nak ja njacho na rxin pa
quek'a' ja netzelan rxin chewi' tok xbij chi: —Ma
ewanojelal ta ix ch'ajch'oji', ne' chique.

12 Ja tok ch'ajtaji ja cakan rmal c'ac'ari' xucoj
chic ja rtziak ja rwasan can in tz'abe' chic jutij pa
mesa in quewa' xbij chic chique ri':
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—¿La nch'obtaj emwal ja c'a xinban chewe
ri'? 13 Ixix nebij chwe Maestro, nixche' chwe,
in Kajaw, nixche' chwe, in jari' ni rubey wi' ja
nebij como ni katzij wi' chi in Emaestro, in Ewa-
jaw chakaja'. 14 Anin in Ewajaw, in Emaestro
chakaja' pro ma xinpokonaj ta xinch'aj ja re-
wakan in queri' c'a chewe ixix chakaja' rjawaxic
chi matepokonaj nech'aj ja rewakan chibil tak
ewi'. 15 Jun ejemplo awa' xinya' chewach ri' chi
queri' neban ixix chibil tak ewi' ja cani' xinban
anin chewe. 16 Ni katzij wi' ja xtinbij chewe ri',
jun ilinel ¿la nim ta c'a ruk'ij chwach ja rajaw in
jun banol takquil la nim ta c'a ruk'ij chwach ja
takyonel rxin? 17 Ja wi nch'obtaj emwal ja c'a
xinbij chewe ri' jari' congana qui'il chewe pro ja
wi nenimaj.

18 Pro ma ewanojelal ta ja qui'il chewe como
anin wotak jani' ena'oj ja rixncha'on. In ni
rjawaxic wi' chi nbantaj na cumplir ja tz'ibtal can
chwe ojer chipan ja rtzobal Dios, quewa' nbij ri':
—C'o jun xinwachbilaj chi wa'im jari' xoc nc'ulel,
yictaj chwij. Queri' tz'ibtal can. 19 Ja xinbij chewe
ri' masqui maja'n tibantaji pro nbij chewe camic
chi ni nbantaj na wi'. Queri' nbij chewe utzc'a
ja tok xtibantaji tokori' bien nch'obtaj emwal nak
inocnak wi' utzc'a nenimaj chi nij in quirwari' ja
cani' nbinto chewe. 20Nikatzijwi' ja xtinbij chewe
ri', xa nak ta xquec'ulu quixin ja rajsamajela' ja
nenutakel, anin c'ari' ninquec'ul chakaja', in xa
nak ta xquec'ulu wxin nquec'ul c'ari' chakaja' ja
takyonto wxin. Queri' xbij ja Jesús chique.

* * * * * * * * * *
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21 Ja tok bitaji tzij ri' rmal c'ac'ari' xumaj jun
nimlaj bis, congana lawulo' nuban ranma rmal in
xbij chic chique:
—Ni katzij wi' ja xtinbij chewe ri', c'o jun chewe,

arja' njacho na wxin pa quek'a' ja winak ja net-
zelan wxin, ne' chique. 22 Ja c'a rdiscípulo eje'e'
quemaj rtz'atic qui', matich'obtaj cumal chok tre
bix wi' ja tzij. 23 C'o jun chique ja rdiscípulo ja
congana najo'x rmal, arja' k'eloc ruq'uin ja Jesús
pa mesa. 24 Ja c'a Simón Pedro arja' xuban pon
ruk'a' chwach ja jun chic discípulo chi nc'axaj tre
chok tre bix wi' ja tzij rmal ja Jesús. 25 Ja c'a
discípulo como arja' k'eloc chwa ruc'u'x ja Jesús
chewi' tok xc'axaj tre:
—Kajaw ¿nak chake ja njacho awxin? ne' tre.
26 —Ja bar xtinya' wi' ja caxlanway ja mu'un,

arja' c'ari', ne'e ja Jesús tre. C'ac'ari' xumu' ja
caxlanway in tre ja Judas Iscariote xuya' wi', ja
rc'ajol Simón. 27 Ja c'a Judas arja' tok c'amtaj rmal
ja caxlanway c'ac'ari' xoqui ja Satanás pa ranma
in bix tre rmal ja Jesús:
—Ja ramajon rch'obic chi naban jat, tabana'

chanim, ne'xi. 28 Pro ja rec'o pa mesa ni majun
chique ch'obtaj ta cumal nak tre tok bix queri'
tre ja Judas rmal ja Jesús. 29 Ec'oli chique, eje'e'
quech'ob kaj chi ja Judas bix tre chi nbe, nerlok'o'
ja nc'atzin tre ja wa'im xin nmak'ij owi nta̱kel chi
nersipaj jun ti ayuda chique ja takmeba'i' como ja
Judas ruq'uin arja' c'o wi' caja xin pwok. 30Queri'
xuban ja Judas tok chaka maril c'amtaj rmal ja
caxlanway be, xelel chiquicojol, ocnak chic ak'a'.

* * * * * * * * * *
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31 Ja c'a tok elnakel chic ja Judas xumaj chic jutij
tzij ja Jesús, quewa' xbij chic ri':
—Camic ni k'alaj wi' chi congana nim ruk'ij ja

Ralc'walaxel ja xoc alaxic cuq'uin ja winak. In
jun chic, rmal ja rc'aslemal ja Ralc'walaxel tri'
ntz'a̱t wi' chi congana nim ruk'ij ja Dios chakaja'.
32 Como ja Dios arja' nya̱' ruk'ij rmal ja rc'aslemal
ja Ralc'walaxel rmalc'ari' ja Dios nk'alasaj na
chi congana nim ruk'ij ja Ralc'walaxel chakaja',
nk'alasaj na chi xa jun quibanon ruq'uin in jari'
nk'alasaj chanim. 33 Chak'laj walc'wal, anin xa
jun ti tiempo chic ninq'ueje' checojol. Ninecanoj
chi na pro cani' xinbij chique ja jule' chic aj Is-
rael queri' nbij chic chewe ixix camic quewari',
ja bar xquinbe chi wi' maquixcowin ixix nixekaj
tri'. 34C'o jun c'ac'a mandamiento nbij can chewe
ri', tewajo' ewi'. Cani' nbanonto anin chewe nij
ixnwajo'onto wi' queri' c'a tebana' ixix chakaja' ni
tewajo' wi' ewi'. Jari' ja c'ac'a mandamiento nya'
can chewe. 35 Ja wi queri' neban wi newajo' ewi'
tri' c'a nixtz'a̱t wi' cumal canojelal ja winak chi ni
katzij wi' chi ix ndiscípulo, ne'e ja Jesús. 36 Ja c'a
Simón Pedro arja' xbij tre:
—Kajaw ¿bar c'a tri' natbe wi'? ne' tre.
—Ja bar xquinbe wi', atat macatcowini nattre'

chwij camic pronerila' na jun k'ij ja tok xcattre' na
chwij, ne'xi rmal ja Jesús.

37 —Wajaw ¿nak tre tok ma xquincowin ta
xquintre' chawij camic? Anin matinpokonaj nin-
camsax amwal, ne'e ja Pedro.

38—¿La ni katzij wi' nabij chi matapokonaj nat-
camsax mwal? Pro ja xtinbij anin chawe ri' ni
katzij wi', ja tok maja'n tok'i ja ac', atat oxmul
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xtabij chwe chi ma awotak ta nwach, ne'xi rmal
ja Jesús.

14
1C'ac'ari' xbij chic chique:
—Maxta ticapuj ec'u'x, ni tiyuke' wi' ec'u'x

ruq'uin ja Dios in wq'uin anin chakaja'. 2 Ja chi
rochoch ja Nata' sobre ja lugar c'o chila'. Ja wixta
ma queri' ta xinbij ta c'ari' chewe chakaja'. Anin
ninbe camic nenchomarsaj na ja lugar ewxin. 3 In
como xinbij chewe chi ninbe chi nenchomarsaj
ja relugar pro ninmelojpi chic jutij nixunc'ama'
kaj utzc'a chi nixq'ueje' chic wq'uin. Queri' nban
utzc'a ja bar xquinq'ueje' wi' anin tri' nixq'ueje'
wi' ixix chakaja'. 4 Ixix ewotak ja bar xquinbe
wi' in ewotak ja bey chakaja', ne' chique. 5 Ja c'a
Tomás arja' xbij tre:
—Wajaw, ajoj ma kotak ta ja bar natbe wi' ¿nak

moda c'ari' tok nabij chake chi kotak ja bey? ne'
tre.

6 —Pro anin c'a ja rin bey, wq'uin anin nil-
taj wi' nojelal ja ni katzij wi' ja ni majun en-
gaño rc'an in anin ninyowi ja utzlaj c'aslemal
ja mta q'uisic trij. Mta jun nak ta xtekaj ta
ruq'uin ja Tatixel jamaquita yukul ruc'u'xwq'uin.
7 Ja wixta ch'obtajnakto emwal nabey nak ja kas
mero nbanic ch'obtajnak ta c'ari' emwal chakaja'
nak rbanic ja Nata' pro ja camic ri' xtich'obtajel
emwal nak rbanic ja Nata' in etz'aton chic rwach
chakaja', ne'e ja Jesús chique. 8 Ja c'a Felipe arja'
xbij tre:
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—Wajaw, tac'utu' chikawach ja Tatixel in xa
ruq'uin ari' nokquicoti, mta nak chi ta nkajo'
chawe, ne' tre. 9 Ja c'a Jesús xbij tre:
—Felipe ¿nak tre tok nabij queri' chwe chi anin

nc'ut chewach ja Tatixel pro tuban wa'an q'uiylaj
tiempo inc'ol ewq'uin, la maja'n c'a tich'obtaj
amwal ari' nak nbanic? pro ja re'otakyon nwach
jari' cotak c'a rwach ari' ja Tatixel. 10 ¿La matani-
maj chi anin xa jun nbanon ruq'uin ja Tatixel in ja
Tatixel arja' xa jun rbanonwq'uin chakaja'? Nojel
ja tzij ja nbij chewema chaka ta nwinakarsan no-
joj nuyon, ja Tatixel ja c'o pa wanma arja' nsamaj
pa wanma chi rbanic nojel ja nmajon rbanic.
11 Tenimaj ja nbij chewe chi anin xa jun nbanon
ruq'uin ja Tatixel in ja' Tatixel xa jun rbanon
wq'uin anin chakaja'. Owimatenimaj ja chaka tzij
nban ewq'uin como c'o c'a ja nimak tak milagro
nbanon chewach rmaltari' xtenimaj.

12 Ni katzij wi' ja xtinbij chewe ri', ja winak ja
nyuke' quec'u'x wq'uin eje'e' xtiyataj na chique
chakaja' chi nqueban ja nimak tak milagro ja
cani' nban anin. Xtiyataj na chique chi más
chi na nimak tak milagro xtiqueban chwach ja
cani' nbanon anin. Queri' nbij chewe como anin
ninbe ruq'uin ja Tatixel rmalc'ari' tok xtiyataj na
chique chi queri' nqueban. 13 In jun chic, nojel
ja xtec'utuj tre ja Nata' in wi yukul ec'u'x wq'uin
chi rc'utuxic, anin nya' chewe ja nec'utuj. Queri'
rbanic utzc'a chi nya̱' na ruk'ij ja Tatixel pro rmal
ja Ralc'walaxel tok nya̱' ruk'ij. 14 In jutij chic
nbij chewe, xa nak ta ja xtec'utuj in wi yukul
ec'u'x wq'uin chi rc'utuxic, anin ninyo' chewe ja
nec'utuj.



SAN JUAN 14:15 lxxv SAN JUAN 14:22

* * * * * * * * * *
15 Ja wi ni katzij wi' chi ninewajo' jari' nenimaj

ja nbij chewe chi neban. 16 Ja c'a ranin nc'utuj
na tre ja Tatixel chi arja' nutakto jun chic ja nto'o
ewxin ja nq'ueje' ewq'uin pro ni chijutij. 17 Ja
nta̱kto chic ewq'uin jari' ja rEspíritu Santo ja ni
katzij wi' nojel ja nbij. Ja winak ja xa ruq'uin
rwach'ulewyukulwi' quec'u'x eje'e'maquecowini
nquech'ob nak rbanic ja rEspíritu Santo in ma-
tiquec'ul. Como eje'e' matiquetz'at rwach in nix-
tac'a cotak ta rwach chewi' tok queri' nqueban.
Pro ja rixix ewotak rwach como arja' c'ol ewq'uin
in nq'ueje' na pa tak ewanma.

18Anin ninbe pro matinban can chewe ix cani'
tak ac'ala' ja chaka nemalataji, can ninmelojpi
chic jutij ewq'uin. 19 Xajalal maja'n quinbe. Ja
c'a tok xquinbe maquinquetz'at chic ja winak ja
xa ruq'uin rwach'ulew yukul wi' quec'u'x pro ja
rixix ninetz'at chi na. Como anin wc'an ja utzlaj
c'aslemal ja mta q'uisic trij rmalari' newc'aj na
ixix chakaja' ja utzlaj c'aslemal ja mta q'uisic trij.
20 Ja c'a tok xtipeti ja rEspíritu Santo jari' bien
nch'obtaj chic emwal chi anin xa jun kabanon
ruq'uin ja Tatixel, bien nch'obtaj chic emwal tri'
chi ixix xa jun ebanon wq'uin in anin chakaja' xa
junnbanonewq'uin. 21 Jawinak janec'olowi ja nt-
zobal pa tak canma inwi nquinimaj ja ntzobal tri'
netz'a̱t wi' chi ni katzij wi' chi nincajo'. Ja winak
ja ne'ajo'n wxin ne'ajo'x c'a eje'e' ari' rmal ja Nata'
in ne'ajo'x mwal anin chakaja' in xtink'alasaj wi'
chiquewach. Queri' xbij ja Jesús chique.

22C'ac'ari' c'oli ja bix tre rmal ja Judas proma ja
ta ja Judas Iscariote, quewa' bix tre ri':
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—¿Nak c'a rbanic ari' ja nabij le' chi nak'alasaj
awi' chikawach ajoj pro matak'alasaj awi'
chiquewach ja winak ja xa ruq'uin rwach'ulew
yukul wi' quec'u'x? ne'xi.

23—Jawinak wi ni katzij wi' chi nincajo' nquin-
imaj c'ari' ja ntzobal. Ja wi queri' nqueban
ne'ajo'x c'ari' rmal ja Nata', ok ca'i' ruq'uin ja Nata'
nokekaj cuq'uin in noqui ja canma como kochoch
in nokq'ueje' chipan. 24 Ja winak ja maque'ajo'n
wxin matiquinimaj c'ari' ja ntzobal. Ja c'a nt-
zobal ja remajon rc'axaxic camic ma anin ta in-
winakarsyon nojoj nuyon, ja Tatixel ja takyonpi
wxin arja' biyon chwe.

25 Nojel awa' nbin chewe como c'a inc'o na
checojol. 26 Pro ja c'a tok ma inc'o chi ta checojol
tokoc'ari' c'o chi na jun nta̱kpi na ewq'uin chi
eto'ic jari' ja rEspíritu Santo. Arja' nta̱kto na rmal
ja Nata' in pa nubi' anin tok xtitakto. Arja' xtic'utu
chic chewach nojelal, arja' nnatan chic chewe
nojel ja nbin can chewe. 27 Anin ninbe pro kas
tiquicot can ja rewanma. Anin c'o jun quicotemal
wq'uin jari' nya' can chewe pro jari' ma junan
ta ruq'uin ja quicotemal ja xa xin rwach'ulew.
Maxta ticapuj ec'u'x inmaxta texbej ewi' chakaja'.
28 Ixix xec'waxaj ja tok quewa' xinbij chewe ri':
—Anin ninbe pro ninmelojpi chi na jutij ewq'uin.
Ruq'uin jaNata' ninbewi', xinche' chewe. Jawixta
congana ninewajo' xixquicot ta c'ari' ja tok xinbij
chewe chi ruq'uin ja Nata' ninbewi' como ja Nata'
arja' más na nim ruk'ij chinwach anin. 29 Camic
nya'on pon chic rbixic chewe nak ja maja'n tiban
chwe utzc'a tok xtibantaji tokori' nyuke' ec'u'x
wq'uinproni chijutij. 30Xa jurata chic inc'o checo-
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jol chi noktzijon ewq'uin. Queri' nbij chewe como
ja Satanás ja nbano mandar wawe' chwach'ulew
arja' xajalal maja'n turkaji chi ninurchapa' pro
arja' mta ruk'a' chwe, majun nak ta ninrchap-
bej. 31 Xarwari' anin nya' wi' pa ruk'a' utzc'a
chi ja winak ja xa ruq'uin rwach'ulew yukul wi'
quec'u'x eje'e' bienncotakij na chi congananwajo'
ja Tatixel utzc'a bien ncotakij na chi nnimaj ja
bin chwe rmal ja Tatixel chi nunbana' kaj. Camic
quixyictaji, jo', ko'el chipan ja lugar ri', ne' chique.

15
1C'ac'ari' xc'ambej tzij chiquewach, quewa' xbij

chique ri':
—Wq'uin anin nelto wi' ja c'aslemal ja katzij

chi c'aslemal, anin in junan ruq'uin ja rkan jun
mocaj uva. Ja c'a Nata' arja' junan ruq'uin ja
nbano cuenta ja uva in njosk'ij. 2 Arja' nkupijel
ja rk'a' uva nojelal ja mta rwach nuya', eje'e' c'ari'
ja winak ja chaka ec'oloc wq'uin. Pro ja rk'a' uva
ja nwachini jari' njosk'ix rmal ja Nata' utzc'a chi
nwachin más. 3 Pro ja rixix ixjosk'in chic como
nojel ja tzij xinbij chewe jari' xixjosk'bexi. 4 Xa
jun tebana' wq'uin in xa jun nban anin ewq'uin
chakaja'. Cani' tre ja rk'a' uva ja wixta ma jun ta
rbanon ruq'uin ja rkan jari' mta moda xtiwachin
ta. In queri' chewe ixix chakaja', ja wi ma jun ta
nebanwq'uin jari'mtamodaxtiwachin ta ja rutzil
xin Dios pa tak ewanma.

5 Anin in rkan ja jun mocaj uva, ja c'a rixix
ix tak ruk'a'. Xa nak ta chewe wi xa jun nuban
wq'uin in wi anin xa jun nban ruq'uin jari' junan
ruq'uin ja rk'a' uva ja buena nwachini. Queri'
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nbij chewe como majun nak ta nixcowini neban
ja wi ma jun ta neban wq'uin. 6 Ja winak ja ma
jun ta nqueban wq'uin queri' nba̱n na chique ja
cani' nba̱n tre ja rk'a' uva, nkupixel in nchakiji
c'ac'ari' nmo ̱l ruchi' in nporox pa k'ak'. 7 Ja wi xa
jun neban wq'uin wi nq'ueje'e ja ntzobal pa tak
ewanma jari' tec'utuj tre ja Dios xa nak ta newajo'
in nyataj na chewe. 8 Ja wi buena nwachini ja
rutzil xin Dios pa tak ec'aslemal jari' nya̱' ruk'ij
ja Nata' cumal ja winak emwal in tri' nixtz'at wi'
chi ni katzij wi' chi ix ndiscípulo. 9 Cani' rbanon
anin chwe ja Tatixel arja' nij inrajo'onwi' in queri'
nbanon anin chewe chakaja' nij ixnwajo'on wi' in
camic nbij chewe, quixq'ueje' chipan ja rajoben
ri'il wxin. 10 Ja wi ni nenimaj wi' ja nbij chewe
chi neban jari' ni nixq'ueje' wi' chipan ja rajoben
ri'il wxin, cani' nbanon anin, ni nnimanwi' ja bin
chwe rmal ja Nata' chi nban in nij inc'o wi' chipan
ja rajoben ri'il rxin ja Nata'. 11 Nojel ja c'a xinbij
kaj chewe ri' utzc'a chi xtiq'ueje' ta pa tak ewanma
ja quicotemal ja c'o pa wanma anin. Xinbij chewe
utzc'a chi xtinoj ta ja quicotemal pa tak ewanma.

12 Cani' nbanon anin chewe nij ixnwajo'on wi'
queri' c'a tebana' ixix chakaja' tewajo' ewi', jawa'
jun mandamiento nya' can chewe chi neban.
13 Ja tok matapokonaj natcam pa quicuenta ja
rawamigo jari' bien k'alaj chi congana ne'awajo',
mta jun ajoben ri'il ja queri' chi ta. 14 Ja c'a rixix
ix wamigo ja wi nenimaj ja nbij chewe chi neban.
15Nojel ja nc'waxan ja bin chwe rmal ja Nata' jari'
nk'alasan chic chewach in rmalari' nbij chewe chi
ix wamigo. Camic ma ja ta nbij chewe chi xa
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ix nmoso como jun moso arja' ma rotak ta nak
ntajini nuch'ob ja rpatrón. 16Ma ixix ta xixcanon
wxin, ja xinban, anin xincanon ewxin chi xixoc
apóstol, xinbij chewe chi nixbe nebana' ja nsamaj.
Queri' xinban cheweutzc'a chi ja samaj ja nebana'
c'oli ja rutzil xin Dios nwachij utzc'a chi ja rutzil ja
newachij jari' mta q'uisic trij. Queri' rbanic utzc'a
ja Tatixel arja' nuya' na chewe xa nak ta nec'utuj
tre ja wi yukul ec'u'x wq'uin chi rc'utuxic. 17Nojel
awa' ja c'a xinbij chewe ri' utzc'a chi newajo' ewi'.

* * * * * * * * * *
18 Ja winak ja xa ruq'uin rwach'ulew yukul

wi' quec'u'x ja wi eje'e' xa itzel nixquetz'at bien
tech'obo' chi queri' queban anin chwe nabey, itzel
xinquetz'at chakaja'. 19 Ja wixta ix cachbil ja
winak jaxa ruq'uin rwach'ulewyukulwi' quec'u'x
jari' lok' ta nixquena' ari'. Pro jari' ma ix cachbil
ta como anin xixnucha' chiquicojol in xixnparti'ij
rmalc'ari' tok itzel nixquetz'at. 20 Turkaj chewe
jun tzij ja xinbij chewe quewari': —Jun moso
arja' ma nim ta ruk'ij chwach ja rpatrón, xinche'
chewe. Tibij c'a tzij ari' ja wi c'o pokon quibanon
anin chwe c'o c'a pokon xtiqueban ari' chewe
ixix chakaja'. Ja c'a wi quinimaj ja ntzobal ja
xinbij chique jari' xtiquinimaj ja xtebij ixix chique
chakaja'. 21 Pro mwal anin ja tok xtetij pokon pa
quek'a'. Eje'e' nqueban na pokon chewe comoma
cotak ta jani' rna'oj ja Dios ja takyonto wxin. 22 Ja
wixta maquita xinpeti wixta maquita xink'alasaj
chiquewach jani' rna'oj ja Dios jari' mta nechap-
bexi pro ja camic mta nquitobej qui' xtiquibij ta
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chi ma quemac ta. 23 Ja winak ja xa itzel nin-
quetz'at jari' xa itzel nquetz'at ja Nata' chakaja'.
24 Ja wixta maquita xinban ja nimak tak milagro
chiquewach, pro jule' milagro ja nimajun nak chi
ta banyon, jari' mta nechapbexi pro jari' quetz'at
in camic xa itzel ninquetz'at in xa itzel nquetz'at
ja Nata' chakaja'. 25 Queri' nqueban utzc'a chi
nbantaj cumplir ja tz'ibtal can chwe chipan ja ley
xin Dios ja c'o cuq'uin, quewa' nbij ri': —Eje'e'
xa itzel xinquetz'at pro chaka queri' mta wil, mta
xinban chique. Queri' ja tz'ibtal can. 26 Pro ja
jun chic To'onel ja c'o ruq'uin ja Nata' arja' nkajto
na ewq'uin como anin xquintakoto rxin. Arja' ja
rEspíritu Santopro junEspíritu ja ni katzijwi' nojel
ja nbij, jun Espíritu ja ruq'uin Nata' npi wi'. Ja tok
xturkaj ewq'uin arja' nk'alasaj na chiquewach ja
winaknak inocnakwi' anin. 27 Ja c'a rixix chakaja'
nek'alasaj na chiquewach ja winak nak inocnak
wi' como ixix nij ixc'o wi' wq'uin ja tok xinmajto
ja nsamaj.

16
1 Nojel awa' ja c'a xinbij kaj chewe ri' utzc'a

chi mateya' can ja yukulbal ec'u'x wq'uin ja tok
c'oli nak xtipi chewij. 2 Como ja winak eje'e'
nixquich'akijto na pa tak jay xin molbal ri'il ja
bar nc'axax wi' ja rtzobal Dios in maquixc'ul
chic chipan. In c'uluto, nerila' na jun k'ij ja tok
nixquicamsaj in ja pa quetzij eje'e' rvoluntad Dios
nqueban ja nixquicamsaj. 3 Queri' xtiqueban
chewe como eje'e' xa ma cotak ta jani' rna'oj ja
Tatixel in nixtac'a cotak ta ja nna'oj anin chakaja'.
4 Nojel awa' ja xinya' pon rbixic chewe ri' utzc'a
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tok xtibantaji quewa' nebij ri': —Ja c'awa' bin
can chake rmal ja Jesús, xquixche' na. Ma xinbij
ta chewe nabey nojel awa' wari' como c'a inc'o
na checojol. 5 Pro ja camic como ninbe chewi'
tok nbij can chewe. Camic ninmeloj ruq'uin ja
takyonto wxin pro ni majun chewe nc'waxaj ta
chwe: —¿Bar c'a natbe wi'? ne' ta chwe. 6 Pro
ja rebanon, nojnak ja bis pa tak ewanma rmal ja
xinbij chewe. 7 Pro nojel ja nmajon rbixic chewe
ni katzij wi'. Ja ninel checojol jari' c'oli rc'amonto
chewe. Ja wixta maquinbe maquita nkajto ari'
ewq'uin ja jun chic To'onel pro ja wi ninbe, anin
ninetakoto rxin ewq'uin. 8-11 Ja c'a tok xtikajto ja
jun chic To'onel quewa' ja samaj ja nurbana' kaj
ri'. Jun, bien nk'alasaj na chiquewach ja winak ja
xa ruq'uin rwach'ulew yukul wi' quec'u'x chi c'oli
ja quil quemac quibanon. Como eje'e' ma yukul ta
quec'u'x wq'uin chewi' tok xtuch'ob chiquewach
chi e aj'il e ajmaqui'. In jun chic ja samaj nurbana'
kaj, bien nk'alasaj na chiquewach chi ja Tatixel
arja' ni utzwi' ninrutz'at comoarja' nuya' na chwe
chi tri' ninbewi' ja bar c'owi' arja' inmaquinetz'at
chic. In c'o chic jun ja samaj ja nurbana' kaj, bien
nk'alasaj na chiquewach chi ja Dios arja' nuk'et
tzij chiquij ja banol tak itzelal como arja' rk'eton
chic tzij trij ja Satanás ja nbano mandar wawe'
chwach'ulew.

12 Anin c'a c'o na ja maja'n tinbij chewe pro
matich'obtaj emwal ja xtinbij ta chewecamic. 13 Ja
tok xtipeti ja rEspíritu Santo ja nk'alasani jani' ja
Dios ja ni katzij wi' chi Dios arja' nuc'an ewxin in
bien nk'alasaj na chewachnojelal nak ja kasmero
rbanic ja Dios. Queri' xtuban como arja'ma chaka
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ta ruyon xtiwinakarsaj nojoj ja xtibij, ja nbix tre
rmal ja Tatixel jari' nbij arja'. In jun chic, arja'
nk'alasaj na je'e chewach ja maja'n tibantaji. 14 Ja
c'a tok xtipeti jari' nuk'ij anin nurya'a' como arja'
nuc'amto na ja c'o pa nuk'a' anin chi nurk'alasaj
chewach nak rbanic. 15 Nojel ja c'o ruq'uin ja
Tatixel c'o nuk'a' anin tre chakaja' rmalc'ari' tok
xinbij chewe chi ja rEspíritu Santo arja' nuc'amto
na ja c'o pa nuk'a' anin chi nurk'alasaj chewach
nak rbanic.

* * * * * * * * * *
16 Xa jurata chic ninq'ueje' checojol in

maquinetz'at chic pro xa ma nim ta ja tiempo
ja maquinetz'at c'ac'ari' ninetz'at chi na jutij.
Queri' nbij chewe como ninbe ruq'uin ja Tatixel.
Queri' xbij ja Jesús chique. 17C'ac'ari' ec'oli chique
ja rdiscípulo quemaj tzij chibil tak qui', quewa'
quibij ri':
—¿Nak tibij c'awa' ja nbij chake chi: —Xa jurata

chic ninq'ueje' checojol in maquinetz'at chic pro
xa ma nim ta ja tiempo ja maquinetz'at c'ac'ari'
ninetz'at chi na jutij, taka'an ne' chake, in ja jun
chic nbij chakaja' chi: —Queri' nbij chewe como
ninbe ruq'uin ja Tatixel? taka'an ne'e. 18 ¿Nak
tibij c'awa' ja nbij xa jurata? taka'an matich'obtaj
kumal ja nbij, neche'e. 19 Ja c'a Jesús arja' rotak chi
ncajo' nquic'axaj tre nak rbanic in xbij chique:
—¿La ja' nec'waxaj chibil tak ewi' ja xinbij

chewe chi xa jurata chic ninq'ueje' checojol in
maquinetz'at chic pro xa ma nim ta ja tiempo ja
maquinetz'at c'ac'ari' ninetz'at chi na jutij? 20 Ni
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katzij wi' ja xtinbij chewe ri', ixix nixok' na, nixbi-
son na pro ja winak ja xa ruq'uin rwach'ulew
yukul wi' quec'u'x eje'e' nequicot na. Pro masqui
xquixbisoni pro jari' bis chaka jalal tok xtoc'owi in
nwinakar chi na jun quicotemal pa tak ewanma.
21 Cani' nuban jun ixok ja tok xajalal maja'n
tiq'ueje'e jun ti ral, arja' lawulo' nuban rmal ja
rti'obal como xurwila' ja hora chi nq'ueje'e ja ti
ral. Pro ja te'ej tok c'o chic ja tac'al jari' matinataj
chic rmal ja ti'onem ja k'ax trij. Matinataj chic pro
rumac ja quicotemal ja c'o chic pa ranma como c'o
chic jun ti yaqui' xuya' chwach'ulew. 22Queri' c'a
chewe ixix chakaja' camic, emajon bis pro nutz'at
chi na jutij ri' kawach ewq'uin, janila xquixquicot
rmal pro junquicotemal jamajunnak ta xtiwasan
ta chewe. 23 Ja c'a tok xterila' ri' k'ij tokori' ma
rjawaxic chi ta chewe chi c'o chi ta xtec'waxaj
chi ta chwe. Ni katzij wi' ja xtinbij chewe ri', xa
nak ta ja xtec'utuj tre ja Tatixel wi pa nubi' anin
nec'utuj wi yukul ec'u'x wq'uin chi rc'utuxic arja'
nuya' chewe. 24 Ja cani' ebanontomta ec'utun pan
oración ja pa nubi' ta anin. Pro ja camic anin nbij
chewe, tec'utuj in nyataj chewe. Quirtari' neban
utzc'a chi xtinoj ta ja quicotemal xin Dios pa tak
ewanma.

* * * * * * * * * *
25Nojel awa' janbin cheweri' c'o je'e c'ambal tak

tzij xincoj chi rbixic ja ma xel ta claro chewach.
Pro nerila' na jun k'ij tokma rjawaxic chi ta xkotz-
ijon chi ta ewq'uin pa c'ambal tak tzij tokoc'ari'
bien nk'alasaj na chewach nak rbanic ja Tatixel.
26 Ja c'a tok xterila' ja k'ij tokori' tok pa nubi'
anin nec'utuj tre ja Tatixel nak ja kas newajo'.
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Pro ma rjawaxic ta ja kas ta na nbochi'ij ja
Tatixel chi nuya' chewe ja nec'utuj tre. 27 Arja'
nuya' chewe como nixrajo' xa chewi' tok nuya'
chewe. Queri' nuban chewe como ixix ninewajo'
in chakaja' nenimaj chi ruq'uin ja Dios inpenak
wi'. 28 Ruq'uin ja Tatixel inelnakto wi', inpe-
nak wawe' chwach'ulew in camic nya' can ja
rwach'ulew, ninmeloj chic jutij ruq'uin ja Tatixel.
Queri' xbij ja Jesús chique. 29 Ja c'a rdiscípulo eje'e'
quibij tre:
—Camic bien taka'an claro xel chikawach ja

c'a xabij le', jala' ma c'ambal tzij ta. 30 Ja
camic bien ch'obtajnak chic kumal chi atat nojel
awotak, ma rjawaxic ta chawe chi nac'waxaj ta
na ja nkac'axaj chawe como jari' awotak chic tok
maja'n tikac'axaj chawe rmalc'ari' nkanimaj chi
ruq'uin ja Dios atpenak wi', xeche' tre. 31 Ja c'a
Jesús xbij chique:
—¿Lani katzijwi' chi nenimaj chi ruq'uin jaDios

inpenak wi'? 32 Pro nerila' na wa'an jun hora ja
tok nineya' can ti nuyon in jari' xajalal nrajo' chi
nbantaj cumplir. Jari' hora nixchicaxi, nixanmaji
in nixbe chi ewochoch chejujunal. Pro masqui
nineya' canpromanuyon ta anin janinq'ueje' can
como ja Tatixel arja' ni c'owi'wq'uin. 33Nojel awa'
ja xinbij chewe chipan awa' jun tucwak'abil ri'
utzc'a chi nyataj na chewe ja quicotemal xin Dios
ja tok xa jun chic ebanon wq'uin. Ja chipan awa'
rwach'ulew ri' congana rpokonal xtetij na pro
quixquicoti como ja ritzelal rxin ja rwach'ulew
jari' ni ma cowinnak ta wi' chwij, nij anin wi'
inch'ocmajnak. Queri' xbij ja Jesús chique ja
rdiscípulo.
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17
1 Ja Jesús tok bitaj rmal ja tzij ri' ca'y chicaj

in xumaj chic rbanic oración, quewa' xbij tre ja
Tatixel ri':
—Nata', camic xurwila' ja hora, tabana' c'a chwe

ja nak'alasbej chiquewach ja winak chi congana
nimnuk'ij ja rinAlc'walaxel, queri' ta naban chwe
utzc'a chi anin natnk'alasaj chic atat chiquewach
chakaja' chi congana nim ak'ij. 2Como atat aya'on
chwe chi c'o nuk'a' chique canojelal ja winak.
Queri' abanon chwe utzc'a chi anin c'oli ja utzlaj
c'aslemal nya' chique canojel jawinak ja re'aya'on
chwepro junutzlaj c'aslemal jamtaq'uisic trij. 3 Ja
utzlaj c'aslemal ja mta q'uisic trij quewa' rbanic
ri', ja winak tok cotak jani' ja rana'oj atat ja xa
ayon chi ni katzij wi' chi at Dios in tok cotak jani'
nna'oj anin ja rin Jesucristo ja rinatakonto wawe'
chwach'ulew jari' cuc'an ja utzlaj c'aslemal jamta
q'uisic trij. 4Aninnya'onak'ijwawe' chwach'ulew,
xinq'uis rbanic nojel ja samaj ja raya'on chwe
chi nban. 5 Camic Nata', taya'a' chwe chi queri'
nkaban chic awq'uin pa gloria ja cani' kabanon
nabey ja tok maja'n titz'ucarsaxi ja rwach'ulew,
congana nim nuk'ij tri'. Taya'a' chwe chi ninbe
chic jutij awq'uin pa gloria ja bar nk'alajin wi' chi
congana nim nuk'ij.

6 Ec'oli ja rachi'i' ja re'acha'on chiquicojol ja
winak wawe' chwach'ulew, eje'e' e'aya'on chwe.
Anin bien xink'alasaj chiquewach jani' ja rana'oj.
Eje'e' nij e awxin wi' in camic e'aya'on chwe,
quiniman ja ratzobal. 7 Eje'e' cotak chic camic
chi awq'uin atat penak wi' nojel ja xinban ja
raya'on chwe chi xinban. 8 Como anin nbin chic
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chique nojel ja rabin chwe. Eje'e' quiniman chic
ja nbin chique in camic bien cotak chi awq'uin
atat inpenak wi', nquinimaj chi atat attakyonto
wxin. 9 Ja camic nintajini nban orar pa quicuenta
eje'e', ma pa quicuenta ta ja winak ja xa ruq'uin
rwach'ulew yukul wi' quec'u'x. Nintajini nban
orar pa quicuenta ja re'aya'on chwe como e
awxin. 10 Canojel ja re wxin anin e awxin atat
chakaja', canojel ja re awxin atat e wxin anin
chakaja'. Comoxa jun kabanon cuq'uin chewi' tok
ruq'uin ja quic'aslemal ntz'attaj wi' chi janila nim
nuk'ij. 11 Padre Santo, camic maquinq'ueje' chic
más wawe' chwach'ulew pro ja reje'e' neq'ueje'
na pro ja ranin ninmeloj chic jutij awq'uin.
Pan abi' atat que'achajij can que'awaraj can ja
re'aya'on chwe utzc'a xta jun xtiqueban ja cani'
kabanon ajoj awq'uin xa jun kabanon. 12 Anin
tok xinq'ueje' cuq'uin wawe' chwach'ulew pan
abi' atat xenuban cuenta, majun nak ta chique
xtz'ila' ta ri', xa jun chique ja xtz'ila' ri' pro jari'
ja ni yatal wi' trij chi nutij pokon chipan ja juicio.
Queri' xuban utzc'a chi nbantaj cumplir ja tz'ibtal
can ojer chipan ja rtzobal Dios. 13 Pro ja camic
anin ninmeloj awq'uin in nojel awa' ja nintajini
nbij chawe camic ri' ni chiquewach eje'e' nbij
can wi' wawe' chwach'ulew utzc'a chi xtinoj ta
pa tak canma ja quicotemal ja c'o wq'uin. 14Anin
bien xink'alasaj chiquewach ja ratzobal ja rabin
chwe in camic xa itzel netz'a̱t cumal ja winak
ja xa ruq'uin rwach'ulew yukul wi' quec'u'x
como eje'e' ma ruq'uin ta rwach'ulew yukul wi'
quec'u'x in cani' chwe anin chakaja'ma ruq'uin ta
rwach'ulew yukul wi' nuc'u'x. 15Ma ja ta nc'utuj
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chawe chi ne'awasajel wawe' chwach'ulew
xquebe ta awq'uin camic ri', ja nwajo' chawe
chi ne'aban cuenta wawe' chwach'ulew utzc'a chi
maquech'ac rmal ja ritzelal. 16 Eje'e' ma ruq'uin
ta rwach'ulew yukul wi' quec'u'x cani' chwe anin
chakaja' ma ruq'uin ta rwach'ulew yukul wi'
nuc'u'x. 17 Camic que'aparti'ij, tach'ach'ojirsaj ja
canma tre ja ratzobal como ruq'uin ja ratzobal
nkatz'at wi' nak ja kas mero abanic ja katzij
chi at Dios. 18 Cani' abanon chwe xinatakto
wawe' chwach'ulew queri' c'a nban anin chique
chakaja' nchomarsan chic chi nenutakel chwach
ja rwach'ulew chi nequibana' ja rasamaj. 19Camic
anin nparti'ij wi' chi solo avoluntad atat nban
pro cumal eje'e' ja tok nban queri'. Queri' nban
utzc'a chi neparti'ix chic eje'e' chakaja' chi solo
avoluntad atat nqueban pro rumac ja neq'ueje'
chipan ja ratzobal ja nk'alasan chiquewach nak
ja kas mero abanic ja ni katzij wi' chi at Dios.

20 Pro ma queyon ta eje'e' nmajon rbanic
oración pa quicuenta como eje'e' nqueya' na
nbixic chique jule' chic in rmal ja xtiquibij ec'o
chi na jule' ja xtiyuke' na quec'u'xwq'uin in camic
nban orar pa quicuenta eje'e' chakaja'. 21 Camic
nban pon orar pa quicuenta utzc'a chi xta jun
xtiqueban canojelal ja winak ja nyuke' quec'u'x
wq'uin cani' kabanon ajoj awq'uin Nata' como
atat xa jun abanon wq'uin in xa jun nbanon anin
awq'uin chakaja'. Ja kas ngana anin xta jun
xtiqueban kuq'uin canojelal utzc'a ja winak ja
xa ruq'uin rwach'ulew yukul wi' quec'u'x eje'e'
xtiquinimaj chi atat attakyonto wxin. 22 Cani'
aya'on chwe chi bien k'alaj chi atat atc'ayon
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ja nc'aslemal in queri' nbanon anin chakaja',
nya'on chique chi bien k'alaj chi atat atc'ayon ja
quic'aslemal eje'e' chakaja'. Queri' nbanon chique
utzc'a chi xta jun xtiqueban ja cani' kabanon ajoj
awq'uin como xa jun kabanon. 23 Quewa' neli
ri', anin xa jun nban cuq'uin in atat chakaja' xa
jun naban wq'uin utzc'a tok xtiq'uiswani mta ari'
ja maquita jun nqueban. Queri' nwajo' utzc'a ja
winak jaxa ruq'uin rwach'ulewyukulwi' quec'u'x
eje'e' xticotakij na chi atat attakyonto wxin utzc'a
chi xticotakij na chakaja' chi congana ne'awajo' ja
winak ja xa jun quibanon wq'uin ja cani' abanon
chwe como congana ninawajo'.

24 Nata', ja winak ja re'aya'on chwe c'o ngana
chi tri' ne'eq'ueje' wi' ja bar xquineq'ueje' wi'
anin. Queri' nwajo' chique utzc'a chi necowini
nquetz'at ja nimlaj gloria xin Dios wc'an ja cani'
aya'on chwe. Como atat nij inawajo'ontowi' ja tok
maja'n titz'ucarsaxto ja rwach'ulew. 25Nata', atat
nij at utzlaj k'etol tzijwi' pro jawinak ja xa ruq'uin
rwach'ulew yukul wi' quec'u'x eje'e' xa ma cotak
ta jani' ja rana'oj pro ja ranin wotak in chakaja'
ja winak ja rec'o wq'uin ja re'aya'on chwe eje'e'
cotak chi atat attakyonto wxin. 26Anin nk'alasan
chic chiquewach jani' ja rana'oj in cannk'alasaj na
más chiquewach chakaja'. Queri' xtinban chique
utzc'a chi nq'ueje' pa tak canma ja mismo ajoben
ri'il ja cani' inawajoben anin utzc'a chi ninq'ueje'
anin pa tak canma chakaja'. Queri' xbij ja Jesús tre
ja Tatixel.

18
1 Ja tok bitaji tzij ri' rmal ja Jesús c'ac'ari' xerach-
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bilajel ja rdiscípulo. C'o jun siwan rbina'an Cedrón
xebe chajuparaj. Tri' c'o wi' jun lugar ticon jule'
che' chwach. Ja c'a tok xe'ekaji xe'oc chipan ja
lugar. 2 Ja Jesús e rachbil ja rdiscípulo eje'e' q'uiylaj
mul quimolon qui' chipan ari' lugar in xa rmalari'
ja Judas arja' bien rotak ja lugar. Jari'mismo Judas
ja rchomarsan chic chi nujach ja Jesús pa quek'a'
ja winak ja netzelan rxin. 3 Ja c'a Judas arja'
xe'erc'ama' jule' soldado e rachbil jule' pulisiya'
ja nesamaj pa quicuenta ja jefe quixin sacerdote
in pa quicuenta ja fariseo. Ja tok xec'amtaj rmal
c'ac'ari' xuc'amel chic quebey, xebe chipan ja lu-
gar. C'o k'ak' quec'amel ja nquitz'atbej quebey in
c'oli banbal tak ch'a'oj quec'amel chakaja'. 4 Ja c'a
tok xe'ekaji xelto ja Jesús xe'urc'ulu' como arja'
bien rotak chic nojel ja maja'n tiban tre. Quewa'
xbij ja Jesús chique ri':
—¿Nak necanoj? ne' chique.
5—Jesús ja raj Nazaret nkacanoj, xeche' tre.
—Anin, ne' chic ja Jesús chique. C'oli ja Ju-

das chiquicojol ja njacho rxin ja Jesús pa quek'a'.
6 Ja c'a tok bix chique rmal ja Jesús chi: —
Anin, xeche'xi, c'ac'ari' xemeloj chiquij in xebe
pa tok'ulew. 7 Ja c'a Jesús arja' xc'axaj chic jutij
chique:
—¿Nak necanoj? ne' chic chique.
—Jesús ja raj Nazaret nkacanoj, xeche' chic tre.
8 —Nbin chic chewe chi anin. Pro wi anin ja

ninecanoj teya'a' lugar chique ja wachbil ja rec'o
wq'uin chi nebe, ne'e ja Jesús chique. 9Queri' xbij
chique utzc'a chi nbantaj cumplir ja tzij ja xbij tre
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ja Tatixel quewari': —Ja re'aya'on chwe ni majun
nak ta chique xinban ta perder, ne'e.

10Peti ja SimónPedrorc'an junespada, xwasajto
ja respada in xusoc jun achi tre, xkupijel jun
rxquin ja c'o pa riquik'a'. Ja rachi ja soqui Malco
rubi', arja' jun moso rxin ja lok'laj sacerdote.
11 Pro ja Jesús arja' xbij tre ja Pedro: —Tac'olo'
ja respada pa rc'olibal como c'o jun rpokonal
chomin rmal ja Nata' chi ntij in ni rjawaxic wi' chi
nink'ax chipan, ne' tre.

* * * * * * * * * *
12 C'ac'ari' chapi ja Jesús cumal ja soldado e

cachbil ja capitán ja pa'l chiquij e cachbil chakaja'
ja pulisiya' quixin ja raj Israel. Ja tok chaptaj
cumal quebac'. 13 Ja c'a tok bac'taj cumal c'ac'ari'
quec'amel. Chwach Anás quec'amel wi' nabey, ja
rji'nam ja Caifás. Chipan ari' juna' ocnak lok'laj
sacerdote ja Caifás. 14 Jari' mismo Caifás ja biyon
chique ja rach takaj Israel chi: —Másnautznokeli
ja xa jun ncam pa kaq'uexwach ja rok aj Israel
chwach ja nq'uisi chi jun ja tinamit. Queri' ja rbin
chique.

15 Ja c'a Simón Pedro rachbil jun chic discípulo
eje'e' quitrarbejel ja Jesús. Ja jun chic discípulo
arja' otakin rwach rmal ja lok'laj sacerdote in tok
xoqui ja Jesús chwa jay ruq'uin ja lok'laj sacerdote
xoc arja' chakaja'. 16Pro ja Pedro arja' q'ueje' can,
ma xoc ta. Ja c'a discípulo ja otakin rwach rmal
ja lok'laj sacerdote arja' meloji ja bar ocnakto wi'.
Tri' c'owi' junxtan janchajini ja ruchi' jabarnatoc
wi'. Ja discípuloxbij tre ja xtan chi nucojto ja Pedro
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c'ac'ari' xocto ja Pedro. 17 Ja c'a tok ocnakto chic ja
Pedro bix tre rmal ja xtan:
—¿Lamaxta atat jun chakaja' at discípulo rxin ja

rachi le' ja rbina'an Jesús? ne'xi.
—Mni wa'an, ne'e ja Pedro. 18Ec'o jule' moso ja

nesamaj pa jay e cachbil ja pulisiya' ja nechajin
rxin ja Jesús, c'o jun k'ak' quiboxon como congana
tew quimajon rmak'ic qui' epa'l chuchi'. Ja c'a Pe-
dro arja' junpa'loc cuq'uin chuchi' ja k'ak', rmajon
rmak'ic ri'.

19 Ja c'a Jesús arja' majtaj rc'otic ruchi' rmal ja
lok'laj sacerdote, quewa' c'axax tre ri':
—¿Echinatak ja radiscípulo in nak rbanic ja ti-

jonem naya'? ne'xi. 20 Ja c'a Jesús xbij tre:
—Pro ma pan awatal ta wa'an tok xinya' ja

tijonem, ni chiquewach ja winak xintzijon wi'.
Xentijoj pa tak jay xin molbal ri'il, xentijoj chipan
ja nimlaj templo xin Dios comoni tri' wi' nquemol
wi' qui' ja raj Israel in ni majun nak ta ja chaka
ta pan awatali xinbij chique. 21 ¿Nak tre tok chwe
anin nac'waxaj wi' nak rbanic? Como ja winak ja
xentijoj eje'e' bien cotak ja tijonem xinya', mejor
chique c'a tac'waxajwi' nak rbanic ja nbin chique,
ne'e ja Jesús tre. 22 Ja Jesús tok bitaj rmal ja tzij ri'
c'o jun chique ja pulisiya' ja rec'o tri' xuya' jun k'a'
chi rpalaj in xbij tre:
—¿La rubey ta c'a ja chaka quela' nac'ulba'?

Makana' maquita lok'laj sacerdote ja ntzijon
awq'uin, ne'xi rmal ja pulisi'y. 23 Ja c'a Jesús
quewa' xbij tre ri':
—Ja wi ma utz ta ja xinbij tabij c'a chwe nak ja

ma utz ta xinbij nowi rubey ja xinbij ¿nak c'a tre
tok xinach'ay? Queri' xbij tre. 24 C'ac'ari' ja Anás



SAN JUAN 18:25 xcii SAN JUAN 18:31

xutakel chic ja Jesús chwach ja Caifás ja lok'laj
sacerdote, ni c'a bac'on na wi' ja Jesús.

25 Ja c'a Simón Pedro arja' kas pa'loc chi' k'ak',
rmajon rmak'ic ri' ja tok c'axax tre:
—¿Lamaxta atat jun chakaja' at discípulo rxin ja

Jesús? ne'xi. Pro ja Pedroma xuya' ta trij:
—Ma anin ta, ne'e. 26C'o c'a jun chique ja moso

rxin ja lok'laj sacerdote, arja' rch'alal ja rachi ja
kupixel rxquin rmal ja Pedro, arja' xc'axaj tre:
—¿Lama atat ta c'a xatnutz'at chipan ja lugar ja

bar chaptaj wi' ja Jesús, la ma awachbilan ta c'a
tri'? ne' tre ja Pedro. 27 Pro ja Pedro arja' ni ma
xuya' ta wi' trij in chaka jalal ja tok xok'i ja ac'.

* * * * * * * * * *
28 C'ac'ari' quec'amel chic jutij ja Jesús, xe'elel

ruq'uin ja Caifás xebe chic ja bar c'o wi' ja jay
rxin ja gobernador. Kas nsakari xebe. Ja c'a tok
xe'ekaji ma xe'oc ta chipan ja jay como c'o jun
costumbrequiniman chi junaj Israel xajanwinoc
pa jay ruq'uin junwinak jama rach aj Israel ta. In
jun chic quiniman, wi xatoqui pa jay ruq'uin jari'
xajan chic nati' ja nti'i cumal ja raj Israel chipan
ja nmak'ij pascua. 29 Xelto ja gobernador Pilato
chipan ja jay in quewa' xbij chique ri':
—Ja rachi ja rec'amonto ¿la c'o ril nebij? ne'

chique.
30 —Ja wixta maquita itzel achi maquita c'a

nurkajacha' ari' pan ak'a', xeche' tre.
31 —Mejor tec'ama'el ixix. Como c'oli ja ley

ewxin jari' tecojo' chi nek'etbej tzij trij, ne'e ja
Pilato chique.
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—Pro jari' ch'a'oj rij ajoj ta xtikak'et ta tzij trij
jun winak chi nkacamsaj, xeche' tre. 32 Ja tok
quibij chi ma eje'e' ta nek'eto tzij trij ja Jesús chi
nquicamsaj, tri' bantaj wi' cumplir ja rbin chic ja
Jesús como arja' rbin pon chic nak xtiban na tre ja
tok xticamsaxi.

33 C'ac'ari' xoc chic jutij ja Pilato chipan ja jay,
xutak rsiq'uixic ja Jesús in quewa' xc'axaj tre ri':
—¿La atat ja rat rey quixin ja tinamit Israel? ne'

tre. 34 Ja c'a Jesús xbij tre:
—¿Lanach'obatat chi in reyquixinxa chewi' tok

nac'waxaj chweowi laxa rmal jabinchawecumal
jule' chic winak? ne' tre.

35 —¿La in aj Israel la'an anin chewi' tok nabij
queri' chwe? Ja jefe quixin sacerdote e cachbil
jule' chic awach tak aj Israel eje'e' atquijachon pa
nuk'a' camic ¿nak c'a awil abanon? ne' chic ja
Pilato tre. 36 Ja c'a Jesús quewa' xbij chic tre ri':
—Anin c'o jun gobierno pa nuk'a' pro jari' ma

xin rwach'ulew ta. Ja wixta xin rwach'ulew ney-
ictaj ta c'ari' ja rajsamajela' ja rec'o pa ncuenta
utzc'a chi maquinjach pa quek'a' ja raj Israel. Pro
ma xin rwach'ulew ta ja ngobierno anin, ne' tre.

37—¿La katzij chi at rey? ne'e ja Pilato tre. Ja c'a
Jesús xbij chic tre:
—In rey nac'a cani' c'a xabij kaj, xc'a rmalari'

tok inpenak wawe' chwach'ulew, xc'a rmalari'
chakaja' tok xinalaxi. Inpenak chi rk'alasaxic
chiquewach ja winak nak ja kas mero rbey Dios.
Canojel ja winak ja c'o quigana ruq'uin ja rbey
Dios eje'e' nqueya' quixquin tre chi rc'axaxic ja
nmajon rbixic chique, ne' tre.

38—Pro nak la ja rbey Dios, ne'e ja Pilato tre.
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Ja Pilato tok bitaji tzij ri' rmal xelto chic jutij
chipan ja jay in quewa' xbij chique ja raj Israel ri':
—Ja ntz'at anin ni majun ril ja Jesús. 39 Pro

ixix c'amonnak chewe chi c'o jun preso ewach aj
tinamit nsokpijel pa tak nmak'ij pascua. Camic
tebij chwe ¿la c'ol egana chi nsokpijel ja rey ewxin
ja rix aj Israel? ne' chique. 40Pro ja reje'e' quemaj
chic jutij rakoj quechi', quewa' quibij ri':
—Mejor, Barrabás ja nasokpijel, ma Jesús ta,

xeche'e. Pro ja Barrabás arja' xa jun alak'om.

19
1 Ja c'a Pilato arja' xuc'amel ja Jesús in xuya'

orden chi rapaxi. 2 Ja c'a soldado c'o jun corona
quichomarsaj, q'uix quecoj. Ja tok chomarstaj
cumal quecoj pa rwi' ja Jesús. In c'o jun tziak
moradaquecoj tre. 3C'ac'ari' queya' jun saludo tre
pro jari' xa nquiyok'bej rxin:
—Atat at rey quixin ja tinamit Israel, queri'

quibij tre in queya' k'a' chi rpalaj chakaja'. 4Xelto
chic jutij ja Pilato chipan ja k'etbaltzij in xbij
chique ja raj Israel:
—Tetz'ata' mpe' ri', camic npaba' chewach ja

Jesús utzc'a chi newotakij chi anin ni majun ril
nak ta xinwil, ne' chique. 5 C'ac'ari' xelto ja Jesús,
rcojon ja corona ja q'uix ocnak in chakaja' rcojon
ja tziak ja morada.
—Tetz'ata'mpe' ja rachi ri', ne'e ja Pilato chique.

6 Ja c'a jefe quixin sacerdote e cachbil ja pulisiya'
eje'e' tok quetz'at ja Jesús quemaj rakoj quechi':
—Tacamsaj chwach cruz, tacamsaj chwach

cruz, xeche'e.
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—Pro ja ntz'at anin ni majun ril, mejor
tec'ama'el ixix, ixix c'ala' nixripo rxin chwach
cruz, ne'e ja Pilato chique.

7 —Ajoj c'o jun ley kaxin in jari' ley nbini chi
yatal trij ala' jun achi le' chi ncamsaxi como arja'
xbij: —Anin ja rin Ralc'wal Dios, kas ne'e, queri'
quibij tre ja Pilato. 8 Ja c'a Pilato arja' tok xc'axaj
chi queri' rbin ja Jesús más chi na xbej ri' rmal.
9 Xoc chic jutij chipan ja jay in xc'axaj chic tre ja
Jesús:
—¿Bar c'a kas atpenak wi'? ne' tre. Pro ja Jesús

arja'ma xc'ulba' ta ja c'axax tre. 10 Ja c'a Pilato xbij
chic tre:
—¿Nak tre tok matac'ulba' ja nc'waxaj chawe?

¿La ma awotak ta c'a chi anin c'o nuk'a' chawe ja
wi natnsokpijel owi nya' orden chi natrip chwach
cruz? ne' tre.

11 —Ja wixta maquita yatajnak chawe rmal ja
Dios ja c'o chila' chicaj ni ta c'a majun ak'a' ari'
chwe. Rmalc'ari' nbij chawe camic, más chi na
nim ja ril ja jacho wxin pan ak'a', ne'e ja Jesús tre.

12 Ja c'a Pilato tok xc'axaj ja bix chic tre congana
xutij ruk'ij chi nsokpijel ja Jesús pro ja raj Israel
eje'e' quemaj chic jutij rakoj quechi', quewa' quibij
tre ri':
—Atat, wi nasokpijel ja rachi le' jari' ma at

ramigo ta janimlaj reyCésar. Como ja rachi le' arja'
xucoj ri' comorey inxanak ta janucojkaj ri' ruyon
como rey arja' rc'ulel ja César, xeche' tre. 13 Ja c'a
Pilato tok xc'axaj ja quibij tre c'ac'ari' xerc'ama'pi
chic jutij ja Jesús. C'ac'ari' tz'abe' chipan ja lugar ja
bar nbij wi' tre jun preso jawi c'o ril owimta. Jari'
lugar c'o rubi' nbixi, Ja Lugar Empedrado ne'xi,
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ja c'a chipan ja tzobal hebreo Gabata ne'xi. 14 Pa
jun pispra rxin nmak'ij pascua bantaj wi' ja wari',
pa nc'ajk'ij lari' ja tok bantaji. Tzijon chic jutij ja
Pilato cuq'uin ja raj Israel, quewa' xbij chique ri':
—Tetz'ata' mpe' ri', wawe' c'o wi' ja rey ewxin,

ne' chique.
15—Tacamsaj, tacamsaj, chwach cruz tacamsaj

wi'. Queri' quibij. Ja c'a Pilato xbij chic chique:
—¿La c'ol eganachinrip chwacruz ja reyewxin?

ne' chique. Ja c'a jefe quixin sacerdote eje'e' quibij
tre:
—Mchita jun rey ja c'o chi ta ruk'a' chake, xa

ni ruyon wi' ja César, xeche' tre. 16 C'ac'ari' jachi
ja Jesús pa quek'a' rmal ja Pilato chi ncamsax
chwach cruz. Ja tok jachtaj rmal c'ac'ari' c'amarel.

* * * * * * * * * *
17Queri' xuban ja Jesús, be. C'o jun cruz rijkajel,

be chipan jun lugar rbina'an Rwi'camnak. Ja c'a
chipan ja tzobal hebreo Gólgota ne'xi ja lugar. 18 Ja
c'a tok xe'ekaji tri' queripwi' ja Jesús chwach cruz.
Ec'o chi na ca'i' achi'i' xequerip chwach jujun cruz
chakaja', e jujun pa tak rxquin ja Jesús.

19 Ja Pilato arja' c'o jule' tz'ibanem xuban in
xuya' parwi' ja cruz, quewa' nbij ja tz'ibanem ri':
—Jesús aj Nazaret, rey quixin ja tinamit Israel,
ne'e. 20 E q'uiy chique ja raj Israel ja xetz'atowi
ja tz'ibanem como ja lugar ja bar rip wi' ja Jesús
chwach cruz xa chinakaj ja tinamit c'o wi'. Ja
tz'ibanem oxi' rwach ja tzobal tz'ibax wi', jun pan
hebreo, jun pa griego in jun pa latín. 21 Pro ja jefe
quixin sacerdote quixin ja raj Israel eje'e' quibij
tre ja Pilato:
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—Ajoj ma ok conforme ta ruq'uin ja tzij ja
xatz'ibaj chi arja' rey kaxin ja rok aj Israel. Mejor
ja naban, quewa' tatz'ibaj ri' chi arja' nbini chi: —
In rey quixin ja raj Israel, ne'e, xeche' tre.

22—Ja xintz'ibaj, xintz'ibaj ari', xeche'xi rmal ja
Pilato.

23 Ja c'a re quiji' soldado tok quiripon chic ja
Jesús chwach cruz c'ac'ari' quejal ja rtziak in que-
jach chiquewach, jujun quixin ja tziak. Pro c'o
chi na jun ja tziak ja ni majun dison wi', xa jun
chi quiemic. 24Rmalc'ari' ja soldado quewa' quibij
chibil tak qui' ri': —Mejor matikarak ja wari',
kabana' suerte trij nak xtikajben chake, xeche'e.
Queri' queban in tri' bantaj wi' cumplir ja tz'ibtal
can ojer chipan ja rtzobal Dios, quewa' nbij ri': —
Quejach ja ntziak chiquewach in c'o jun ja ntziak
queban suerte trij, queri' ja tz'ibtal can in ni queri'
queban ja soldado.

25 Ja c'a rute' ja Jesús rachbil jun ruchak' ec'o chi-
nakaj ja cruz e rachbil chic ca'i' ixoki', junMaría ja
rxjayil Cleofas in jun chic MaríaMagdalena rubi'.
26 Ja Jesús xutz'at ja rute' in c'oli ja discípulo xutz'at
chakaja' ja congana nrajo'. Ja c'a tok xutz'at chi
ec'o chirnakaj quewa' xbij tre ja rute' ri':
—Jala' jun ndiscípulo le' jala' noc chic awal, ne'

tre. 27C'ac'ari' xbij tre ja rdiscípulo:
—Ja nute' le' jala' noc chic ate' atat, ne' tre. Ja

c'a discípulo tokmeloji xuc'amel ja rute' ja Jesús in
xuc'ul chijutij pa rochoch.

28 Ja Jesús arja' rotak chi tzurnak chic rmal no-
jelal ja samaj ja yatajnak tre chi nurbana' c'ac'ari'
xbij: —Chakichi' nna', ne'e. Ja tok xbij awa' tzij ri'
tri' bantaj wi' cumplir ja tz'ibtal can ojer chipan
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ja rtzobal Dios. 29 Tri' c'o wi' jule' vinagre c'olon
pa rc'olibal. Ja c'a soldado eje'e' quec'am jun
esponja, quexim chutza'm jun che', quich'akba'
tre ja vinagre c'ac'ari' queya' nojoj chwa rey ja
Jesús in xutij. 30 Ja c'a tok titaj rmal quewa' xbij ri':
—Camic xinq'uis rbanic ja nsamaj nojelal, ne'e.
C'ac'ari' k'ochk'o' kaj ja rwi', xujach ja ranma pa
ruk'a' ja Dios in cam kaj.

* * * * * * * * * *
31 Como jari' k'ij pispra rxin ja nmak'ij pascua

in pispra rxin ja xula'nbal k'ij chakaja' rmalc'ari'
tok ja raj Israel eje'e' quic'utuj tre ja Pilato chi
nk'i ̱p cakan ja rec'o chwach cruzutzc'a chi necami
chanim in newasaxel. Queri' queban utzc'a
ja quicuerpo matiq'ueje' chwach cruz chipan ja
xula'nbal k'ij como jari' xula'nbal k'ij nmak'ij pas-
cua chakaja' in congana nim ruk'ij. 32 Ja c'a
soldado eje'e' xe'ekaj cuq'uin ja re ca'i' achi'i' ja
reripon chwach cruz pa tak rxquin ja Jesús in
quek'ip cakan. 33 Pro ja tok quetz'at ja Jesús chi
camnak chic ma xquek'ip chi ta ja rkan. 34 Pro
c'o jun chique ja soldado, arja' xumin jun lanza pa
rupox ja Jesús in chanim xelto jule' quic' rachbil
ya'. 35 Jawa' ja bantaji ri' anin xintz'at ruq'uin
nwach in ja xintz'at jari' nya'on chic rbixic in bien
wotak chi ni katzij wi' in camic nbij chic chewe
utzc'a chi nenimaj ixix chakaja'. 36Queri' bantaji
como ni rjawaxic wi' chi bantaj cumplir ja tz'ibtal
can tre ja Cristo chipan ja rtzobal Dios ojer como
quewa' nbij ri': —Ni majun rbakil xtik'ip ta, ne'e.
37 In jun chic ja tz'ibtal can tre quewa' nbij ri': —
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Eje'e' nquetz'at na rwach ja c'o jun ch'ich' min pa
rupox cumal, ne'e.

* * * * * * * * * *
38 C'o c'a jun achi José rubi' aj Arimatea, arja'

jun discípulo rxin ja Jesús, be ruq'uin ja Pilato chi
nerc'utuj tre ja cuerpo rxin ja Jesús. Pro xa pan
awatali tok be como arja' nxbej ri' chiquewach
ja rach tak aj Israel. Ja c'a tok xekaji ruq'uin ja
Pilato ya' lugar tre rmal chi nuc'amel ja cuerpo in
queri' xuban xuc'amel. 39 In xekaji ja Nicodemo
chakaja', jari' mismo Nicodemo ja xuban jutij be
ruq'uin ja Jesús chak'a' xerk'ijla'. Arja' c'o la jun
quintal ak'om rc'amonto congana qui' rxula', ca'i'
rwach ja rak'om, jule'mirrane'xi, in jule' chicáloes
ne'xi. 40 Ja Nicodemo rachbil ja José eje'e' quec'am
ja cuerpo rxin ja Jesús, quecoj ja rak'om trij jule'
tziak in quebar ja cuerpo rxin ja Jesús chipan.
Niquirwari' ja quicostumbre ja raj Israel tok c'o
jun mukuninem nbani. 41 Ja bar rip wi' ja Jesús
chwach cruz tri' c'o wi' jun lugar c'o jule' tijco'm
ticon chwach. C'o jun jul xin camnak chipan
ja lugar. Ja jul jari' c'oton chwach jun portales
pro c'a rc'otic wi', ni mta wi' jutij cojon ta jun
camnak chipan. 42 Como xa nakaj c'o pon wi' ja
jul rmalc'ari' tok queya' can ja cuerpo rxin ja Jesús
chipan. Queri' quebancomoxannakajinto jahora
ja numajel wi' ja nmak'ij pascua.

20
1 Ja c'a xin domingo be ja María Magdalena ja

bar mukun wi' ja Jesús, chanim be, c'a k'eku'm
na. Ja c'a tok xekaji xutz'at ja nimlaj abaj ja
tz'apben ruchi' ja panteón, junwi' ya'on pon chi
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wi'. 2 C'amc'ol ranim be ja bar ec'o wi' ja Simón
Pedro rachbil ja jun chic discípulo ja congana
najo'x rmal ja Jesús. Ja c'a tok xekaji quewa' xbij
chique ri': —Ja kajaw Jesús taka'anmchita chipan
ja panteón, c'amarel pro ba la quiya'on chi wi', ne'
chique. 3 Ja c'a Pedro rachbil ja jun chic discípulo
eje'e' xebe ja bar c'o wi' ja panteón. 4 C'amc'ol
canim xebe chi e ca'i' pro ja junmás na xutij ruk'ij
chwach ja Pedro chewi' tok arja' xekaji nabey ja
bar c'o wi' ja panteón. 5 Ja c'a tok xekaji luque'
kaj, cayoc chipan ja panteón, xutz'atoc ja utzlaj
tak tziak rxin ja camnak chi xa ruyon chic c'o can
pro ma xoc ta chipan ja panteón. 6 Ja c'a Simón
Pedro arja' c'a tran can na pro ja tok xekaji xoc
chipan ja panteón. Arja' xutz'at ja tziak rxin ja
camnak chi xa ruyon chic c'o can. 7 In xutz'at
chakaja' ja tziak ja barben rpalaj ja camnak pro
ma ruq'uin chi ta c'o wi' ja jule' chic tziak, junwi'
c'o pon chi wi', botol can ruyon. 8 C'ac'ari' xoc
chipan ja panteón chakaja' ja jun chic discípulo ja
xekaji nabey in tok xutz'at ja tziak arja' xnimaj
chi c'astajnak chic ja Jesús chiquicojol camnaki'.
9 Como eje'e' nabey matich'obtaj cumal ja tz'ibtal
can chipan ja rtzobalDios chi rjawaxic chi nc'astaj
na ja Cristo chiquicojol ja camnaki'. 10 C'ac'ari'
xemeloji ja discípulo chi cochoch.

* * * * * * * * * *
11 Ja c'a María arja' pa'l can chuchi' ja panteón,

rmajon ok'ej. Kas c'a rmajon ok'ej ja tok luque'
kaj, cayoc chipan ja panteón. 12 Ec'o ca'i' ángel
xerutz'atoc chipan. Congana sak quitziak ja ángel,
jun tz'ubuli ja bar q'ueje' wi' rwi' ja Jesús in jun
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chic tz'ubuli ja bar q'ueje' wi' rkan. 13 Quewa'
quibij tre ja María ri':
—Ixok ¿nak tre tok natok'i? xeche' tre.
—C'amarel ja Wajaw inmawotak ta ba la xeya̱'

chi wi', ne'e ja María chique. 14 Ja tok bitaji tzij
rmal xuya' vuelta in xutz'at ja Jesús pa'l chwach
proma rotak ta chi Jesús. 15 Ja c'a Jesús xbij tre:
—Ixok ¿nak tre tok natok'i, nak nacanoj? ne' tre.

Ja xuch'ob kaj ja María chi chajil tijco'm ja ntzijon
ruq'uin in quewa' xbij tre ri':
—Ja wi atat xatc'amo'el rxin tabij jutz'it chwe

bar xaya' wi', anin ninc'amo'el rxin, ne' tre.
16C'ac'ari' ja Jesús xbij tre:
—María, ne' tre. Ja c'a María be ruq'uin in

quewa' xbij tre ri':
—Raboni, ne' tre. Jari' tzij xbij tre, pan hebreo

xbij wi' in tibij tzij Maestro. 17 Ja c'a Jesús xbij tre:
—Ma quinachap ta, quinasokpij como maja'n

quinjote'e ruq'uin ja Nata'. Pro ja naban, jat
cuq'uin ja wach'alal, jabij chique chi ninjote' na
ruq'uin ja Nata'. Arja' Etata' ixix chakaja'. Arja'
Dios wxin anin in chakaja' Dios ewxin ixix, ne'
tre. 18 C'ac'ari' be ja María Magdalena cuq'uin ja
discípulo xerbij chique chi: —Anin xintz'at rwach
ja kajaw Jesús, ne' chique, in xbij chique chakaja'
nojel ja binel tre rmal ja Jesús.

* * * * * * * * * *
19 Jari' k'ij domingo, ja c'a discípulo como eje'e'

nquixbej qui' chiquewach ja cach tak aj Israel
chewi' tok quimolon qui' pa jay, quitz'apinto
quechi'. Ja c'a tok xoc ak'a' xekaji ja Jesús cuq'uin,
pe'i chiquicojol in quewa' xbij chique ri':
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—Ja quicotemal xin Dios tiq'ueje' checojol, ne'
chique. 20 Ja c'a tok bitaji tzij rmal c'ac'ari' xuc'ut
chiquewach ja pa ruk'a' in ja pa rupox chakaja'.
Congana xequicoti ja discípulo ja tok quetz'at chi
ni katzij wi' chi ja kajaw Jesús ja c'o cuq'uin. 21 Ja
c'a Jesús xbij chic jutij chique:
—Ja quicotemal xin Dios tiq'ueje' checojol. Ja

Nata' arja' xinrutakto wawe' chwach'ulew in
queri' c'a nban chic chewe ixix chakaja', nixnu-
takel chi nebana' ja nsamaj, ne' chique. 22 Ja c'a
tok bitaji tzij rmal c'ac'ari' xerxupuj in quewa' xbij
chique ri': —Camic, tec'ulu' ja rEspíritu Santo. 23 Ja
wi nebij tre jun winak xa nak ta chi winakil chi
cuytaji ja ril rumac cuytaj c'ari' owi nebij tre chi
ma xcuytaj ta ma xcuytaj ta c'ari'. Queri' xbij
chique.

* * * * * * * * * *
24Pro c'o jun chique ja cablajuj apóstol rbina'an

Tomás ja yo'x ne'xi, arja' mta ja tok xekaji ja Jesús
cuq'uin ja jule' chic discípulo. 25 Ja c'a tok xekaji ja
Tomás bix tre cumal ja jule' chic:
—Katz'at rwach ja kajaw Jesús, ne'xi. Pro ja

Tomás xbij chique:
—Jari' matinnimaj chi c'astaji. Ja wi xtintz'at ja

pa ruk'a' ja bar soctajnak wi' rmal ja clawux in
wi xtinmin ja rwinuk'a' tri' in wi xtinmin nuk'a'
pa rupox ja bar soctajnak wi' chakaja' c'a tokori'
xtinnimaj, ne' chique.

26 Ja c'a cha jun domingo chic quimolon chic
jutij qui' ja discípulo chipan ja jay cachbil ja Tomás.
Tz'apali ja chi'jay pro chaka jalal tok xekaji ja
Jesús, pe'i chiquicojol in quewa' xbij chique ri':
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—Ja quicotemal xin Dios tiq'ueje' checojol, ne'
chique. 27C'ac'ari' xbij tre ja Tomás:
—Tamina' ja rwiak'a' wawe' ri', tatz'ata' mpe' ja

pa nuk'a' ri' in tamina' ja rak'a' pa nupox. Maxta
ma catniman chi ta pro ni catnimanwi', ne' tre.

28—Atat at Wajaw, atat at nDios, ne'e ja Tomás
tre. 29 Ja c'a Jesús xbij tre:
—Tomás, atat natz'at nwach camic chewi' tok

natnimani pro congana na qui'il chique ja neni-
mani masqui matiquetz'at nwach, ne' tre.

* * * * * * * * * *
30 Ja Jesús c'o chi na jule' milagro ja xuban ja

xk'alasbej ri' chiquewach ja rdiscípulo pro jari'ma
xintz'ibaj ta chipan awa' jun libro ri'. 31 Pro c'oli
ja xintz'ibaj chipan awa' jun libro ri' utzc'a chi
nenimaj ja Jesús chi arja' ja Cristo ja Ralc'wal Dios
in tok queri' nenimaj jari' nyataj chewe ja utzlaj
c'aslemal jamta q'uisic trij como jari' nyataj chake
ja tok xa jun nkaban ruq'uin.

21
1 Ja c'a tok bantajnak chic nojel awa' wari'

c'ac'ari' ja Jesús xuc'ut chic jutij ri' chiquewach ja
discípulo tokori' tok ec'o chuchi' ja mar ja rbina'an
Tiberias in quewa' rbanic ri'. 2 Ec'o c'a jule'
rdiscípulo quimolon qui', quewa' quebi' ri', jun
Simón Pedro, jun chic Tomás ja yo'x ne'xi, jun chic
Natanael ja raj Caná c'o pa rcuenta Galilea. Ec'oli
chakaja' ja rc'ajol Zebedeo in ec'o chi na ca'i' ja
discípulo. 3 Ja c'a Simón Pedro arja' xbij chique:
—Can ninbe anin pa chapoj ch'u', ne' chique.
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—Nokbe ajoj chawij chakaja', xeche' tre. Queri'
queban xebe, xe'oc chipan ja lancha pro jari' ak'a'
ni majun ja ch'u' xequechap.

4 Ja c'a tok pi rsakaric pa'li ja Jesús chiya' ja bar
ec'o wi' ja discípulo pro eje'e' ma cotak ta chi Jesús
ja pa'l tri'. 5 Ja c'a Jesús quewa' xbij chique ri':
—Walc'wal ¿la ma ec'o ta ch'u' e'echapon

nekati'? ne' nojoj chique.
—Nimajun, xeche'pi tre.
6—Camic pan ewiquik'a' teq'uiaka'wi' ja rec'am

in ec'oli ja ch'u' ne'echap, ne' nojoj chic jutij
chique. Queri' queban queq'uiak ja c'am pro
congana jun ch'u' xe'oc chipan, maquecowin chic
nquiwasajto pa ya'. 7 C'oli ja discípulo ja congana
najo'x rmal ja Jesús, arja' xbij tre ja Pedro:
—Jala' lale' kajaw Jesús, ne' tre. Ja c'a Simón

Pedro arja' tok xc'axaj chi queri' xcojla' ja rtziak
in xuq'uiakto ri' pa ya' in xule'to. 8Pro ja jule' chic
discípulo eje'e' xexule'to pa lancha, quichararanto
ja c'am ja renojnak ch'u' chipan. Ma bien ta nat
ec'o wi', xla jun cienmetro quiya'on can ja chiya'.

9 Ja c'a tok xekajto ja chiya' quetz'at jule'
rchak'ak' sa'on jun ch'u' parwi' in c'o jule' caxlan-
way chakaja'. 10 Ja c'a Jesús xbij chique:
—Que'ec'ama'to jule' chique ja ch'u' ja c'a

xe'echapto, ne' chique. 11 C'ac'ari' be ja Simón
Pedro, xoc chipan ja lancha, xerlasajto ja c'am pa
ya' enojnak ja nimak tak ch'u' chipan, e jun ciento
in cincuentitrés ja ch'u'. Pro masqui congana
e q'uiy ja ch'u' pro ma xraktaj ta ja c'am. 12 Ja
c'a Jesús xbij chic chique: —Quixajo', quixwa'i,
ne' chique. Canojel ja discípulo nquixbej qui'
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nquic'axaj tre: —¿Nak abi'? xeche' ta tre como
cotak chi ja kajaw Jesús. 13Peti ja Jesús tri', xuc'am
ja caxlanway, xuya' chique in queri' xuban tre ja
ch'u' chakaja'. 14Quewa' c'a xuban ja Jesús ja tok
c'astaji chiquicojol camnaki', roxmul c'awa' wari'
ja tuc'ut ri' chiquewach ja rdiscípulo.

* * * * * * * * * *
15 Ja c'a tok colbetajiwa'imcumal c'ac'ari' c'axax

tre ja Simón Pedro rmal ja Jesús:
—Simón ja rat rc'ajol Jonás ¿la ni katzij wi' chi

atat ja más na natajo'n wxin chiquewach ja jule'
chic awachbil ri'? ne'xi.
—Queri' Wajaw, atat awotak chi congana nel

nuc'u'x chawij, ne'e ja Pedro.
—Que'ayuk'uj c'a ja yukulquec'u'xwq'uin como

eje'e' e cani' tak ncarnelo, ne'xi rmal ja Jesús.
16C'ac'ari' ja Jesús xc'axaj chic jutij tre:
—Simón ja rat rc'ajol Jonás ¿la ninawajo'? ne'

tre.
—Queri' Wajaw, atat awotak chi congana nel

nuc'u'x chawij, ne'x chic jutij rmal ja Pedro.
—Que'achajij c'a ja ncarnelo, ne'e ja Jesús tre.

17Pa roxmul c'axax chic tre ja Pedro:
—Simón ja rat rc'ajol Jonás ¿la congananelac'u'x

chwij? ne'xi rmal ja Jesús. Ja c'a Pedro arja' xumaj
bis rmal ja c'axax oxmul tre ja wi congana nel
ruc'u'x trij ja Jesús:
—Wajaw, atat ni majun nak ta ja maquita

awotak, awotak chi congana nel nuc'u'x chawij,
ne'e ja Pedro tre.
—Que'ayuk'uj c'a ja ncarnelo, ne'e ja Jesús tre.
18 In xbij chic jutij tre:
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—Ni katzij wi' ja xtinbij chawe ri', ja tok c'a
at c'ajol na xacoj ja ratziak, xaxim xe' apan in
xatbe xa bar ta c'o wi' agana chi xatbe wi'. Pro ja
tok xcatraji'xi narip na ak'a' in junwi' chic nximo
awxin in natruc'amel ja bar mta wi' agana natbe
wi', ne'e ja Jesús tre. 19 Ja tok queri' xbij jari'
xc'utbej nak xtiban na tre ja Pedro tok xticamsaxi,
jari' xc'utbej chi ja rcamic ja Pedro noc na ya'bal
ruk'ij ja Dios. C'ac'ari' ja Jesús xbij chic tre ja
Pedro: —Jo', ni quinawachbilaj wi', ne' tre. 20 Ja
c'a Pedro arja' ca'y can trij in xutz'at chi tran
chiquij ja discípulo ja congana najo'x rmal ja Jesús.
Jari' mismo discípulo ja k'e'oc chwaruc'u'x ja Jesús
tokori' tok queban ja q'uisbal wa'im ruq'uin ja tok
c'o jun pregunta xc'axaj tre ja Jesús quewari': —
Wajaw ¿nak xtijacho awxin pa quek'a' ja netzelan
awxin? ne' tre. 21 Ja c'a Pedro arja' tok xutz'at ja
discípulo chi tran chiquij quewa' xbij tre ja Jesús
ri':
—Wajaw, jala' jun kachbil le' ¿nak c'a xtiban na

tre arja' chakaja'? ne' tre.
22 —Ja wi c'o ngana chi c'a c'as na arja' ja tok

xquinmeloj chic jutij jari'mta ak'a' atat tre pro xar
janabanatat, niquinawachbilajwi', ne'xi jaPedro
rmal ja Jesús. 23 Jari' tzij ja xbij ja Jesús be rtzijoxic
chiquicojol ja kach'alal pro queq'uex rbixic: —Ni
maticamwi' ja discípulo, xeche'e, pro ma queri' ta
xbij ja Jesús como arja' xbij: —Ja wi c'o ngana chi
c'a c'asnaarja' ja tokxquinmeloj chic jutij jari'mta
ak'a' atat tre, queri' xbij.

24 Jari' mismo discípulo arja' ntajini nk'alasaj
nojel awa' ja bantaji ri', arja' tz'ibyon nojel ja
c'o chipan awa' jun libro ri' in bien kotak chi
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ni katzij wi' ja nbij. 25 Pro ja Jesús arja' c'a c'o
na más ja xuban wawe' chwach'ulew. Nojel ja
xuban ja Jesús wixta tz'ibtali chijujunal pa tak
libro maquita nuban ari' ja rwach'ulew xtic'ol ta
ja libro chwach. Amén.
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